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הַר סִינַי לֵאמרֹ.  (ויקרא כ''ה) .1 ה בְּ ר יְיָ' אֶל משֶֹׁ וַיְדַבֵּ
י תָבאֹוּ אֶל  רָאֵל וְאָמַרְתָּ אֲלֵיהֶם כִּ נֵי יִשְׂ ר אֶל בְּ בֵּ דַּ

י  תַח,הָאָרֶץ וְגוֹ'. רִבִּ זאֹת תּוֹרַת  (ויקרא ו) אֶלְעָזָר פָּ
רָאֵל  כְנֶסֶת יִשְׂ הָעוֹלָה הִיא הָעוֹלָה וְגוֹ'. הַאי קְרָא בִּ
א  ישָׁ א קַדִּ מַלְכָּ רָא בְּ קָא וּמִתְחַבְּ הִיא סַלְּ אוֹקִימְנָא, דְּ

לִים. זִוּוּגָא שְׁ  בְּ

  

הַר סִינַי לֵאמֹר.  .1 ה בְּ ר ה' אֶל מֹשֶׁ ר וַיְדַבֵּ בֵּ דַּ
י תָבֹאוּ אֶל  רָאֵל וְאָמַרְתָּ אֲלֵהֶם כִּ נֵי יִשְׂ אֶל בְּ

תַח, י אֶלְעָזָר פָּ זאֹת  (ויקרא ו) הָאָרֶץ וְגוֹ'. רַבִּ
כְנֶסֶת   סוּק זֶה בִּ תּוֹרַת הָעֹלָה הִיא הָעֹלָה וְגוֹ'. פָּ
רֶת עִם  הִיא עוֹלָה וּמִתְחַבֶּ אַרְנוּ, שֶׁ רָאֵל בֵּ יִשְׂ

ד לֶךְ הַקָּ לֵם. הַמֶּ זִוּוּג שָׁ  וֹשׁ בְּ

יְלָה וְגוֹ'.  .2 ל הַלַּ חַ כָּ זְבֵּ הִיא הָעוֹלָה עַל מוֹקְדָה עַל הַמִּ
אִין  תָּ ינִין תַּ עָאל לֵילְיָא, וְתַרְעִין סְתִימִין, דִּ יוָן דְּ א חֲזֵי, כֵּ תָּ
אטִין, חֲמָרֵי וַאֲתָנֵי וְכַלְבֵי.  עָלְמָא, וְאַזְלִין וְשָׁ מִתְעֲרִין בְּ

אטָן וְלָא אַזְלִין,  חֲמָרֵ  י הָא אוֹקִימְנָא, וְכַלְבֵי וְאַתְנֵי, לָא שָׁ
לְעָם,   גוֹן בִּ א. כְּ א לִבְנֵי נָשָׁ יָּ הוּ עַבְדֵי חֲרָשַׁ א בְּ אֶלָּ
אָה  תָּ חַ תַּ נֵי עָלְמָא נַיְימִין, וּמִזְבֵּ ל בְּ דֵין כָּ וְאוֹקְמוּהָ. כְּ

לְבַר אִתּוֹקַד.  דִּ

  

ל הִיא הָעֹלָה עַל מוֹ  .2 חַ כָּ זְבֵּ קְדָה עַל הַמִּ
יְלָה   כְנָס הַלַּ נִּ יוָן שֶׁ יְלָה וְגוֹ'. בֹּא רְאֵה, כֵּ הַלַּ
חְתּוֹנִים  ינִים הַתַּ עָרִים סְתוּמִים, הַדִּ ְ וְהַשּׁ
עוֹלָם, וְהוֹלְכִים וּמְשׁוֹטְטִים  מִתְעוֹרְרִים בָּ
חֲמוֹרִים וַאֲתוֹנוֹת וּכְלָבִים. חֲמוֹרִים הֲרֵי 

אַרְנוּ  , וּכְלָבִים וַאֲתוֹנוֹת לאֹ מְשׁוֹטְטִים וְלאֹ בֵּ
פִים לִבְנֵי אָדָם,  שָׁ ים כְּ הֶם עוֹשִׂ א בָּ הוֹלְכִים, אֶלָּ
נֵי הָעוֹלָם   ל בְּ לְעָם, וּפֵרְשׁוּהָ. אָז כָּ מוֹ בִּ כְּ

חְתּוֹן הַחִיצוֹן שׂוֹרֵף. חַ הַתַּ זְבֵּ נִים, וְהַמִּ  יְשֵׁ

עַר .3 פַלְגוּת לֵילְיָא, אִתְּ ח  בְּ רוּחַ צָפוֹן, וּמֵהַהוּא מִזְבַּ
תָחוּ, וְדִינִין  א, וְתַרְעִין אִתְפְּ ָ אֶשּׁ לְהוֹבָא דְּ אָה, נָפִיק שַׁ תָּ תַּ
לְהוֹבָא אָזִיל  נוּקְבַיְיהוּ, וְהַהוּא שַׁ נָשׁוּ בְּ אִין אִתְכְּ תָּ תַּ

מָטֵי תָחוּ, עַד דְּ ן עֵדֶן אִתְפְּ אט, וְתַרְעִין דְגַּ (נ''א   וְשָׁ
עָלְמָא, הַ  צפרא) ה סִטְרִין דְּ לַג לְכַמָּ לְהוֹבָא, אִתְפְּ הוּא שַׁ
תַרְנְגוֹלָא וְקָארֵי. (דף ק''ח ע''א) וְעָאל דְפּוֹי דְּ חוֹת גַּ  תְּ

  

יְלָה מִתְעוֹרֶרֶת רוּחַ צָפוֹן,  .3 חֲצוֹת הַלַּ בַּ
לְהֶבֶת אֵשׁ,  חְתּוֹן יוֹצֵאת שַׁ חַ הַתַּ זְבֵּ וּמֵאוֹתוֹ הַמִּ
חְתּוֹנִים  ינִים הַתַּ חִים, וְהַדִּ עָרִים נִפְתָּ ְ וְהַשּׁ
לְהֶבֶת   הֶם, וְאוֹתָהּ שַׁ לָּ קָבִים שֶׁ סִים לַנְּ נְּ מִתְכַּ
חִים, עַד  ן עֵדֶן נִפְתָּ עֲרֵי גַּ הוֹלֶכֶת וּמְשׁוֹטֶטֶת, וְשַׁ

יעָה גִּ מַּ לְהֶבֶת,   (הַבֹּקֶר) שֶׁ ַ אוֹתָהּ הַשּׁ
ה צְדָדִ  קֶת לְכַמָּ ל הָעוֹלָם, וְנִכְנֶסֶת וּמִתְחַלֶּ ים שֶׁ

רְנְגוֹל, וְהוּא קוֹרֵא. נְפֵי הַתַּ חַת כַּ  תַּ
Leviticus 6:2 “ הַבֹּקֶר וְאֵשׁ הַמִּזְבֵּחַ,  -הַלַּיְלָה, עַד-הַמִּזְבֵּחַ כָּל-זאֹת תּוֹרַת הָעֹלָה הִוא הָעֹלָה עַל מוֹקְדָה עַל
 This is the law of the burnt-offering: it is that which goes up on its firewood “ ”תּוּקַד בּוֹ
upon the altar all night unto the morning; and the fire of the altar shall be kept burning 
thereby” 
 
When the night comes down, the gates are closed and lower judgments awakened in 
the world. Donkeys, female donkeys and dogs are used for witchcraft on people. Like 
Balaam who was riding (had sex with) his female donkey. The use of animals for impure 
actions draws strong negative forces that can be used by evil people for witchcraft 
against others. 
The fire on the outside alter in the Holy Temple was burning all night to remove and 
protect from these forces. 

The Zohar reveals that at midnight a special spirit awakened from the North (Gevurah) 
and a flame of fire from the altar in the Holy Temple comes out, pushes away the 
judgments and opens the gates of the Garden of Eden. 

 



 

That spirit spreads in all directions. Roosters are tuned to this energy and after midnight 
they flip their wings and crow (make their sound). 

 
Righteous people wake up to the crow of the rooster and start their night study until 
morning. 
Rooster in Hebrew is גבר, same letters as for ‘a man’, also the root name for  גבורה 
Gevurah. גבר also means an increase in force. The Light that begins to appear after 
midnight is growing until the sun comes out. 

יא,  .4 יקַיָּ ין צַדִּ כַח בֵּ תְּ רִיךְ הוּא אִשְׁ א בְּ דֵין קוּדְשָׁ כְּ
רִיךְ הוּא, עַד  א בְּ קוּדְשָׁ חַת לֵיהּ לְּ בַּ רָאֵל מְשָׁ נֶסֶת יִשְׂ וּכְּ
עְיָן  תַּ כָחוּ מִשְׁ תְּ אָתֵי צַפְרָא, אִשְׁ יוָן דְּ אָתֵי צַפְרָא. כֵּ דְּ

רָזָא חֲדָא. וְאִית לָהּ נַ  בַעְלָהּ. הֲדָא הוּא דִכְתִיב, בְּ יְיחָא בְּ
הָא  ל הַלַיְלָה וְגוֹ'. עַד הַבּקֶֹר, דְּ חַ כָּ זְבֵּ עַל מוֹקְדָה עַל הַמִּ
עַר אַבְרָהָם  כָכוּ, וּכְדֵין אִתְּ תְּ לְהוֹבִין אִשְׁ ינִין וְשַׁ צַפְרָא דִּ בְּ

א. כלָֹּ עָלְמָא, וְנַיְיחָא הוּא דְּ  בְּ

  

יקִים, אָז  .4 דִּ ין הַצַּ רוּךְ הוּא נִמְצָא בֵּ דוֹשׁ בָּ הַקָּ
רוּךְ   דוֹשׁ בָּ חַת אֶת הַקָּ בַּ רָאֵל מְשַׁ וּכְנֶסֶת יִשְׂ
יעַ הַבֹּקֶר  גִּ מַּ יוָן שֶׁ יעַ הַבֹּקֶר. כֵּ גִּ מַּ הוּא, עַד שֶׁ
סוֹד אֶחָד, וְיֵשׁ לָהּ נַחַת עִם  רִים בְּ נִמְצָאִים מְסַפְּ

כָּ  עְלָהּ. זֶהוּ שֶׁ ל  בַּ חַ כָּ זְבֵּ תוּב עַל מוֹקְדָה עַל הַמִּ
ינִים  בֹּקֶר הַדִּ הֲרֵי בַּ יְלָה וְגוֹ'. עַד הַבֹּקֶר, שֶׁ הַלַּ
לְהָבוֹת שׁוֹכְכִים, וְאָז מִתְעוֹרֵר אַבְרָהָם  ַ וְהַשּׁ

ל הַכֹּל.  עוֹלָם, וּמְנוּחָה הִיא שֶׁ  בָּ

 

רָאֵל  .5 עָאלוּ יִשְׂ יוָן דְּ א חֲזֵי, כֵּ כָחוּ תָּ תְּ לְאַרְעָא, לָא אִשְׁ
נַיְיחָא, עַל   הּ בְּ רָאֵל הֲוַת בָּ נֶסֶת יִשְׂ אִין, וּכְּ תָּ ינִין תַּ הּ דִּ בָּ

יב, כְתִּ מַר, דִּ אִתְּ מָה דְּ כְרוּבִים. כְּ נְפֵי דִּ (ישעיה  כַּ
הָא  א) א. דְּ דֵין הֲוַת לָהּ נַיְיחָא מִכּלָֹּ הּ. כְּ צֶדֶק יָלִין בָּ

רָאֵל לָא נַיְ  יִם,  יִשְׂ בֵין הָעַרְבַּ נָא דְּ מְקָרְבֵי קָרְבְּ ימִין, עַד דִּ
חָא, וּכְדֵין  ינִין. וְעוֹלָה הֲוָה אִתּוֹקַד עַל מַדְבְּ לִיקוּ דִּ וְאִסְתְּ
תָא  א אִתְּ כַח אֶלָּ תְּ א, וְלָא אִשְׁ הֲוָה לָהּ נַיְיחָא מִכּלָֹּ

באֹוּ וְגוֹ' וְשָׁ  י תָּ בַעְלָהּ, הֲדָא הוּא דִכְתִיב כִּ בְתָה הָאָרֶץ, בְּ
אי. ת  (ויקרא כה) נַיְיחָא וַדַּ בָּ ת לַיְיָ', שַׁ בָּ בְתָה הָאָרֶץ שַׁ וְשָׁ
שׁ.  לַיְיָ' מַמָּ

  

רָאֵל לָאָרֶץ, לאֹ  .5 כְנְסוּ יִשְׂ נִּ יוָן שֶׁ בֹּא רְאֵה, כֵּ
רָאֵל  חְתּוֹנִים, וּכְנֶסֶת יִשְׂ ינִים הַתַּ נִמְצְאוּ בָהּ הַדִּ

מְנוּ  הּ בִּ מוֹ הָיְתָה בָּ רוּבִים, כְּ נֵי הַכְּ חָה עַל פְּ
תוּב כָּ נֶּאֱמַר, שֶׁ הּ.  (ישעיה א) שֶׁ צֶדֶק יָלִין בָּ

רָאֵל לאֹ  הֲרֵי יִשְׂ אָז הָיָה לָהּ נַחַת מֵהַכֹּל, שֶׁ
ין  ל בֵּ ן שֶׁ רְבָּ קְרִיבִים אֶת הַקָּ מַּ נִים עַד שֶׁ יְשֵׁ

ינִים. וְהָעוֹלָה  קִים הַדִּ לְּ יִם, וּמִסְתַּ הָיְתָה הָעַרְבַּ
חַ, וְאָז הָיָה לָהּ נַחַת מֵהַכּלֹ,  זְבֵּ בּוֹעֶרֶת עַל הַמִּ
תוּב   כָּ עְלָהּ. זֶהוּ שֶׁ ה עִם בַּ ָ א אִשּׁ וְלאֹ נִמְצָא אֶלָּ
אי.  וַדַּ בְתָה הָאָרֶץ, מְנוּחָה בְּ י תָבֹאוּ וְגוֹ' וְשָׁ כִּ

שׁ.  ת לַה' מַמָּ בָּ ת לַה', שַׁ בָּ בְתָה הָאָרֶץ שַׁ  וְשָׁ

 

י אֶלְעָזָר, .6 תַח רִבִּ י תִקְנֶה עֶבֶד  (שמות כא) תּוּ פָּ כִּ
רָאֵל  ר יִשְׂ כָל בַּ גִין דְּ נִים יַעֲבוֹד וְגוֹ'. בְּ שׁ שָׁ עִבְרִי שֵׁ
א, אִית לֵיהּ נַיְיחָא  ישָׁ ימָא קַדִּ יהּ רְשִׁ אִית בֵּ זַר, דְּ אִתְגְּ דְּ

ה, לְ  מִטָּ ילֵיהּ הוּא הַהוּא שְׁ הָא דִּ ה. דְּ מִטָּ שְׁ יהּ. בִּ נַיְיחָא בֵּ
הּ,  הּ. נַיְיחָא בָּ אי חֵירוּ אִית בָּ ת הָאָרֶץ, ודַּ בַּ וְדָא אִקְרֵי שַׁ
ה נַיְיחָא  מִטָּ א, הָכִי נָמֵי שְׁ כלָֹּ ת נַיְיחָא הוּא דְּ בָּ שַׁ מָה דְּ כְּ

רוּחָא וְגוּפָא. א, נַיְיחָא הוּא דְּ כלָֹּ  דְּ

  

י אֶלְעָזָר, .6 תַח רַבִּ י כִּ  (שמות כא) עוֹד פָּ
וּם   נִים יַעֲבֹד וְגוֹ'. מִשּׁ שׁ שָׁ תִקְנֶה עֶבֶד עִבְרִי שֵׁ
ם קָדוֹשׁ,  יֵּשׁ בּוֹ רֹשֶׁ מּוֹל, שֶׁ נִּ רָאֵל שֶׁ ן יִשְׂ ל בֶּ כָּ שֶׁ
לּוֹ הִיא אוֹתָהּ  הֲרֵי שֶׁ ה, שֶׁ מִטָּ ְ שּׁ יֵשׁ לוֹ מְנוּחָה בַּ
ת הָאָרֶץ,  בַּ הּ. וְזוֹ נִקְרֵאת שַׁ ה, לָנוּחַ בָּ מִטָּ שְׁ

ת  וַדַּ  בָּ ַ שּׁ מוֹ שֶׁ הּ. כְּ הּ. מְנוּחָה בָּ אי חֵרוּת יֵשׁ בָּ
ה הִיא מְנוּחַת  מִטָּ ְ ם הַשּׁ ךְ גַּ הִיא מְנוּחַת הַכֹּל, כָּ

ל רוּחַ וְגוּף.  הַכֹּל, מְנוּחָה הִיא שֶׁ

 

The judgments that existed during the night calmed down in the morning. This is the 
time when the light of Chessed spreads in the world and brings tranquility.  



 

Leviticus 25:2 “ וְשָׁבְתָה --הָאָרֶץ, אֲשֶׁר אֲנִי נֹתֵן לָכֶם-בְּנֵי יִשְׂרָאֵל, וְאָמַרְתָּ אֲלֵהֶם, כִּי תָבֹאוּ אֶל-דַּבֵּר אֶל
 Speak to the sons of Israel and say to them, 'When you come into“ ”.הָאָרֶץ, שַׁבָּת לַיהוָה
the land which I shall give you, then the land shall have a sabbath to YHVH.” 

The Zohar quotes the second verse of the Portion and explains that the Shabbat is the 
aspect of no judgments. When the altar in the Holy Temple has burning offerings all 
night then all judgments disappear. 

Today we don’t have the Holy Temple and the Altar to keep the fire burning all night. 
Judgments spread widely in the world. The only connection to that force of removing 
judgments can be found in the Zohar. 

Why? 
When we study from the Zohar and Rabbi Shimon, we make a spiritual connection to 
the moment of the original study. There was a great light revealed through the study and 
we are tapping into that channel and force of Light. 

Two scientists won the Nobel Prize for Physics in 2012 for discovering that an electron 
can be in two places at the same time. The fact that they won the Nobel Prize proves 
that their discovery is scientifically founded and true. 

The prophet Hosea (Hosea 14:3) taught us that we can connect to the time of the Holy 
Temple using our prayers. “ טוֹב,  -ן וְקַחתִּשָּׂא עָוֹ-יְהוָה; אִמְרוּ אֵלָיו, כָּל-קְחוּ עִמָּכֶם דְּבָרִים, וְשׁוּבוּ אֶל
 Take with you words, and turn to the LORD: say to him, Take“ ”.וּנְשַׁלְּמָה פָרִים, שְׂפָתֵינוּ
away all iniquity, and receive us graciously: so will we render the calves of our lips.” 
 
When we mention the sacrifices during the prayers with our lips we create a bridge from 
our brain to the Holy Temple at the time of the sacrifices. 

Great kabbalists can teleport their bodies great distances in a flash. This action is called 
“Kefitzat Haderech”, literally means ‘jumping the way’. We are all spiritual beings 
constructed of atoms and particles in constant movement in space. All we need to be in 
two places at the same time is a powerful consciousness and existence without 
judgments. 
With a connection to the highest spiritual levels through the Zohar, we can come closer 
to such levels of existence. The Unity Zohar project works on this principle. Join 
http://UnityZohar.com 

ךְ, ה'  .7 גִין כָּ אֵי. בְּ עִלָאֵי וְתַתָּ א חֲזֵי, ה' נַיְיחָא הוּא דְּ תָּ
אִין. ה'  תָּ תַּ אִין, נַיְיחָא דְּ עִלָּ אָה. נַיְיחָא דְּ תָּ אָה, ה' תַּ עִלָּ

בַע   אָה, שֶׁ תָּ עָמִים. ה' תַּ בַע פְּ נִים שֶׁ בַע שָׁ אָה, שֶׁ נִים עִלָּ שָׁ
ה, וְדָא יוֹבְלָא. מִטָּ א שְׁ לְחוֹדַיְיהוּ. דָּ  בִּ

  

בֹּא רְאֵה, ה' הִיא מְנוּחַת הָעֶלְיוֹנִים  .7
ךְ, ה' עֶלְיוֹנָה, ה'  וּם כָּ חְתּוֹנִים. מִשּׁ וְהַתַּ
חְתּוֹנָה. מְנוּחַת הָעֶלְיוֹנִים, מְנוּחַת  תַּ

נִים שֶׁ  בַע שָׁ חְתּוֹנִים. ה' עֶלְיוֹנָה, שֶׁ בַע הַתַּ
ן. זוֹ   לְבַדָּ נִים בִּ בַע שָׁ חְתּוֹנָה שֶׁ עָמִים. ה' תַּ פְּ

ה, וְזֶה יוֹבֵל.  מִטָּ  שְׁ

 

בְתָה הָאָרֶץ,  .8 ךְ וְשָׁ גִין כָּ א חַד. בְּ י כּלָֹּ לִין מִלֵּ כְּ וְכַד מִסְתַּ
ין נַיְיחָא. וּבְגִין  אַרְעָא, אִצְטְרִיכוּ עַבְדִּ הַהוּא נַיְיחָא דְּ בְּ
  

וּם  .8 דְבָרִים הַכּלֹ אֶחָד. מִשּׁ לִים בִּ כְּ סְתַּ מִּ וּכְשֶׁ
אוֹתָהּ מְנוּחַת הָאָרֶץ  בְתָה הָאָרֶץ, בְּ ךְ וְשָׁ כָּ

 



 

 ְ ךְ, וּבַשּׁ לָא כָּ ם. דְּ ם, מַהוּ חִנָּ ם. חִנָּ י חִנָּ בִיעִית יֵצֵא לַחָפְשִׁ
לוּם.  יָהִיב לְמָארֵיהּ כְּ

ךְ,  וּם כָּ צְרִיכִים הָעֲבָדִים מְנוּחָה. וּמִשּׁ
ם, מַה זֶּה וּ  ם. חִנָּ י חִנָּ בִיעִית יֵצֵא לַחָפְשִׁ ְ בַשּׁ

לוּם.  לּאֹ נוֹתֵן לַאֲדוֹנוֹ כְּ ם? שֶׁ  חִנָּ

תִיב .9 א רָזָא, הָכָא אוֹלִיפְנָא, כְּ א דָּ (במדבר   אֶלָּ
לָא  יא) ם, בְּ מִצְרַיִם חִנָּ ר נאֹכַל בְּ גָה אֲשֶׁ זָכַרְנוּ אֶת הַדָּ

לָא הֲוָה עֲלָנָ  רָכָה. דְּ א חֲזֵי, בְּ א. תָּ לְעֵילָּ מִצְרַיִם עוֹל דִּ א בְּ
טוּרִין   א פְּ א, וְעַל דָּ לְעֵילָּ טוּרִין מֵעוֹל מַלְכוּתָא דִּ עֲבָדִין פְּ
הַאי תּוֹרָא  א, כְּ מַיִם. אֶלָּ צְוֹת. מַאי עוֹל מַלְכוּת שָׁ מִן הַמִּ

יהּ  קָא מִנֵּ גִין לְאַפָּ קַדְמִיתָא, בְּ יָהֲבִין עָלֵיהּ עוֹל בְּ טַב  דְּ
יל עָלֵיהּ הַהוּא עוֹל, לָא עָבִיד מִדִי.  לְעָלְמָא. וְאִי לָא קַבִּ
לָא עָלֵיהּ עוֹל  ר נָשׁ לְקַבְּ הָכִי נָמֵי אִצְטְרִיךְ לֵיהּ לְבַּ
אִצְטְרִיךְ.   כָל מַה דְּ יהּ בְּ יִפְלַח בֵּ קַדְמִיתָא, וּלְבָתַר דְּ בְּ

קַדְמִיתָא, לָ  יל עָלֵיהּ הַאי בְּ  א יֵיכוּל לְמִפְלַח.וְאִי לָא קַבִּ

  

תוּב .9 אן לָמַדְנוּ, כָּ א סוֹד זֶה כָּ (במדבר  אֶלָּ
מִצְרַיִם  יא) ר נֹאכַל בְּ גָה אֲשֶׁ זָכַרְנוּ אֶת הַדָּ

מִצְרַיִם  לּאֹ הָיָה עָלֵינוּ בְּ לִי בְרָכָה. שֶׁ ם, בְּ חִנָּ
טוּרִים  מַעְלָה. בֹּא וּרְאֵה, עֲבָדִים פְּ לְּ הָעֹל שֶׁ

טוּרִים מִן מֵעֹל  מַעְלָה, וְלָכֵן פְּ לְּ לְכוּת שֶׁ הַמַּ
א  מַיִם? אֶלָּ צְווֹת. מַה זֶּה עֹל מַלְכוּת שָׁ הַמִּ
דֵי  הַתְחָלָה כְּ נּוֹתְנִים עָלָיו עלֹ בַּ אוֹתוֹ שׁוֹר שֶׁ כְּ
ל   נּוּ טוֹב לְעוֹלָם. וְאִם לאֹ מְקַבֵּ לְהוֹצִיא מִמֶּ

ה דָבָר. כָּ  ם צָרִיךְ עָלָיו אוֹתוֹ עֹל, לאֹ עוֹשֶׂ ךְ גַּ
ךְ  הַתְחָלָה, וְאַחַר כָּ ל עָלָיו עֹל בַּ לְאָדָם לְקַבֵּ
ל   רִיךְ. וְאִם לאֹ יְקַבֵּ צָּ ֶ כָל מַה שּׁ יַּעֲבֹד בּוֹ בְּ שֶׁ

הַתְחָלָה, לאֹ יוּכַל לַעֲבֹד.   עָלָיו אֶת זֶה בַּ

 

הוֹצֵאתִי אוֹתָם מֵאֶרֶץ מִצְרָיִם: אֲנִי, יְקוָק אֱ�הֵיכֶם -אֲשֶׁרעֲבָדַי הֵם, –יִשְׂרָאֵל, עֲבָדִים -לִי בְנֵי-כִּי  
For me, the children of Israel are servants; they are my servants whom I brought forth 
out of the land of Egypt: I am the LORD your God. Many people translate “the Children 
of Israel” to “The Jewish people” 

Please note that the word for Jewish, “יהודי” does not appear in the whole Torah. (It is 
found in the other two parts of the Bible but as a reference to individuals.) 
Jacob is Israel (See Genesis 32:29) and his children are the twelve tribes. They came 
to the land of milk and honey, settled in and built the Holy Temple. 

After the death of King Solomon, Rehoboam, his son causes a split in the nation. This 
situation allowed negativity to get in and brought the exile of the ten tribes, “The Lost 
Tribes”. 

We know that the tribe of Yehuda supported Rehoboam, the king of Israel, the son of 
Solomon, the son of David. 

A Jew, “יהודי”, connects to the tribe of Yehuda and to the line of David. Prophesies tells 
us about G-d’s promises to gather us from all the nations (Ezekiel 20:34). In Ezekiel 
20:40 G-d says that in the Holy Mountain, all the house of Israel will serve G-d. 

בֵּית יִשְׂרָאֵל כֻּ�ה, בָּאָרֶץ-שָׁם יַעַבְדֻנִי כָּל–קָדְשִׁי בְּהַר מְרוֹם יִשְׂרָאֵל, נְאֻם אֲדֹנָי יְקוָק -כִּי בְהַר : 
קָדְשֵׁיכֶם-רֵאשִׁית מַשְׂאוֹתֵיכֶם, בְּכָל-תְּרוּמֹתֵיכֶם וְאֶת-וְשָׁם אֶדְרוֹשׁ אֶת–ם אֶרְצֵםשָׁ   

The “children of Israel” refers to all the Tribes, including the lost ten. They could be your 
neighbors. If they were not born as Jewish, “יהודי”, it doesn’t mean that they are not from 
the house of Israel. 

The root of the word redemption “גְּאֻלָּה” appears in this parashah more than in any 
others. It also guides us, to be honest, and to support each other. The code of seven 
that is repeated in the parashah represents the final Shabbat, the elevation to the Light 

 



 

of Binah. It will be when all Israel will be united in the Holy Mountain, “207=) ”בהר= 
Light=”אור”). 
 
Love your neighbor as yourself. He could be your brother, really your brother. 

יִרְאָה.  (תהלים ב) הֲדָא הוּא דִכְתִיב, .10 עִבְדוּ אֶת יְיָ' בְּ
מָה דְאַתְּ  יִרְאָה. כְּ ית  (תהלים קיא) אָמֵרמַהוּ בְּ רֵאשִׁ

ךְ עוֹל   מַיִם. וּבְגִין כַּ חָכְמָה יִרְאַת יְיָ'. וְדָא מַלְכוּת שָׁ
א.  כלָֹּ קַדְמִיתָא הוּא דְּ א הַאי בְּ מַיִם. וְעַל דָּ מַלְכוּת שָׁ
בְהַאי עָיֵיל  גִין דִּ ל יַד. בְּ קַדְמִיתָא שֶׁ ה, בְּ פִלָּ מַאן אוֹכַח. תְּ

ה. וְ  ָ אָר קְדוּשּׁ רְיָא לִשְׁ יהּ, לָא שַׁ כַח לְגַבֵּ תְּ אִי הַאי לָא אִשְׁ
ךְ  גִין כָּ א, בְּ ה לְעֵילָּ ָ יהּ קְדוּשּׁ זאֹת יָבֹא  (ויקרא טז) בֵּ בְּ

תִיב.  אַהֲרןֹ אֶל הַקּדֶֹשׁ וְגוֹ' כְּ

  

תוּב, .10 כָּ עִבְדוּ אֶת ה'   (תהלים ב) זֶהוּ שֶׁ
מוֹ  יִרְאָה? כְּ יִרְאָה. מַה זֶּה בְּ נֶּאֱמַר בְּ (שם  שֶׁ

ית חָכְמָה יִרְאַת ה', וְזוֹ מַלְכוּת  קיא) רֵאשִׁ
ךְ   מַיִם. וְעַל כָּ ךְ, עֹל מַלְכוּת שָׁ וּם כָּ מַיִם. וּמִשּׁ שָׁ
ה,   פִלָּ ל הַכּלֹ. מִי מוֹכִיחַ? תְּ ית שֶׁ זוֹ הִיא הָרֵאשִׁ
זֶה הוּא נִכְנָס  בָּ וּם שֶׁ ל יָד, מִשּׁ הַתְחָלָה שֶׁ בַּ

דֻ  אָר הַקְּ ה. וְאִם זֶה לאֹ נִמְצָא אֶצְלוֹ, לאֹ  לִשְׁ ָ שּׁ
וּם זֶה  ה לְמַעְלָה, מִשּׁ ָ שׁוֹרָה עָלָיו קְדֻשּׁ

תוּב, זאֹת יָבֹא אַהֲרֹן אֶל  (ויקרא טז) כָּ בְּ
 הַקֹּדֶשׁ וְגוֹ'. 

 

אָחֳרָא.  .11 פִית בְּ אִיהוּ כָּ מַאן דְּ רְיָא, בְּ וְהַאי עוֹל לָא שַׁ
טוּרִין א עֲבָדִין פְּ מַיִם. וְאִי מֵהַאי  וְעַל דָּ מֵעוֹל מַלְכוּת שָׁ

רְיָא  אָר לָא שַׁ הָא שְׁ טוּרִין. דְּ אָר פְּ ל שְׁ טוּרִין, מִכָּ עוֹל פְּ
הַאי עוֹל. וּבְגִין  יהּ בְּ בֵּ כַח גַּ תְּ אִשְׁ ר נָשׁ, עַד דְּ בַּ עָלֵיהּ דְּ
ם. אוּף הָכָא יֵצֵא  מִצְרַיִם חִנָּ רָאֵל בְּ ךְ הֲווֹ אָכְלֵי יִשְׂ כָּ

ם לַחָ  עָבִיד, חִנָּ א הֲוָה, וְכָל מַה דְּ הָא עַבְדָּ ם. דְּ י חִנָּ פְשִׁ
ם הֲווֹ  חִנָּ ב דְּ מַיִם. וְאַף עַל גַּ לָא עוֹל מַלְכוּת שָׁ הוּא, בְּ

י, וִיהֵא לֵיהּ נַיְיחָא.  עוֹבָדוֹהִי יֵצֵא לַחָפְשִׁ

  

פוּת לְאַחֵר,   .11 כָּ מִי שֶׁ וְהָעלֹ הַזֶּה לאֹ שׁוֹרֶה בְּ
מַיִם.  טוּרִים מֵעֹל מַלְכוּת שָׁ ן עֲבָדִים פְּ וְעַל כֵּ
אָר הֵם  ְ ל הַשּׁ טוּרִים, מִכָּ וְאִם מֵהָעֹל הַזֶּה הֵם פְּ
אָר לאֹ שׁוֹרֶה עַל הָאָדָם,  ְ הֲרֵי הַשּׁ טוּרִים, שֶׁ פְּ
וּם זֶה הָיוּ  מְצָא עִמּוֹ הָעלֹ הַזֶּה, וּמִשּׁ נִּ עַד שֶׁ

מִצְ  רָאֵל בְּ אן יֵצֵא אוֹכְלִים יִשְׂ ם. אַף כָּ רַיִם חִנָּ
ה   עָשָׂ ֶ הֲרֵי עֶבֶד הָיָה, וְכָל מַה שּׁ ם, שֶׁ י חִנָּ לַחָפְשִׁ

מַיִם. וְאַף עַל  - לִי עֹל מַלְכוּת שָׁ חִנָּם הוּא, בְּ
יו   ם הָיוּ מַעֲשָׂ חִנָּ ב שֶׁ י, וְתִהְיהֶ לוֹ   -גַּ יֵצֵא לַחָפְשִׁ

 מְנוּחָה. 

 

Behar (=207=Light=”אור”) talks about the seventh. The seventh is the Shabbat that gives 
us a connection to the level of Binah, which is the eighth. To have the Light in the 
seventh, which is the Sefira of Malchut when counting from Chessed. The Light is just 
beyond the seven. The lower seven Sefirot represents the process and the vessel. The 
upper three represent the Light force that nourishes the entire existence. Circumcision 
is performed on the eighth day. The Kidushin of the wedding ceremony starts with the 
Bride circling around the Groom seven times. This follows seven blessings that are 
repeated for seven days. The Holy Tabernacle was initiated after the seventh day. The 
major concept here is to take whatever we start and let it develop through the seven 
levels. We must go through Shabbat between the initial thought and the beginning of 
the manifestation process. It gives us the connection to Binah, the eighth and the aspect 
of immersing in the Mikveh for purification and connecting to the Light to be part of the 
process. 
 
God is telling us on the second verse of the parashah that when we come to the land 
which he is giving us “וְשָׁבְתָה הָאָרֶץ, שַׁבָּת לַיהוָה”, the land will rest, a Shabbat to God. 
Basically God connects the land to the level of Shabbat (Binah) “ וָהשַׁבָּת לַיה ” so we can 
benefit from it. 

 



 

After the counting of the Omer, which is seven weeks of seven days we arrive at the 
fiftieth day that brings us to the gate of Binah and the receiving of the Torah. The fiftieth 
day is the Holiday of Shavuot. We know that Rabbi Shimon was born on Shavuot with 
the revelation of the Torah on Mount Sinai. He was called also ‘Sinai’ for the great 
revelation of Light he revealed and continues revealing through the Zohar every day we 
study from his teachings. 

יהּ נַיְיחָא, יָהֲבִין לְבָתַר  .12 כַח בֵּ תְּ חֵירוּ, וְאִשְׁ אִיהוּ בְּ דְּ
ר נָשׁ  יק לֵיהּ לְחֵירוּ. וְאִי בַּ אַפִּ עָלֵיהּ עוֹל, מֵהַהוּא אֲתַר דְּ
מָה דְאַתְּ אָמֵר וְאִם אָמרֹ יאֹמַר  ק לְחֵירוּ, כְּ יְסָרֵב לְמֵיפַּ

אי פָּ  י אֶת אֲדוֹנִי וְגוֹ'. הָא וַדַּ גִים לֵיהּ לְהַאי הָעֶבֶד אָהַבְתִּ
א, וְנָטִיל עוֹל  לְעֵילָּ בִיק עוֹל מַלְכוּתָא דִּ שָׁ אֲתַר, דְּ
ישׁוֹ אֲדוֹנָיו אֶל  תִיב, וְהִגִּ א מַה כְּ מָארֵיהּ. וְעַל דָּ דְּ
ישׁוֹ אֲדוֹנָיו אֶל  לֶת וְגוֹ'. וְהִגִּ ישׁוֹ אֶל הַדֶּ הָאֱלהִֹים וְהִגִּ

פָגִים  הָאֱלהִֹים. אֶל הָאֱלהִֹים סְתָם. לְגַבֵּ  י הַהוּא אֲתַר דְּ
 לֵיהּ דְהָכִי נָמֵי אֱלהִֹים אִקְרֵי.

  

הוּא בְחֵרוּת וְנִמְצֵאת בּוֹ מְנוּחָה,   .12 לְאַחַר שֶׁ
הוֹצִיא אוֹתוֹ  נוֹתְנִים עָלָיו עֹל, מֵאוֹתוֹ מָקוֹם שֶׁ
ן אָדָם יְסָרֵב לָצֵאת לַחֵרוּת,   לַחֵרוּת. וְאִם בֶּ

מוֹ  י כְּ נֶּאֱמַר וְאִם אָמֹר יאֹמַר הָעֶבֶד אָהַבְתִּ שֶׁ
גַם אֶת אוֹתוֹ  אי פָּ וַדַּ אֶת אֲדנִֹי וְגוֹ', הֲרֵי בְּ
מַעְלָה וְלָקַח אֶת  לְּ עָזַב עֹל מַלְכוּת שֶׁ מָקוֹם, שֶׁ
ישׁוֹ אֲדנָֹיו אֶל  תוּב? וְהִגִּ עֹל אֲדוֹנוֹ. וְעַל זֶה מַה כָּ

ישׁוֹ אֶל הַדֶּ  ישׁוֹ אֲדנָֹיו הָאֱלהִֹים וְהִגִּ לֶת וְגוֹ'. וְהִגִּ
אֶל הָאֱלהִֹים, אֶל הָאֱלהִֹים סְתָם, אֶל אוֹתוֹ 

ן נִקְרָא אֱלהִֹים. ם כֵּ גַּ גַם אוֹתוֹ שֶׁ פָּ קוֹם שֶׁ  הַמָּ

 

לֶת אוֹ אֶל  .13 יהּ. אֶל הַדֶּ וּלְאָן אֲתַר יִתְקְרִיב לְגַבֵּ
הַאי אֲתַר פִּ  (דף ק''ח ע''ב) הַמְזוּזָה. גִין דְּ תְחָא הוּא בְּ

ון  אִיהוּ אַכְוָּ מַר. וְכֵיוָן דְּ א, וּמְזוּזָה אִקְרֵי, וְהָא אִתְּ לְעֵילָּ דִּ
יהּ  הֲדֵיהּ בֵּ אַר בַּ תְּ גִימוּ אִשְׁ מָא לְהַאי אֲתַר, הַהוּא פְּ לְאַפְגָּ
גוּפֵיהּ הֲדָא הוּא דִכְתִיב, וְרָצַע אֲדוֹנָיו אֶת אָזְנוֹ   בְּ

רְצֵעַ וַעֲבָדוֹ לְעוֹ  מַּ חוֹת רַגְלוֹי  בַּ א תְּ לָם. יֶהֱוֵי עַבְדָּ
יוֹבְלָא. א דְּ תָּ מָארֵיהּ, עַד שַׁ  דְּ

  

לֶת אוֹ   .13 וּלְאֵיזֶה מָקוֹם יִקְרַב אֵלָיו? אֶל הַדֶּ
תַח   קוֹם הַזֶּה הוּא הַפֶּ הַמָּ וּם שֶׁ זוּזָה. מִשּׁ אֶל הַמְּ

מַעְלָה, וְנִקְרָא מְזוּזָה, וַהֲרֵי  לְּ אֵר. וְכֵיוָן שֶׁ נִתְבָּ
קוֹם הַזֶּה, אוֹתוֹ  ן לִפְגֹּם אֶת הַמָּ וֵּ הוּא הִתְכַּ שֶׁ
תוּב וְרָצַע  כָּ גוּפוֹ. זֶהוּ שֶׁ אָר עִמּוֹ בּוֹ בְּ גָם נִשְׁ פְּ
רְצֵעַ וַעֲבָדוֹ לְעֹלָם. יִהְיהֶ  מַּ אֲדנָֹיו אֶת אָזְנוֹ בַּ

נַת הַיוֹּבֵל.  חַת רַגְלֵי אֲדוֹנוֹ עַד שְׁ  עֶבֶד תַּ

 

Numbers 11:5 
הַבְּצָלִים, -הֶחָצִיר וְאֶת-נאֹכַל בְּמִצְרַיִם, חִנָּם; אֵת הַקִּשֻּׁאִים, וְאֵת הָאֲבַטִּחִים, וְאֶת-הַדָּגָה, אֲשֶׁר-זָכַרְנוּ, אֶת “

הַשּׁוּמִים-וְאֶת ” “We remember the fish which we used to eat free in Egypt, the cucumbers 
and the melons and the leeks and the onions and the garlic,” 

The Zohar quotes this verse from the Torah when the Israelites complained to Moses 
that they have the Mana that they need to collect (earn) every day. The people 
remembered the food in Egypt that they received without the process of earning. Free 
as the Zohar describes is enjoying from this world without giving thanks to God and 
make blessings over the food. Slavery is the aspect of connecting to the limitation of the 
material world. 

After the receiving of the Torah, the people needed to work and earn their food. 

Psalms 2:11“ יְהוָה בְּיִרְאָה; וְגִילוּ, בִּרְעָדָה-עִבְדוּ אֶת .” “Serve YHVH with fear (Awe), and rejoice 
with trembling.” The ‘service’ is the connection to the Light of YHVH. It takes us higher 
to a revelation (ּוְגִילו, rejoice) that affects our entire being (trembling). Enjoying this world 

 



 

for free means a state of slavery without a spiritual connection. It is a bondage to the 
material world that is temporary and has an end 

Using the laws of the Torah to make a connection to YHVH gives us true freedom by 
going above the limitation of this material world. This lesson reminds me the Movie ‘The 
Matrix’. On one side, we see the people who live in an organized world where the 
‘agents’ control and manage everything. The people are not aware of a state where they 
can go above all limitations (Neo). 

Most people prefer to have their desires fulfilled, like Cypher, submitting their bodies to 
the Machines (Slavery) while enjoying a temporary ‘bliss’ that ends when their bodies 
stop producing energy for the machines. 

The material world is controlled by the Klipah. It gives us the freedom to choose. 
Numerical value of Klipah קליפה= Choice =  = 225בחירה . When we choose material 
existence, the Klipah controls us until the end when it takes everything from us and our 
soul is lost forever. 

Psalms 92:8 “ עַד- פֹּעֲלֵי אָוֶן: לְהִשָּׁמְדָם עֲדֵי- בִּפְרֹחַ רְשָׁעִים, כְּמוֹ עֵשֶׂב, וַיָּצִיצוּ, כָּל ” “that though the 
wicked sprout like grass and all workers of iniquity flourish, they are doomed to 
destruction forever;” 

This verse reveals to us that in the end all ‘workers of iniquity’ are doomed to destruction. 
They will not see the Final Redemption and enjoy true freedom and immortality. 
Those who have much wealth are given the difficult Tikkun of choosing the right thing 
to do with their money. They are given great power and their choice is either to fall into 
the Klipah and think that God blessed them to enjoy this life or they understand the 
responsibility of having this power to do greater good in the world. 

From the Matrix, Cypher’s choice for slavery 

https://www.youtube.com/watch?v=UvdsbQ3VxLA 
לֵי אֶת אָזְנוֹ אֲמַאי. הָא אוֹקְמוּהָ. אֲבָל  .14 מִיעָה תָּ שְׁ

ד קְרִיבוּ  רָאֵל כַּ יִשְׂ א. וּבְגִין דְּ ה לְעֵילָּ יָּ הַאי אֲתַר, עֲשִׂ בְּ
יְיהוּ לְאִתְקָרְבָא  לִבַּ רְחִימוּ דְּ סִינַי, וַהֲווּ בִּ לְטוּרָא דְּ
הָא  מִיעָה, דְּ ְ ה לַשּׁ יָּ ימוּ עֲשִׂ רִיךְ הוּא, אַקְדִּ א בְּ קוּדְשָׁ לְּ

קַדְמִיתָא, וּ  מִיעָה בְּ הַאי שְׁ מִיעָה בְּ ה. שְׁ יָּ לְבָתַר עֲשִׂ
מִיעָה,   גִים לְהַאי שְׁ א הוּא פָּ לְיָא. וְעַל דָּ מִיטָה תַּ שְׁ
יהּ. וְלָא  גִימוּ בֵּ אַר פְּ תְּ ילֵיהּ, וְיִשְׁ מִיעָה דִּ גִים שְׁ יִתְפְּ
יִתְקָרֵב לְהַהוּא  א לְמָארֵיהּ, עַד דְּ אַר הוּא עַבְדָּ תְּ יִשְׁ

פָגִים, וְיִ  יהּ הַהוּא אֲתַר דְּ אַר בֵּ תְּ יהּ, וְיִשְׁ גִים הוּא קַמֵּ תְפְּ
מָה  ישׁוֹ אֲדנָֹיו אֶל הָאֱלהִֹים סְתָם, כְּ ךְ, וְהִגִּ גִימוּ. וּבְגִין כָּ פְּ

ת לַיְיָ'. בָּ בְתָה הָאָרֶץ שַׁ א, וְשָׁ אוֹקִימְנָא. וְעַל דָּ  דְּ

  

רְשׁוּהָ. אֲבָל  .14 ה אֶת אָזְנוֹ? הֲרֵי פֵּ לָמָּ
מִיעָה  יָּה לְמַעְלָה.  שְׁ קוֹם הַזֶּה, עֲשִׂ מָּ תְלוּיָה בַּ

רְבוּ לְהַר סִינַי וְהָיוּ  קָּ שֶׁ רָאֵל, כְּ שְׂ יִּ וּם שֶׁ וּמִשּׁ
רוּךְ הוּא,  דוֹשׁ בָּ ם לְהִתְקָרֵב לַקָּ אַהֲבַת לִבָּ בְּ
רִאשׁוֹנָה  הֲרֵי בָּ מִיעָה, שֶׁ יָּה לִשְׁ ימוּ עֲשִׂ הִקְדִּ

ךְ עֲ  מִיעָה, וְאַחַר כָּ ְ מִיעָה תְלוּיָה הַשּׁ ְ יָּה. הַשּׁ שִׂ
מִיעָה   ְ גַם אֶת הַשּׁ הוּא פָּ ה הַזוֹּ. וְעַל זֶה שֶׁ מִטָּ ְ שּׁ בַּ
גָם, וְהוּא לאֹ  אֵר בּוֹ פְּ ָ מִיעָתוֹ וְיִשּׁ גֵם שְׁ פָּ הַזוֹּ, תִּ
תְקָרֵב לְאוֹתוֹ  יִּ אֵר עֶבֶד לַאֲדוֹנוֹ, עַד שֶׁ ָ יִשּׁ

גֵם הוּא לְפָנָ  גַם, וְיִפָּ פָּ אֵר בּוֹ מָקוֹם שֶׁ ָ יו, וְיִשּׁ
ישׁוֹ אֲדנָֹיו אֶל  וּם זֶה, וְהִגִּ גָם. וּמִשּׁ אוֹתוֹ פְּ
בְתָה   אַרְנוּ. וְעַל זֶה, וְשָׁ בֵּ מוֹ שֶׁ הָאֱלהִֹים סְתָם, כְּ

ת לַה'.  בָּ  הָאָרֶץ שַׁ

 

https://www.youtube.com/watch?v=UvdsbQ3VxLA


 

נָה  (ויקרא כ''ה) .15 ָ דֶךָ וְגוֹ', וּבַשּׁ זְרַע שָׂ נִים תִּ שׁ שָׁ שֵׁ
ת לַיְיָ'. וְהָא  בָּ תוֹן יִהְיֶה לָאָרֶץ שַׁ בָּ ת שַׁ בַּ בִיעִית שַׁ ְ הַשּׁ

יב, כְתִּ ה  (שמות כג) אוֹקְמוּהָ, דִּ מְטֶנָּ שְׁ בִיעִית תִּ ְ וּבַשּׁ
גִין  ךָ. בְּ הּ וְגוֹ'. מַאי טַעְמָא וְאָכְלוּ אֶבְיוֹנֵי עַמֶּ תָּ וּנְטַשְׁ

לְיָין, וּבְגִ  הַאי אֲתַר תַּ נֵי בְּ מִסְכְּ בִיק לוֹן לְמֵיכַל. דְּ ךְ שָׁ ין כָּ
כְנֶסֶת  לָמָא בִּ נָא, יָהִיב שְׁ רָחִים לְמִסְכְּ א, מַאן דְּ וְעַל דָּ
עָלְמָא, וְיָהִיב חֵידוּ וְחֵילָא  רְכָתָא בְּ רָאֵל, וְאוֹסִיף בִּ יִשְׂ
רְכָתָא לִכְנֶסֶת  אִתְקְרֵי צְדָקָה, לְאַרְקָא בִּ לַאֲתַר דְּ

רָאֵל, וְאוֹקִימְנָא  .יִשְׂ

  

נָה  .15 ָ דֶךָ וְגוֹ', וּבַשּׁ זְרַע שָׂ נִים תִּ שׁ שָׁ שֵׁ
ת לַה'.  בָּ תוֹן יִהְיהֶ לָאָרֶץ שַׁ בָּ ת שַׁ בָּ בִיעִת שַׁ ְ הַשּׁ

תוּב כָּ רְשׁוּהָ, שֶׁ בִיעִת  (שמות כג) וַהֲרֵי פֵּ ְ וְהַשּׁ
עַם וְאָכְלוּ  הּ וְגוֹ'. מָה הַטַּ תָּ ה וּנְטַשְׁ מְטֶנָּ שְׁ תִּ

ךָ  קוֹם  אֶבְינֵֹי עַמֶּ מָּ לוּיִים בַּ ים תְּ הָעֲנִיִּ וּם שֶׁ ? מִשּׁ
אִיר אוֹתָם לֶאֱכֹל. וְעַל זֶה,   שְׁ וּם זֶה תַּ הַזֶּה, וּמִשּׁ
כְנֶסֶת  לוֹם בִּ רַחֵם עַל הֶעָנִי, נוֹתֵן שָׁ מְּ מִי שֶׁ
מְחָה  רָכָה לָעוֹלָם, וְנוֹתֵן שִׂ רָאֵל, וּמוֹסִיף בְּ יִשְׂ

קְרָא צְדָ  נִּ קוֹם שֶׁ רָכָה  וְכֹחַ לַמָּ קָה, לְהוֹרִיק בְּ
רָאֵל, וּבֵאַרְנוּ.  לִכְנֶסֶת יִשְׂ

 

Leviticus 25:23 “ גֵרִים וְתוֹשָׁבִים אַתֶּם, עִמָּדִי-לִי, הָאָרֶץ: כִּי-כִּי--וְהָאָרֶץ, לאֹ תִמָּכֵר לִצְמִתֻת ” 
“The land, moreover, shall not be sold permanently, for the land is Mine; for you are but 
aliens and sojourners with Me.” 

The portion of Behar teaches the laws of the seventh year, Shemita, and the Jubilee 
year. God tells us that we are temporary residents of the land. Everything belongs to 
him. 
The spiritual week is seven times seven years that gives us 49 years. The fiftieth year 
is the Jubilee year and our connection to Malchut is reset. It’s a complete rest and 
spiritual connection. Women in their 50th year (approx) go through a process of ‘reset’ 
of their spiritual energy. Their ability to produce life on the physical level ends, but at the 
same time, they gain greater spiritual abilities. 

God forces the Israelites into a consciousness that takes them away from clinging to the 
material world. God tells us that he is with us no matter where we are. 

Psalms 23:4 “ אַתָּה עִמָּדִי -כִּי  --אִירָא רָע-אֵלֵ� בְּגֵיא צַלְמָוֶת, לאֹ-גַּם כִּי ;” “Even though I walk through 
the valley of the shadow of death, I will fear no evil, for you are with me; “ 

Isaiah 43:14 “ ם, קְדוֹשׁ יִשְׂרָאֵל: לְמַעַנְכֶם שִׁלַּחְתִּי בָבֶלָהאָמַר יְהוָה גֹּאַלְכֶ -כֹּה ” “Thus says YHVH your 
Redeemer, the Holy One of Israel, "For your sake I have sent (the Shechina) to Babylon” 
 
Rabbi Shimon explains that the Holy One Bless be He, is always with us. He was with 
us in the exile of Egypt and in Babylon. 

The Zohar was written for the last generations when most of the Tikkun is done and 
what’s left is very dark. The Zohar helps us find and see the Light. The Kabbalists of the 
last generations paved the way by digging out the wells of the Zohar to nourish the world 
with Light. 

The world is in a state of darkness. Even leaders of great countries live in an uncertain 
future. The entire world can change in an instant. One significant chaotic event can bring 
the people of the world into a panic state. There were few outbreaks of the Ebola virus 
in Africa recently, and they managed to slow down and control it after the death of about 

 



 

two hundred. What would happen if Ebola or other violent virus hit Europe or America? 
What would happen if the East managed to break the US dollar and used another type 
of business currency? What would happen if Iran launches a nuclear strike against 
Israel? Nuclear fallout could travel and affect many areas of the world. These are not 
movie scripts but serious and clear threats. 

We live in the shadow of death and we don’t have the protection of the Holy Temple. 
We can only use and lean on the Zohar for its light of protection. 

https://unityzohar.com/ 

   
תוֹן וְגוֹ'.   .16 בָּ ת שַׁ בָּ בִיעִית שַׁ ְ נָה הַשּׁ ָ רעיא מהימנא וּבַשּׁ

בּוֹת  בִיעִית וַאֲבַתְרֵיהּ לִשְׁ ְ נָה הַשּׁ ָ שּׁ בּוֹת בַּ א לִשְׁ קּוּדָא דָּ פִּ
בִיעִית.  ְ שּׁ סָפִים בַּ מִיט כְּ בִיעִי. וַאֲבַתְרֵיהּ לְהַשְׁ ְ שּׁ בַּ

בַע פְּ  נִים שֶׁ בַע שָׁ עָמִים וְהָיוּ לְךָ יְמֵי וַאֲבָתְרֵיהּ לִמְנוֹת שֶׁ
נָה. הָכָא רָזָא   עִים שָׁ ע וְאַרְבָּ שַׁ נִים תֵּ ָ תוֹת הַשּׁ בָּ בַע שַׁ שֶׁ
בַע  אִתְקְרִיאַת שֶׁ א דְּ כִינְתָּ שְׁ טְרָא דִּ בִיעִיּוֹת, מִסִּ כָל שְׁ דְּ
בַע,  ת שֶׁ ינָה, וְאִיהִי בַּ בִיעִי לַבִּ אִיהוּ שְׁ יק דְּ דִּ צַּ טְרָא דְּ מִסִּ

טְרָא הּ  מִסִּ מַר בָּ אִתְּ אָה, דְּ אִימָא עִלָּ (תהלים   דְּ
יךָ. קיט) לְתִּ יוֹם הִלַּ בַע בַּ  שֶׁ

  

תוֹן וְגוֹ'. מִצְוָה   .16 בָּ ת שַׁ בָּ בִיעִת שַׁ ְ נָה הַשּׁ ָ וּבַשּׁ
בֹּת   בִיעִית, וּלְאַחֲרֶיהָ לִשְׁ ְ נָה הַשּׁ ָ שּׁ בֹּת בַּ זוֹ לִשְׁ

סָפִ  מִיט כְּ בִיעִי, וְאַחֲרֶיהָ לְהַשְׁ ְ שּׁ בִיעִית, בַּ ְ שּׁ ים בַּ
עָמִים וְהָיוּ  בַע פְּ נִים שֶׁ בַע שָׁ וְאַחֲרֶיהָ לִמְנוֹת שֶׁ
עִים  ע וְאַרְבָּ שַׁ נִים תֵּ ָ תֹת הַשּׁ בְּ בַע שַׁ לְךָ יְמֵי שֶׁ
ד   בִיעִיוֹּת, מִצַּ ְ ל הַשּׁ ל כָּ אן הַסּוֹד שֶׁ נָה. כָּ שָׁ

הוּ  יק שֶׁ דִּ ד הַצַּ בַע, מִצַּ מְצֵאת שֶׁ נִּ כִינָה שֶׁ ְ א הַשּׁ
ד הָאֵם  בַע, מִצַּ ת שֶׁ ינָה, וְהִיא בַּ בִיעִי לַבִּ שְׁ

הּ  נֶּאֱמַר בָּ בַע   (תהלים קיט) הָעֶלְיוֹנָה, שֶׁ שֶׁ
יךָ.  לְתִּ יוֹּם הִלַּ  בַּ

 

The seventh is very significant spiritually. Shabbat is the seventh and we need to rest 
and make a higher-level connection to the Torah with seven ‘Aliyot’, which is a process 
of calling seven people to read the Torah portion of Shabbat. 

The seventh year is called ‘Shmita’, a sabbatical year, when the land is given a rest and 
the poor can enjoy its fruit for free. This spiritual law is given to us so we know that God 
is the one that gives the energy of growth to the land. 

The jubilee year is after seven periods of seven years. The Hebrew name is יובלא and it 
has the numerical value of 49. The following year is a year of freedom. Slaves are 
released and the land is returned to their original owners. 

We are now during the counting of the Omer, a process of counting seven weeks. On 
the fiftieth day, we celebrate Shavuot, which is the day we received the Torah on Mount 
Sinai. 
 
There are many secrets concealed in the Torah. Using the cycle of seven, 49 (7x7), and 
seventy, and with the letters of the Torah, we reveal many amazing secrets. 

On Lag B’Omer, the Daily Zohar celebrates 6 years and is entering the seventh year. 
B”H we’ll be able to continue strong with your support and reveal even greater light of 
the Zohar in the world. 

 

https://unityzohar.com/


 

לַל  .17 מָהָן אִינּוּן אַבְגִיתַ''ץ, וּבְהוֹן מ''ב אַתְוָון, כְּ בַע שְׁ שֶׁ
ע  שַׁ נַת אַתְוָון וְתֵיבִין הֵם תֵּ אָה שְׁ א עִלָּ עִין, אִימָּ וְאַרְבְּ

א  כִינְתָּ הֵא שְׁ הּ תְּ רוֹר. בָּ בָהּ וּקְרָאתֶם דְּ נָה, דְּ ים שָׁ ִ הַחֲמִשּׁ
מַר  אִתְּ רָאֵל, דְּ בִיתָה לְיִשְׂ דוּת וּשְׁ רוֹר פְּ אָה, דְּ תָּ תַּ

הוֹן עֲפַר הָאָרֶץ.  (בראשית כח) בְּ  וְהָיָה זַרְעֲךָ כַּ

  

מוֹת הֵ  .17 בַע שֵׁ ם אבגית''ץ, וּבָהֶם  שֶׁ
לַל הָאוֹתִיוֹּת  יִם אוֹתִיוֹּת, כְּ תַּ עִים וּשְׁ אַרְבָּ
עִים, הָאֵם הָעֶלְיוֹנָה  ע וְאַרְבָּ שַׁ בוֹת הֵם תֵּ וְהַתֵּ
הּ  רוֹר. בָּ הּ וּקְרָאתֶם דְּ בָּ נָה, שֶׁ ים שָׁ ִ נַת הַחֲמִשּׁ שְׁ

בִיתָ  דוּת וּשְׁ רוֹר פְּ כִינָה תַחְתּוֹנָה, דְּ הְיהֶ שְׁ ה  תִּ
עֲפַר  הֶם וְהָיָה זַרְעֲךָ כַּ נֶּאֱמַר בָּ רָאֵל, שֶׁ לְיִשְׂ

 הָאָרֶץ.

 

ית  .18 אִינּוּן שִׁ דְפִין, דְּ ית גַּ בַע, שִׁ ין שֶׁ ל סְפִירָה מֵאִלֵּ כָּ
רִיךְ  א בְּ אַתְוָון לְכָל חַד. וּבְהוֹן קוּדְשָׁ

בַע, (ושכינתיה) הוּא ין שֶׁ כָל סְפִירָה מֵאִלֵּ (ישעיה   בְּ
יִם  ו) תַּ ה רַגְלָיו וּבִשְׁ יִם יְכַסֶּ תַּ נָיו וּבִשְׁ ה פָּ יִם יְכַסֶּ תַּ שְׁ בִּ

בַע.  אָה שֶׁ תָּ א תַּ כִינְתָּ יְעוֹפֵף, וּבִינָה אִיהוּ אַחַת, וּשְׁ
יִם, ג',   תַּ ר סְפִירָן. שְׁ ינָה, אַחַת וְאַחַת, הָא עֶשֶׂ א מִבִּ וּלְעֵילָּ

 וְד', וְה', וְו', וְז'.

  

נָפַיִם, לְכָל סְפִ  .18 שׁ כְּ לוּ שֵׁ בַע הַלָּ ֶ ירָה מֵהַשּׁ
דוֹשׁ  שׁ אוֹתִיוֹּת לְכָל אַחַת. וּבָהֶן הַקָּ הֵן שֵׁ שֶׁ

רוּךְ הוּא בַע  (וּשְׁכִינָתוֹ) בָּ ֶ כָל סְפִירָה מֵהַשּׁ בְּ
לוּ, יִם  (ישעיה ו) הַלָּ תַּ ה פָנָיו וּבִשְׁ יִם יְכַסֶּ תַּ שְׁ בִּ

ה רַגְלָיו   יִם יְעוֹפֵף, וּבִינָה הִיא אַחַת, יְכַסֶּ תַּ וּבִשְׁ
בַע, וּלְמַעְלָה  חְתּוֹנָה הִיא שֶׁ כִינָה הַתַּ ְ וְהַשּׁ

ינָה אַחַת וְאַחַת  ר סְפִירוֹת.  -מִבִּ הֲרֵי עֶשֶׂ
יִם, ג', וְד', וְה', וְו', וְז'.  תַּ  שְׁ

 

Leviticus 25:10 “ יֹשְׁבֶיהָ; יוֹבֵל הִוא, תִּהְיֶה  -וּקְרָאתֶם דְּרוֹר בָּאָרֶץ, לְכָלוְקִדַּשְׁתֶּם, אֵת שְׁנַת הַחֲמִשִּׁים שָׁנָה,  
מִשְׁפַּחְתּוֹ תָּשֻׁבוּ-אֲחֻזָּתוֹ, וְאִישׁ אֶל-לָכֶם, וְשַׁבְתֶּם אִישׁ אֶל ” “And you shall consecrate the fiftieth 

year, and proclaim liberty throughout the land to all its inhabitants. It shall be a jubilee 
for you when each of you shall return to his property and each of you shall return to his 
clan” 

 
 
The 42 letters of Ana B’Koach is divided into seven words and each word has six letters. 
The 42 letters with the seven words are counted as 49 (7x7). This is also one of the 
reasons, the Ana B’Koach is part of the Omer counting and on the fiftieth day, we receive 
the Torah that connects us to the Tree of Life. 

The Zohar explains that the fiftieth year is the supernal mother, which is Binah. When 
we reach the Binah level and receive its energy we can have the freedom and be able 
to return to our roots in the Tree of Life. 

The 42 letters concealed in the first 42 letters of the Torah and they represent the force 
that created the world. Every word represents one Sefira and the six letters of each 
represent a process. The word itself (ex. אבגיתץ) is revealed after the process of six is 
completed. That is why the six letters together and the whole are counted as seven. 
When the process of 7 x 7 is completed we achieve completion, so the 49 becomes 50. 
When we reach the fiftieth level we have a complete vessel that can reveal the light of 
Binah that is the source of life. 

 

 



 

Isaiah 6:2 “ כְּנָפַיִם לְאֶחָד: בִּשְׁתַּיִם יְכַסֶּה פָנָיו, וּבִשְׁתַּיִם יְכַסֶּה שְׂרָפִים עֹמְדִים מִמַּעַל לוֹ, שֵׁשׁ כְּנָפַיִם שֵׁשׁ 
וּבִשְׁתַּיִם יְעוֹפֵף--רַגְלָיו ” “Above him stood the seraphim. Each had six wings: with two he 

covered his face, and with two he covered his feet, and with two he flew.” 

Seraphim are the highest level of angels. Isaiah sees the angels in his visions and 
described them as having 3 pairs of wings. The Zohar quotes this verse to teach us that 
the specific format of 6 letters plus the word, the Ana B’Koach, creates angles of a higher 
level. 
Each word of the 42 letters (or line of the Ana B’Koach) forms a vessel to draw light from 
each of the seven Sefirot. 

The Zohar adds that during the service in the Holy Temple, the high priest would 
continue the counting. From 49, that complete the seven Sefirot, he counted one for 
Keter than one and one for Chokmah and Binah. This special connection to all levels of 
the Tree of Life could be done only in the Holy Temple and during the Yom Kippur 
service by the High Priest. 

לֶךְ הָלוֹךְ  .19 אן וַיִּ יִם הָיוּ  כָּ טְרָא נוּכְרָאָה, וְהַמַּ וְגָדֵל. מִסִּ
רְיָא  אָה שַׁ תָּ א תַּ כִינְתָּ שְׁ אֲתַר דִּ הָלוֹךְ וְחָסוֹר, אֵימָתַי. בַּ

ז'. הֲדָא הוּא דִכְתִיב, יבָה  (בראשית ח) בְּ נַח הַתֵּ וַתָּ
ר  בְעָה עָשָׂ שִׁ אָה. בְּ תָּ כִינְתָא תַּ א שְׁ בִיעִי, דָּ חדֶֹשׁ הַשְׁ בַּ

ירָאָה. בִיעָאָה וַעֲשִׂ  יוֹם לַחדֶֹשׁ, אִיהִי שְׁ

  

ד זָר  .19 אן וַיֵּלֶךְ הָלוֹךְ וְגָדֵל. מִצַּ יִם   -כָּ וְהַמַּ
כִינָה  ְ הַשּׁ מָקוֹם שֶׁ הָיוּ הָלוֹךְ וְחָסוֹר, מָתַי? בְּ

תוּב כָּ חְתּוֹנָה שׁוֹרָה בְז'. זהֶוּ שֶׁ (בראשית  הַתַּ
חֹדֶשׁ הַ  ח) בָה בַּ נַח הַתֵּ כִינָה וַתָּ ְ בִיעִי, זוֹ הַשּׁ ְ שּׁ

ר יוֹם לַחדֶֹשׁ, הִיא  בְעָה עָשָׂ שִׁ חְתּוֹנָה. בְּ הַתַּ
ירִית. בִיעִית וְהָעֲשִׂ ְ  הַשּׁ

 

נַת הַיּוֹבֵל,  .20 ינָה, שְׁ אִיהִי בִּ הוֹן אֶהְיֶה, דְּ סְלִיקַת בְּ דִּ
רֵין זִמְנִין אֶהְיְה  ר אֶהְיְה, תְּ ן מ''ב, אִיהִי אֶהְיְה אֲשֶׁ בָּ חוּשְׁ

נַת  קּוּדָא לַחֲשׁוֹב שְׁ בְהוֹן פִּ ין. דִּ הוֹן חַמְשִׁ א אַתְוָון בְּ וּתְמַנְיָּ
נַת  שְׁ יוֹבֵל, בִּ קּוּדָא לַחֲזוֹר לַאֲחֻזָתוֹ בַּ הַיּוֹבֵל. וּבֵיהּ פִּ
א  יהּ לְדַרְגָּ ל חַד יַחֲזוֹר בֵּ שׁוּבוּ וְגוֹ'. כָּ הַיּוֹבֵל הַזאֹת תָּ

נִ  ילֵיהּ, דְּ אוֹקְמוּהָ דִּ מָה דְּ ן, כְּ מָּ מָתֵיהּ אָחִיזָא מִתַּ (קהלת   שְׁ
שׁוּב אֶל הָאֱלהִֹים וְגוֹ'. יב)  וְהָרוּחַ תָּ

  

נַת  .20 ינָה, שְׁ הִיא בִּ עוֹלֶה בָהֶם אֶהְיהֶ, שֶׁ שֶׁ
עֲמַיִם אֶהְיֶה  ר אֶהְיֶה, פַּ הַיוֹּבֵל, הִיא אֶהְיהֶ אֲשֶׁ

מוֹנֶה אוֹתִיוֹּ  בּוֹן מ''ב, וּשְׁ ים, חֶשְׁ ִ הֶם חֲמִשּׁ ת בָּ
נַת הַיוֹּבֵל. וּבוֹ מִצְוָה   ב שְׁ ֵ הֶם מִצְוָה לְחַשּׁ בָּ שֶׁ
נַת הַיוֹּבֵל הַזאֹּת   שְׁ יוֹּבֵל, בִּ לַחֲזֹר לַאֲחֻזָּתוֹ בַּ
לּוֹ,  ה שֶׁ רְגָּ ל אֶחָד יַחֲזֹר בּוֹ לַדַּ בוּ וְגוֹ'. כָּ שֻׁ תָּ

אֲרוּ  בֵּ מוֹ שֶׁ ם, כְּ ָ מָתוֹ אֲחוּזָה מִשּׁ שְׁ נִּ (קהלת  הָ שֶׁ
שׁוּב אֶל הָאֱלהִֹים וְגוֹ'.  יב)  וְהָרוּחַ תָּ

 

Ecclesiastes 12:7 “ הָאֱ�הִים אֲשֶׁר נְתָנָהּ-הָאָרֶץ, כְּשֶׁהָיָה; וְהָרוּחַ תָּשׁוּב, אֶל-וְיָשֹׁב הֶעָפָר עַל ” “then the 
dust will return to the earth as it was, and the spirit will return to God who gave it.” 

The fiftieth year if the year of the jubilee that is the aspect of Binah, which is the source 
of life for Malchut. 

Through the process of the six sefirot, we have material manifestation on the seventh 
level, which is Malchut. With the cycle of 50, we reach Binah and receive light from the 
name that was revealed to Moses in the burning bush event. 

 



 

Each of the names is numerically 21 and together 
they are 42. Add 8 for the letter count and we have 50. This is where our souls came 
from and return when the time comes. 

There is also a connection between the jubilee and the light of redemption, we’ll explain 
it in the next DZ study. 

נִין. יוֹבֵל:  .21 בַע שְׁ ְ אִיהִי מִשּׁ אָה, דְּ תָּ א תַּ כִינְתָּ מִיטָה: שְׁ שְׁ
אָה,  א עִלָּ נִין. וּבָהּ אִתְיַיחֲסִין אִימָּ ין שְׁ ינָה, אִיהִי לְחַמְשִׁ בִּ

לוּתָא. הֲדָא הוּא דִכְתִיב,  מַפְקָנוּתְהוֹן מִן גָּ רָאֵל בְּ יִשְׂ
רַיִם   מִצְּ מַפְקָנוּ דְּ גַוְונָא דְּ שׁוּבוּ. כְּ חְתּוֹ תָּ פַּ וְאִישׁ אֶל מִשְׁ

הוֹן מַר בְּ הּ, אִתְּ אִינּוּן מָארֵי תּוֹרָה בָּ ות (שמ דְּ
ים. יג) רָאֵל, וְאוֹקְמוּהָ אֶחָד מֵחֲמִשִׁ נֵי יִשְׂ ים עָלוּ בְּ  וַחֲמוּשִׁ

  

ה   .21 מִטָּ בַע   -שְׁ ֶ הִיא מִשּׁ כִינָה תַחְתּוֹנָה, שֶׁ שְׁ
נִים. יוֹבֵל  ינָה, הִיא  -שָׁ הָאֵם הָעֶלְיוֹנָה, בִּ

רָאֵל  נִים, וּבָהּ מִתְיַחֲסִים יִשְׂ ים שָׁ ִ לַחֲמִשּׁ
יצִיאָתָם מֵ  תוּב וְאִישׁ אֶל בִּ כָּ לוּת. זֶהוּ שֶׁ הַגָּ

צִיאַת מִצְרַיִם  יְּ גוֹן שֶׁ בוּ. כְּ שֻׁ חְתּוֹ תָּ פַּ מִשְׁ
הֶם הּ, נֶאֱמַר בָּ עֲלֵי תוֹרָה בָּ אוֹתָם בַּ (שמות  שֶׁ

רָאֵל, וּפֵרְשׁוּהָ אֶחָד  יג) ים עָלוּ בְנֵי יִשְׂ וַחֲמֻשִׁ
ים. ִ  מֵחֲמִשּׁ

 

תֵי עָרֵי חוֹמָה  .22 אוּלַת בָּ אָה, אִיהִי גְּ תָּ א תַּ כִינְתָּ וּשְׁ
א,  לִבָּ י אִית בְּ תֵּ תְרֵי בָּ רִים. דִּ הּ, וּבָתֵי עָרֵי הַחֲצֵּ מַר בָּ אִתְּ
תֵי עָרֵי חוֹמָה,  אִם אִינּוּן מִמָארֵי תּוֹרָה, אִתְקְרִיאוּ בָּ

רַיִם, מִצְּ מָפְקָנוּ דְּ מַר בְּ אִתְּ גַוְונָא דְּ יִם  (שמות יד) כְּ וְהַמַּ
מאֹלָם.  (דף ק''ט ע''א) לָהֶם חוֹמָה מִימִינָם ְ וּמִשּׂ

י  תֵּ לָאו אִינּוּן מָארֵי תּוֹרָה אִתְקְרִיאוּ בָּ לַאֲחֵרִים, דְּ
רִים.  הַחֲצֵּ

  

י עָרֵי  .22 תֵּ ת בָּ אֻלַּ כִינָה תַחְתּוֹנָה הִיא גְּ וּשְׁ
י עָרֵי  הּ, וּבָתֵּ נֵי חוֹמָה נֶאֱמַר בָּ ְ שּׁ הַחֲצֵרִים. שֶׁ

עֲלֵי תוֹרָה, הֵם  ב: אִם הֵם מִבַּ לֵּ ים יֵשׁ בַּ בָתִּ
יצִיאַת  נֶּאֱמַר בִּ מוֹ שֶׁ י עָרֵי חוֹמָה, כְּ תֵּ נִקְרָאִים בָּ

יִם לָהֶם חוֹמָה מִימִינָם  (שם יד) מִצְרַיִם, וְהַמַּ
עֲלֵי תוֹרָה,  אֵינָם בַּ מֹאלָם. לַאֲחֵרִים שֶׁ ְ וּמִשּׂ

תֵי הַחֲצֵרִים.נִקְרְאוּ   בָּ

 

On the fiftieth, we connect to Binah and it gives us the aspect of the Redemption. When 
we return to the source of life we are back to the state of purity and enjoy complete 
fulfillment. 
 
The Zohar reveals that the Israelites were redeemed from slavery in Egypt because of 
the fiftieth gate, which is Binah. 

Exodus 14:22 “ יִשְׂרָאֵל בְּתוֹ� הַיָּם, בַּיַּבָּשָׁה; וְהַמַּיִם לָהֶם חוֹמָה, מִימִינָם וּמִשְּׂמאֹלָם-וַיָּבֹאוּ בְנֵי  ” “And the 
people of Israel went into the midst of the sea on dry ground, the waters being a wall to 
them on their right hand and on their left.” 

This verse follows the three verses that form the 72 names (Exodus 14:19,20,21). The 
Zohar explains that those who have ownership of the Torah, meaning those who hold 
on to it and study it, have ‘walls’ of protection, like when the Israelites split and crossed 
the Red Sea. 

The Zohar is the highest level of Torah study and it gives us a connection to the gate of 
Binah. The daily study, like we do here on the Daily Zohar, provides the aspect of 
counting that leads us to the fiftieth gate. 

 



 

Many students on the Daily Zohar told be that their soul and their lives went through 
significant and positive changed since they started following the Daily Zohar. 

You don’t need the Daily Zohar to achieve such a change but you do need Zohar study 
on a daily and regular basis. The daily study draws the light of the Zohar and blocks 
negativity from entering our vessels. 

The power of the Daily Zohar is because the same study is done by many people from 
around the world. They see, listen, and read the same text. We bring the text in image 
format so the Zohar text will appear the same in the email message or the internet 
browser. 
 
On Lag B’Omer the Daily Zohar enters the seventh year of operation. We just passed 
the count of 1800 DZ studies and, as we all know, 18 is the aspect of life. B”H the 
seventh year, with your support, brings us all a higher level of connection to Binah and, 
by the merit of Rabbi Shimon and the Zohar, may the Daily Zohar build walls of 
protection for all the students. 

מַר  .23 אִתְּ רִים דְּ חְנָא חֲצֵּ כַּ מְעוֹן, וְהָא אַשְׁ י שִׁ אָמַר רִבִּ
יהּ  נִימִית  (אסתר ה) בֵּ לֶךְ הַפְּ ית הַמֶּ ר בֵּ חֲצַּ עֲמוֹד בַּ וַתַּ

א קוּדְ  לֶךְ סְתָם, דָּ לֶךְ. וּבְכָל אֲתַר הַמֶּ ית הַמֶּ א נכַֹח בֵּ שָׁ
ית  לוֹתָא. נֹכַח בֵּ א צְּ עֲמוֹד, אֵין עֲמִידָה, אֶלָּ רִיךְ הוּא. וַתַּ בְּ
אָה  לָּ רִיכִין לְצַּ רָאֵל צְּ כָל יִשְׂ שׁ, דְּ קְדָּ ית הַמִּ לֶךְ: נכַֹח בֵּ הַמֶּ
שׁ. הָכָא  קְדָּ ית הַמִּ לְהוֹן לְתַמָן, וּלְמֶהֱוִי נכַֹח בֵּ לוֹתָא דִּ צְּ

נִימִית.  ר הַפְּ ית יְיָ'.מַאן חֲצַּ רוֹת בֵּ רֵין אִינּוּן חַצְּ אי תְּ  וַדַּ

  

מְעוֹן, וַהֲרֵי מָצָאנוּ חֲצֵרִים   .23 י שִׁ אָמַר רַבִּ
נֶּאֱמַר בּוֹ  ית   (אסתר ה) שֶׁ חֲצַר בֵּ עֲמֹד בַּ וַתַּ

לֶךְ. וּבְכָל מָקוֹם  ית הַמֶּ נִימִית נֹכַח בֵּ לֶךְ הַפְּ הַמֶּ
לֶךְ סְתָם, זֶה  עֲמֹד, הַמֶּ רוּךְ הוּא. וַתַּ דוֹשׁ בָּ הַקָּ

לֶךְ, נֹכַח   ית הַמֶּ ה. נֹכַח בֵּ פִלָּ א תְּ אֵין עֲמִידָה אֶלָּ
ל   לֵּ רָאֵל צְרִיכִים לְהִתְפַּ ל יִשְׂ כָּ שׁ, שֶׁ קְדָּ ית הַמִּ בֵּ
שׁ. מִי   קְדָּ ית הַמִּ ם וְלִהְיוֹת נֹכַח בֵּ תָם לְשָׁ פִלָּ תְּ

נִימִית? וַדַּ  אן חָצֵר הַפְּ נַיִם הֵם חַצְרוֹת זוֹ כָּ אי שְׁ
ית ה'.  בֵּ

 

רִים, אִינּוּן  .24 רֵין חֲצֵּ א, תְּ ישָׁ ינָא קַדִּ אָמַר לֵיהּ בּוּצִּ
ים  תִּ א. וּתְרֵין בָּ לִבָּ רֵין אָזְנַים דְּ א, וְאִינּוּן תְּ לִבָּ ים דְּ חִצּוֹנִיִּ

א. וּתְרֵין אִינּוּן  לִבָּ י דְּ תֵּ רֵין בָּ ים, תְּ נִימִיִּ אֵי, וּתְרֵין פְּ י גּווָֹ תֵּ בָּ
הֵא  אוּלָה תְּ יְהֵא פּוּרְקָנָא, גְּ רָאֵי. וּבְזִמְנָא דִּ תֵי בָּ אִינּוּן בָּ
ין  א, וּלְאִלֵּ כִינְתָּ אִיהוּ שְׁ א, דְּ הוּ לְאִינּוּן קְרִיבִין לְלִבָּ לְכֻלְּ

אִתְקְרִיבוּ, הֲדָא הוּא דִכְתִיב, (ישעיה   רְחִיקִין דְּ
לוֹ  נז) לוֹם שָׁ רוֹב, וְאוֹקְמוּהָ לָרָחוֹק שָׁ ם לָרָחוֹק וְלַקָּ

וָה. צְּ רוֹב מִמִּ  מֵעֲבֵירָה, וְלַקָּ

  

נֵי חֲצֵרִים,  .24 ה, שְׁ דוֹשָׁ נוֹרָה הַקְּ אָמַר לוֹ הַמְּ
ל  נֵי אָזְנַיִם שֶׁ ב, וְהֵם שְׁ ל הַלֵּ ים שֶׁ הֵם הַחִיצוֹנִיִּ

תֵּ  נֵי בָּ ים, שְׁ נִימִיִּ ים פְּ נֵי בָתִּ ב. וּשְׁ ב. הַלֵּ י הַלֵּ
ים  תִּ נַיִם הֵם בָּ ים, וּשְׁ נִימִיִּ ים הַפְּ תִּ נַיִם הֵם הַבָּ וּשְׁ
ה  הְיהֶ גְאֻלָּ הְיהֶ פֻרְקָן, תִּ יִּ ים. וּבִזְמַן שֶׁ חִיצוֹנִיִּ
הִיא  ב, שֶׁ רוֹבִים לַלֵּ ם, לְאוֹתָם הַקְּ לְכֻלָּ
הִתְקָרְבוּ. זֶהוּ   ה הָרְחוֹקִים שֶׁ כִינָה, וּלְאֵלֶּ ְ הַשּׁ

תוּ  כָּ לוֹם לָרָחוֹק  (ישעיה נז) בשֶׁ לוֹם שָׁ שָׁ
רוֹב   רוֹב. וּפֵרְשׁוּהָ, לָרָחוֹק מֵעֲבֵרָה, וְלַקָּ וְלַקָּ

צְוָה.   מִמִּ

 

Isaiah 57:19 “ וּרְפָאתִיו--שָׁלוֹם שָׁלוֹם לָרָחוֹק וְלַקָּרוֹב, אָמַר יְהוהָ ” “Peace, peace to him who is far 
and to him who is near," Says YHVH, "and I will heal him."” 

The Redemption will be for those who were close to the Shechina by their actions and 
for those who were far because of their sins but repented and came back to the Light. 
 
Before the Final Redemption, everyone has the ability to cleanse their past sins with 

 



 

repentance from the heart and can merit to be included with the righteous and enjoy the 
final peace in the world to come. 

יוֹבֵל,  .25 רוּעָה בַּ קּוּדָא לִתְקוֹעַ שׁוֹפַר תְּ הַהוּא זִמְנָא, פִּ בְּ
רְאוּ  (ישעיה יח) דִכְתִיב,הֲדָא הוּא  נְשׂא נֵס הָרִים תִּ כִּ

בִתְקִיעַת שׁוֹפָר  גַוְונָא דְּ מָעוּ. כְּ שְׁ וְכִתְקוֹעַ שׁוֹפָר תִּ
פוּרְקָנָא  ין נָפְקֵי לְחֵירוּת, הָכִי בְּ הוּ עַבְדִּ לְּ יוֹבְלָא, כֻּ דְּ

ל  ין כָּ שִׁ נְּ תְקִיעַת שׁוֹפָר, מִתְכַּ תְרַיְיתָא, בִּ רָאֵל בַּ יִשְׂ
מָארֵי  יוֹבְלָא. דְּ ין דְּ אִינּוּן עַבְדִּ ע סִטְרֵי עָלְמָא, דְּ מֵאַרְבַּ
רָס, וְאִתְקְרִיאוּ  ל פְּ ין עַל מְנָת לְקַבֵּ הוֹן עַבְדִּ תּוֹרָה, אִית בְּ
א  מַלְכָּ נוֹי דְּ א וּמַטְרוֹנִיתָא. אֲבָל בְּ עַבְדֵי מַלְכָּ

א, ישָׁ א אֶתְכֶ  (שמות יט) קַדִּ ָ רִים וָאֶשּׂ נְפֵי נְשָׁ ם עַל כַּ
א. בְתָּ מֶרְכַּ י חֵיוָון דְּ דְפֵּ אִינּוּן גַּ  וָאָבִיא אֶתְכֶם אֵלָי, דְּ

  

יוֹּבֵל.  .25 וֹפָר בַּ שּׁ אוֹתוֹ זְמַן מִצְוָה לִתְקעַֹ בַּ בְּ
תוּב כָּ רְאוּ  (שם יח) זֶהוּ שֶׁ נְשׂאֹ נֵס הָרִים תִּ כִּ

מוֹ שֶׁ  מָעוּ. כְּ שְׁ תְקִיעַת שׁוֹפַר וְכִתְקעַֹ שׁוֹפָר תִּ בִּ
ךְ  ל הָעֲבָדִים יוֹצְאִים לְחֵרוּת, כָּ הַיוֹּבֵל כָּ
סִים  נְּ תְקִיעַת שׁוֹפָר מִתְכַּ ה הָאַחֲרוֹנָה בִּ אֻלָּ גְּ בַּ
הֵם   עַת צִדְדֵי הָעוֹלָם, שֶׁ רָאֵל מֵאַרְבַּ ל יִשְׂ כָּ
הֶם עֲבָדִים   בַעֲלֵי תוֹרָה, יֵשׁ בָּ בְּ עַבְדֵי הַיוֹּבֵל. שֶׁ

לֶךְ  עַל מְ  רָס, וְנִקְרָאִים עַבְדֵי הַמֶּ ל פְּ נָת לְקַבֵּ
דוֹשׁ  לֶךְ הַקָּ נֵי הַמֶּ בִירָה. אֲבָל בְּ (שמות  -וְהַגְּ

רִים וָאָבִא  יט) נְפֵי נְשָׁ א אֶתְכֶם עַל כַּ ָ וָאֶשּׂ
בָה.  רְכָּ נְפֵי חַיוֹּת הַמֶּ הֵם כַּ  אֶתְכֶם אֵלָי, שֶׁ

 

א, לָתֵת  .26 תַר דָּ קּוּדָא בָּ בֶת. וּבְגִין פִּ ם עָרִים לָשָׁ וִיִּ לַלְּ
רִיךְ הוּא חָלַק  א בְּ עֶגְלָא, קוּדְשָׁ פוּ בַּ תָּ תָּ אִינּוּן לָא אִשְׁ דְּ
כהֲֹנִים  ה מִינֵי נִגּוּן. דְּ כַמָּ נִין לֵיהּ בְּ יהּ. לְמֶהֱוִי מְנַגְּ לוֹן לְגַבֵּ

רָאֵל ירָם וּלְזִמְרָם, וְיִשְׂ ים לְשִׁ עֲבוֹדָתָן, וּלְוִיִּ לִנְוִיהֶם.  בַּ
קוּדִין. מָה פִּ ן כַּ מָּ אִית תַּ עֲבוֹדָתָם, דְּ  כּהֲֹנִים בַּ

  

ם עָרִים  -מִצְוָה אַחַר זוֹ  .26 לָתֵת לַלְוִיִּ
פוּ בָעֵגֶל,   תְּ תַּ הֵם לאֹ הִשְׁ וּם שֶׁ בֶת. וּמִשּׁ לָשֶׁ
הְיוּ  יִּ רוּךְ הוּא חָלַק אוֹתָם אֵלָיו, שֶׁ דוֹשׁ בָּ הַקָּ
כּהֲֹנִים  ה מִינֵי נִגּוּן. שֶׁ כַמָּ נִים לוֹ בְּ מְנַגְּ
רָאֵל  ירָם וּלְזִמְרָם, וְיִשְׂ ם לְשִׁ עֲבוֹדָתָם, וּלְוִיִּ בַּ
ה   מָּ ם כַּ יֵּשׁ שָׁ עֲבוֹדָתָם, שֶׁ לִנְוֵיהֶם. כּהֲֹנִים בַּ

 מִצְווֹת. 

 

Isaiah 18:3 “ רִים תִּרְאוּ, וְכִתְקֹעַ שׁוֹפָר תִּשְׁמָעוּנֵס הָ -יֹשְׁבֵי תֵבֵל, וְשֹׁכְנֵי אָרֶץ, כִּנְשׂאֹ-כָּל ” “All you 
inhabitants of the world, you who dwell on the earth, when a signal is raised on the 
mountains, look! When a trumpet (Shofar) is blown, hear!” 

The Zohar explains that at the time of the Redemption the entire world will see the sign 
and hear the blowing of the Shofar, announcing the freedom of the world from all 
negativity. 
 
In the year of the jubilee we blow the Shofar to announce the release of the slaves (See 
DZ 1811). So it will be in at the time of the Final Redemption. 

In our daily silent prayers we express our desires to see and hear the Shofar of the 
Redemption: 

וּנְפוּצוֹתֵינוּ כַּנֵּס מִיַּרְכְּתֵי אָרֶץ.  תְּקַע בְּשׁוֹפָר גָּדוֹל לְחֵרוּתֵנוּ וְשָׂא נֵס לְקַבֵּץ גָּלֻיּוֹתֵינוּ וְקָרֵב פְּזוּרֵינוּ מִבֵּין הַגּוֹיִים  
רוּשָׁלַיִם בֵּית מִקְדָּשָׁ� בְּשִׂמְחַת עוֹלָםוַהֲבִיאֵנוּ לְצִיּוֹן עִירָ� בְּרִנָּה וְלִי . “Sound the great shofar for our 

freedom And raise the sign to gather all exiles together. Bring closer those who scattered 
among the nations And those who went to the corners of the earth. Bring us to Zion, 
your city, with joy and to Jerusalem, your holy temple with eternal happiness” 

The ‘great’ shofar is a special aspect of Chassadim that God will bring to the world when 
He sounds the Shofar. King David said in 1 Chronicles (29:11) “  לְ� יְהוָה הַגְּדֻלָּה וְהַגְּבוּרָה
 To you, YHVH is the greatness (Chessed), and the power“ ”וְהַתִּפְאֶרֶת, וְהַנֵּצַח וְהַהוֹד
(Gevurah), and the glory (Tiferet), and the victory (Netzach), and the majesty (Hod);” 

 



 

ים שׁוֹמְרִין  .27 חָה. ב', לְוִיִּ שְׁ מֶן הַמִּ קּוּדָא חַד, לַעֲשׂוֹת שֶׁ פִּ
שׁ. ד', עֲבוֹדַת  קְדָּ רָאֵל לִירָא מִן הַמִּ שׁ. ג' יִשְׂ מִקְדָּ בַּ

עֲמַיִם.  שׁ. ה', לְהַקְטִיר קְטרֶֹת פַּ קְדָּ בֵית הַמִּ ים בְּ וִיִּ ו', הַלְּ
שׁ זְרַע  שׁ. ז', לְקַדֵּ מִקְדָּ רוֹת בַּ חֲצּוֹצְּ כּהֲֹנִים תּוֹקְעִים בַּ
שׁ. ט',  מִקְדָּ הוּנָה בַּ גְדֵי כְּ שׁ. ח', לִלְבּוֹשׁ בִּ מִקְדָּ אַהֲרןֹ בַּ

שׁ. מִקְדָּ ת יָדַיִם וְרַגְלַיִם, לַעֲבוֹד בַּ  רְחִיצַּ

  

מֶן  - מִצְוָה אַחַת  .27 חָה. ב'  לַעֲשׂוֹת שֶׁ שְׁ הַמִּ
שׁ. ג'  - קְדָּ מִּ ם שׁוֹמְרִים בַּ רָאֵל לִירָא  - לְוִיִּ יִשְׂ

שׁ. ד'  קְדָּ בֵית  -מִן הַמִּ ם בְּ עֲבוֹדַת הַלְוִיִּ
שׁ. ה'  קְדָּ עֲמַיִם. ו'  -הַמִּ  -לְהַקְטִיר קְטֹרֶת פַּ

שׁ. ז'  קְדָּ מִּ חֲצוֹצְרוֹת בַּ   - כּהֲֹנִים תּוֹקְעִים בַּ
שׁ זֶרַע אַ  שׁ. ח' לְקַדֵּ קְדָּ מִּ גְדֵי  -הֲרֹן בַּ לִלְבֹּשׁ בִּ

שׁ. ט'  קְדָּ מִּ ה בַּ רְחִיצַת יָדַיִם וְרַגְלַיִם  -כְהֻנָּ
שׁ.  קְדָּ מִּ  לַעֲבֹד בַּ

 

שׁ. י''א,  .28 מִקְדָּ נוֹת בַּ ים קָרְבָּ י', לִהְיוֹת הַכּהֲֹנִים עוֹשִׂ
ין. י''ב,  שִׁ סוּלֵי הַמוּקְדָּ יוֹם לִפְדּוֹת פְּ ן הַיּוֹלֶדֶת בַּ קָרְבָּ

שׁ. י''ד, לַעֲשׂוֹת  מִקְדָּ נוֹת בַּ מִינִי. י''ג, לִמְלוֹחַ קָרְבָּ ְ הַשּׁ
טוֹ. ט''ז,  פָּ מִשְׁ טָהּ. ט''ו, לַעֲשׂוֹת הַחַטָאת כְּ פָּ מִשְׁ הָעוֹלָה כְּ
רֵי  יָּ ט לַכּהֲֹנִים. י''ז, אֲכִילַת שְׁ פַּ מִשְׁ ים כַּ אֲכִילַת קֳדָשִׁ

וָותָן. י''ט, לְהָבִיא מְנָחוֹת. ח' מִצְּ 'י, לַעֲשׂוֹת מְנָחוֹת כְּ
שׁ. כ', לְהָבִיא נֶדֶר אוֹ נְדָבָה לְבֵית  קְדָּ נוֹת לְבֵית הַמִּ קָרְבָּ
מוּרוֹת  ים תְּ נוֹת קֳדָשִׁ שׁ. כ''א, לְהָבִיא קָרְבָּ קְדָּ הַמִּ
הִלְכָתָן. כ''ג,  מִידִין כְּ נֵי תְּ וּוְלָדוֹת. כ''ב, לְהַקְרִיב שְׁ

חַ.לְ  זְבֵּ מִיד עַל הַמִּ  הַדְלִיק אֵשׁ תָּ

  

נוֹת  -י'  .28 ים קָרְבָּ לִהְיוֹת הַכּהֲֹנִים עוֹשִׂ
שׁ. י''א  קְדָּ מִּ ים.   -בַּ שִׁ קְדָּ סוּלֵי הַמֻּ לִפְדּוֹת פְּ

מִינִי. י''ג  -י''ב  ְ יוֹּם הַשּׁ ן הַיוֹּלֶדֶת בַּ   - קָרְבַּ
שׁ. י''ד  קְדָּ מִּ נוֹת בַּ שׂוֹת  לַעֲ  -לִמְלחַֹ קָרְבָּ

טָהּ. ט''ו  פָּ מִשְׁ את  -הָעוֹלָה כְּ לַעֲשׂוֹת הַחַטָּ
טוֹ. ט''ז  פָּ מִשְׁ ט  -כְּ פָּ שְׁ מִּ ים כַּ אֲכִילַת קָדָשִׁ

יָרֵי מְנָחוֹת. ח''י  -לַכּהֲֹנִים. י''ז   -אֲכִילַת שְׁ
מִצְוָתָן. י''ט  לְהָבִיא  -לַעֲשׂוֹת מְנָחוֹת כְּ

שׁ. כ'  קְדָּ נוֹת לְבֵית הַמִּ לְהָבִיא נֶדֶר אוֹ  -קָרְבָּ
שׁ. כ''א   קְדָּ נוֹת   -נְדָבָה לְבֵית הַמִּ לְהָבִיא קָרְבְּ

מוּרוֹת וּוְלָדוֹת. כ''ב   ים, תְּ נֵי   -קָדָשִׁ לְהַקְרִיב שְׁ
הִלְכָתָן. כ''ג  מִיד   -תְמִידִין כְּ לְהַדְלִיק אֵשׁ תָּ

חַ.  זְבֵּ  עַל הַמִּ

 

The Zohar lists here different precepts made in the Holy Temple to bring Light to the 
world. 
 
The first one mentioned in the previous Zohar paragraph was to give the Levites cities 
to live in because they didn’t participate in the sin of the Golden Calf. 

The second is the making of special anointing oil. This holy oil was first made by Moses 
from olive oil and some other special plants (Exodus 30:23). It was used first to ‘anoint’ 
the Holy Tabernacle and its vessels and tools. 

The oil was used later only to anoint Priests, kings, and prophets. They were called 
‘Mashiach’, a word that means ‘anointed’. 

In the song ‘Bar Yochai’ that we sing on Friday night, Rabbi Shimon is described as one 
who was anointed with the Holy Oil like priests and kings. The song also praises those 
who study it and those who know the secrets are like a priest. 

http://www.youtube.com/watch?v=KjOJ0CwwzqU 

 

ן. כ''ה, לְהַדְלִיק נֵרוֹת  .29 שֶׁ רוּמַת הַדֶּ כ''ד, לַעֲשׂוֹת תְּ
כָל יוֹם. כ''ז, לְהַקְרִיב  נוֹרָה. כ''ו, לְהַקְרִיב מִנְחָה בְּ הַמְּ
יר לֶחֶם וּלְבוֹנָה. כ''ט,  ת. כ''ח, לְהַסְדִּ בָּ שַׁ מוּסַף בְּ

ז' יְ  ראֹשׁ חדֶֹשׁ. ל', לְהַקְרִיב בְּ ן מוּסַף בְּ מֵי לְהַקְרִיב קָרְבָּ

  

ן. כ''ה  -כ''ד  .29 שֶׁ רוּמַת הַדֶּ   - לַעֲשׂוֹת תְּ
נוֹרָה. כ''ו   לְהַקְרִיב מִנְחָה    -לְהַדְלִיק נֵרוֹת הַמְּ

כָל יוֹם. כ''ז  ת. כ''ח  -בְּ בָּ שַׁ לְהַקְרִיב מוּסָף בְּ
יר לֶחֶם וּלְבוֹנָה. כ''ט  - לְהַקְרִיב   -לְהַסְדִּ

 

http://www.youtube.com/watch?v=KjOJ0CwwzqU


 

בֶשׂ לְעוֹלָה. ל''ב,  יוֹם הָעוֹמֶר כֶּ סַח. ל''א, לְהַקְרִיב בְּ הַפֶּ
ל''ג,   (היינו ספירת העומר) הָעוֹמֶר. (קרבן) לְהַקְרִיב

י  תֵּ בוּעוֹת. ל''ד, לְהַקְרִיב שְׁ שָׁ ן מוּסָף בְּ לְהַקְרִיב קָרְבָּ
 ָ ראֹשׁ הַשּׁ בוּעוֹת. ל''ה, לְהַקְרִיב מוּסָף בְּ שָׁ חֶם בְּ נָה. הַלֶּ

פּוּרִים. ל''ז, לְהַקְרִיב מוּסָף  יוֹם הַכִּ ל''ו, לְהַקְרִיב מוּסָף בְּ
רֶת. ט''ל,  מִינִי עֲצֶּ שְׁ ז' יְמֵי הֶחָג. ל''ח, לְהַקְרִיב מוּסָף בִּ בְּ
נִטְמָאוּ.  ים שֶׁ רוֹף קֳדָשִׁ אֵשׁ. מ', לִשְׂ רוֹף אֶת הַנוֹתָר בָּ לִשְׂ

יוֹם דוֹל בְּ פּוּרִים.  מ''א, לַעֲבוֹד כּהֵֹן גָּ  הַכִּ

ראֹשׁ חדֶֹשׁ. ל'  ן מוּסָף בְּ לְהַקְרִיב   -קָרְבַּ
סַח. ל''א  בְעַת יְמֵי הַפֶּ שִׁ יוֹם  - בְּ לְהַקְרִיב בְּ

בֶשׂ לְעוֹלָה. ל''ב    - הָעֹמֶר כֶּ
(הַיְנוּ סְפִירַת  הָעֹמֶר  (קָרְבַּן) לְהַקְרִיב
ן מוּסָף   -. ל''ג הָעֹמֶר) לְהַקְרִיב קָרְבַּ

בוּעוֹת. ל''ד  שָׁ חֶם  -בְּ י הַלֶּ תֵּ לְהַקְרִיב שְׁ
בוּעוֹת. ל''ה  שָׁ ראֹשׁ לְהַקְ  -בְּ רִיב מוּסָף בְּ

נָה. ל''ו  ָ פּוּרִים.  -הַשּׁ יוֹם הַכִּ לְהַקְרִיב מוּסָף בְּ
בְעַת יְמֵי הֶחָג. ל''ח  -ל''ז  שִׁ לְהַקְרִיב מוּסָף בְּ

מִינִי עֲצֶרֶת. ט''ל  - שְׁ  - לְהַקְרִיב מוּסָף בִּ
אֵשׁ. מ'  רףֹ אֶת הַנּוֹתָר בָּ ים  - לִשְׂ רףֹ קָדָשִׁ לִשְׂ

טְמְאוּ.  נִּ יוֹם  -מ''א שֶׁ דוֹל בְּ לַעֲבֹד כּהֵֹן גָּ
פּוּרִים.  הַכִּ

שׁ קֶרֶן וָחוֹמֶשׁ. מ''ג, .30 הֶקְדֵּ (ס''א   מ''ב, הַמּוֹעֵל בַּ
ן חַטָאת.  להביא החוטא קרבן חטאת על חטאו) קָרְבָּ

אי, עַל  ם וַדַּ ן אָשָׁ לוּי עַל סְפֵקוֹ. מ''ה, קָרְבָּ ם תָּ מ''ד, אָשָׁ
דוּעַ. מ''ו,  רֵי הַיָּ ן סַנְהֶדְּ ן עוֹלֶה וְיּוֹרֵד. מ''ז, קָרְבָּ קָרְבָּ

יִטָהֵר. מ''ט,  ב אַחַר שֶׁ טָעוּ. מ''ח, לְהַקְרִיב הַזָּ דוֹלָה שֶׁ גְּ
ן  ן יוֹלְדוֹת. נ''א, קָרְבָּ טָהֵר. נ', קָרְבָּ תִּ ן זָבָה אַחַר שֶׁ קָרְבָּ

קוּדִין. אָר פִּ ן וְאֵילָךְ שְׁ מָּ  מְצּוֹרָעִים, מִתַּ

  

שׁ, קֶרֶן וְחמֶֹשׁ. מ''ג   -''ב  מ .30 הֶקְדֵּ הַמּוֹעֵל בַּ
(לְהָבִיא הַחוֹטֵא קָרְבַּן חַטָּאת עַל  -

את. מ''ד  חֶטְאוֹ) ן חַטָּ לוּי עַל   -קָרְבַּ ם תָּ אָשָׁ
אי, עַל הַיָּדוּעַ.  -סְפֵקוֹ. מ''ה  ם וַדַּ ן אָשָׁ קָרְבַּ

ן עוֹלֶה וְיוֹרֵד. מ''ז  -מ''ו  ן   -קָרְבָּ קָרְבַּ
עוּ. מ''ח סַנְ  טָּ דוֹלָה שֶׁ לְהַקְרִיב הַזָּב  -הֶדְרִין גְּ

הֵר. מ''ט  טָּ יִּ ן זָבָה אַחַר  -אַחַר שֶׁ קָרְבַּ
הֵר. נ'  טָּ תִּ ן יוֹלְדוֹת. נ''א  -שֶׁ ן  -קָרְבַּ קָרְבַּ

צְווֹת.  אָר הַמִּ ם וְאֵילָךְ שְׁ ָ  מְצֹרָעִים. מִשּׁ

 

The Zohar continues with the precepts made in the Holy Temple. The list of the different 
sacrifices specifies the reasons and times they were/should be made. 

There's no description of what is the spiritual effect of each sacrifice to teach us that the 
type of sacrifice, its reason, and the time it is made to define the vessel. 

It is important to understand that the Endless Light that flows down through the Tree of 
Life system is always the same. The different sefirot are vessels that express the Light 
differently. In the world of Malchut, where everything is measured, it is important to build 
proper vessels for the Light. The 613 precepts of the Torah were given to us so we can 
draw different Lights that our soul requires. There are 248 precepts for positive actions 
and 365 precepts for avoiding negativity. 

It’s impossible for one individual to fulfill the 613 precepts of the Torah but we can 
achieve the spiritual connection required to purify the soul by the study of all the precepts 
from the Torah and Zohar. 

B”H and your support I’ll be able to add this type of connection to the Daily Zohar and 
list every week the precepts that are mentioned in the portion of the week. 

 

י,  .31 עְדוּ מִנִּ אוֹמָאָה עָלַיְיכוּ, לָא תַּ אן, בְּ מָארֵי מְתִיבְתָּ
רִיךְ הוּא. דִּ  א בְּ קוּדְשָׁ נִין לְּ אַתְקִין קָרְבְּ א עַד דְּ כִינְתָּ שְׁ

  
בוּעָה עֲלֵיכֶם, אַל   .31 שְׁ יבוֹת, בִּ עֲלֵי הַיְשִׁ בַּ

רוּךְ  דוֹשׁ בָּ נוֹת לַקָּ אַתְקִין קָרְבָּ י עַד שֶׁ נִּ זוּזוּ מִמֶּ תָּ
 



 

חִבּוּרָא  א, בְּ מַלְכָּ כָל אֵבֶר וְאֵבֶר דְּ ן לַיְיָ', בְּ אִיהִי קָרְבָּ
הוֹן  אִינּוּן: מִנְּ כָל אֵבָרִים, דְּ א. בְּ דְכַר וְנוּקְבָּ לִים, בִּ שְׁ

עַיְינִין. אוּדְנִין א, עַיְינִין בְּ רֵישָׁ י  (דף ק''ט ע''ב) בְּ לְגַבֵּ
פוּמָא. אוּדְנִין. חוֹטָמָא  ין. פּוּמָא בְּ אַנְפִּ ין בְּ חוֹטָמָא. אַנְפִּ בְּ

גוֹן יו וְעֵינָיו עַל עֵינָיו. וּבְדָא  (מלכים ב ד) כְּ יו עַל פִּ ם פִּ שֶׂ וַיָּ
א, עִם יְדִין  מַלְכָּ לֶד. וְהָכִי יְדִין דְּ הֲוָה מְחַיֶּה הַיֶּ

ילֵ  כָל אֵבָרִים דִּ גוּפָא, בְּ מַטְרוֹנִיתָא, גּוּפָא בְּ נָא דְּ יהּ. קָרְבְּ
לִים.  שְׁ

כָל אֵיבָר   ן לַה' בְּ כִינָה הִיא קָרְבָּ ְ הַשּׁ הוּא, שֶׁ
זָכָר  לֵם, בְּ חִבּוּר שָׁ לֶךְ, בְּ ל הַמֶּ וּנְקֵבָה.   וְאֵיבָר שֶׁ

ראֹשׁ, עֵינַיִם  הֵם: מֵהֶם בָּ כָל הָאֵיבָרִים, שֶׁ בְּ
נִים  חטֶֹם, פָּ י אָזְנַיִם, חטֶֹם בְּ עֵינַיִם, אָזְנַיִם לְגַבֵּ בָּ

גוֹן פֶה, כְּ ה בְּ פָנִים, פֶּ יו  ב ד)-(מלכים בְּ ם פִּ וַיָּשֶׂ
יו וְעֵינָיו עַל עֵינָיו. וּבָזֶה הָיָה מְחַיהֶּ אֶת  עַל פִּ

בִירָה, גּוּף הַיֶּ לֶךְ עִם יְדֵי הַגְּ לֶד. וְכָךְ יְדֵי הַמֶּ
לֵם. ן שָׁ כָל אֵיבָרָיו. קָרְבָּ גוּף, בְּ  בְּ

א  .32 כִינְתָּ לְגוּ גּוּפָא אִיהוּ, וּשְׁ תָא, פַּ לָא אִתְּ ר נָשׁ בְּ בַּ דְּ
רְיָא עָלֵיהּ. הָכִי רִיךְ הוּא, לָאו  (ס''א כד) לָא שַׁ א בְּ קוּדְשָׁ

י  אִינּוּן אַנְשֵׁ רָאֵל, דְּ כָל יִשְׂ א, בְּ כִינְתָּ נָא עִם שְׁ קָרְבְּ אִיהוּ בְּ
רְיָא  ת הָעִלּוֹת לָא שַׁ ילָהּ. עִלַּ אִינּוּן אֵבָרִים דִּ מִדּוֹת, דְּ
לָאו  תַר דְּ רִיךְ הוּא חַד, בָּ א בְּ ן, וּכְאִלּוּ לָא הֲוָה קוּדְשָׁ מָּ תַּ

יהּ. וּבְחוּ  כִינְתֵּ א מְרַחֲקָא אִיהוּ עִם שְׁ כִינְתָּ שְׁ ה לָאָרֶץ דִּ צָּ
מִי  ה לָאָרֶץ, דּוֹמֶה כְּ חוּצָּ ר בְּ ל הַדָּ מַר כָּ עְלָהּ, אִתְּ מִן בַּ
ה לָאָרֶץ.  חוּצָּ נִין בְּ ן קָרְבְּ מָּ לֵית תַּ גִין דְּ . בְּ אֵין לוֹ אֱלוֹהַּ שֶׁ
יהּ  כִינְתֵּ רִיךְ הוּא מִתְקָרֵב עִם שְׁ א בְּ קוּדְשָׁ , וּלְזִמְנָא דְּ

יהּ הַאי קְרָא, ים בֵּ יוֹם הַהוּא יִהְיֶה יְיָ'  (זכריה יד) אִתְקַיָּ בַּ
רְיָא עָלַיְיהוּ. ת הָעִלּוֹת שַׁ מוֹ אֶחָד. וְעִלַּ  אֶחָד וּשְׁ

  

ה הוּא חֲצִי גוּף, וְאֵין  .32 ָ לִי אִשּׁ ן אָדָם בְּ בֶּ שֶׁ
ךְ  כִינָה שׁוֹרָה עָלָיו. כָּ ְ דוֹשׁ  (כַּאֲשֶׁר) הַשּׁ הַקָּ

ר  כִינָה, בָּ ְ ן עִם הַשּׁ קָרְבָּ וּךְ הוּא, הוּא אֵינֶנּוּ בְּ
הֵם  י מִדּוֹת, שֶׁ הֵם אַנְשֵׁ רָאֵל, שֶׁ כָל יִשְׂ בְּ
ם,  ת הָעִלּוֹת לאֹ שׁוֹרֶה שָׁ הּ. עִלַּ לָּ הָאֵיבָרִים שֶׁ
רוּךְ הוּא אֶחָד,  דוֹשׁ בָּ וּכְאִלּוּ לאֹ הָיָה הַקָּ

כִינָתוֹ. הוּא אֵינוֹ עִם שְׁ וּבְחוּצָה   מֵאַחַר שֶׁ
עְלָהּ, נֶאֱמַר,  כִינָה מְרֻחֶקֶת מִבַּ ְ הַשּׁ לָאָרֶץ, שֶׁ
אֵין לוֹ  מִי שֶׁ חוּץ לָאָרֶץ דּוֹמֶה כְּ ר בְּ ל הַדָּ כָּ
חוּצָה  נוֹת בְּ ם קָרְבָּ אֵין שָׁ וּם שֶׁ . מִשּׁ אֱלוֹהַּ
רוּךְ הוּא יִתְקָרֵב עִם  דוֹשׁ בָּ הַקָּ לָאָרֶץ. וּבִזְמַן שֶׁ

כִינָתוֹ, יִתְ  סוּק הַזֶּה,שְׁ (זכריה  קַיםֵּ בּוֹ הַפָּ
מוֹ אֶחָד.   יד) יוֹּם הַהוּא יִהְיהֶ ה' אֶחָד וּשְׁ בַּ

ת הָעִלּוֹת שׁוֹרֶה עֲלֵיהֶם.   וְעִלַּ

 

This study begins a 20 paragraphs long article about the unification of the Holy One 
Blessed be He and the Shechinah. 

The word for ‘sacrifice’ is ‘קרבן’, which has the root word ‘קרב’ that means ‘coming 
closer’. Moses, the Faithful Shepherd, in this Zohar explains that the Shechinah is 
‘sacrifice’ to YHVH. When the Shechinah is close to him with all her parts, which is the 
Sefirot, in complete unification of male and female, there is oneness and state of 
completion. 
2 Kings 4:34 “ כַּפָּו, וַיִּגְהַר, עָלָיו; וַיָּחָם,  -עֵינָיו וְכַפָּיו עַל-פִּיו וְעֵינָיו עַל-הַיֶּלֶד, וַיָּשֶׂם פִּיו עַל-וַיַּעַל וַיִּשְׁכַּב עַל

לֶדבְּשַׂר הַיָּ  ” “And he went up and lay on the child, and put his mouth on his mouth and his 
eyes on his eyes and his hands on his hands, and he stretched himself on him; and the 
flesh of the child became warm.” 

This verse from the story about Elisha the prophet describes how he brought to life a 
boy of a woman who hosted and served him in her house. He laid on the boy connecting 
his sefirot of Zeir Anpin to the body, that is the aspect of Malchut, bringing the Light and 
the soul back into the child’s body. The prophet was on a high spiritual level and could 
do that connection. 

 



 

The Zohar teaches us with this story that for the unification of Light and vessel we need 
a connection on all levels. 

A man without a woman is like half a person. We need to build a proper vessel / a good 
reason for desiring the Light. It should have the aspects of the sefirot Chessed, Gevurah 
and Tiferet. Chessed for pure and kind consciousness, Gevurah to express the desire 
for the Light and Tiferet is the purpose that binds Chessed and Gevurah together as 
one. 
Our most important prayers always mention Abraham, Isaac, and Jacob. They represent 
the three columns. 

The purpose of Kabbalah is to bring the unification of Light and Vessel, Zeir Anpin and 
The Shechinah/Malchut. When we do that we can conclude our prayer with Zecharia 
14:9 (at the end of עלינו לשבח) “ וּשְׁמוֹ  --הָאָרֶץ; בַּיּוֹם הַהוּא, יִהְיֶה יְהוָה אֶחָד-כָּל-וְהָיָה יְהוָה לְמֶלֶ�, עַל
 ,And YHVH shall be king over all the earth: in that day shall there be YHVH one“ ”אֶחָד
and his name one.” 

‘His name’ is the ‘expression’ of YHVH in this world and the aspect of the vessel. The 
oneness is the body of male and female in complete unison. 

נִין.  .33 קָרְבְּ אֲתַר דְּ לוֹתִין בַּ תָקִינוּ אֲבָהָן צְּ ב דְּ אַף עַל גַּ
ים הַאי   כְלִיִּ אִינּוּן שִׂ מָתִין דְּ ין וְרוּחִין וְנִשְׁ אִיהוּ לְקָרְבָא נַפְשִׁ

י גּוּפָא   אֵבָרִין לְגַבֵּ יהּ. כְּ כִינְתֵּ רִיךְ הוּא וּשְׁ א בְּ קוּדְשָׁ לְּ
אִינּוּן גּוּפִין וְאֵבָרִין,   כוּרְסְיָין וּמַלְאָכִין, דְּ טְרָא דְּ אֲבָל מִסִּ

א וּמִמַ  לְכָּ לְבַר מִמַּ נָא. וּבְגִין דִּ ן קָרְבְּ מָּ טְרוֹנִיתָא, לֵית תַּ
יא, כוּרְסְיָּ מַר בְּ א אִתְּ ס  (שמות יז) דָּ י יָד עַל כֵּ וַיּאמֶר כִּ

(נ''א ה''ו חסר משם   (כס, חסר מכס א') יָהּ.
בוֹד מָרוֹם מֵרִאשׁוֹן מְקוֹם  (ירמיה יז) הוי''ה) א כָּ סֵּ כִּ

פֵרוּדָא מִ  נוּ. וְאֵבָרִין בְּ שֵׁ ן גּוּפָא. אִיהוּ לְגוֹ, וְאִינּוּן מִקְדָּ
עֲקוּ  (ישעיה לג) לְבַר. הֲדָא הוּא דִכְתִיב, ם צָּ הֶן אֶרְאֶלָּ

אי. ה וַדַּ ה, חוּצָּ  חוּצָּ

  

פִלּוֹת   .33 נוּ הָאָבוֹת תְּ קְּ תִּ ב שֶׁ אַף עַל גַּ
נוֹת, זֶה הוּא לְקָרֵב נְפָשׁוֹת   מְקוֹם קָרְבָּ בִּ

הֵ  מוֹת, שֶׁ רוּךְ  וְרוּחוֹת וּנְשָׁ דוֹשׁ בָּ ים לַקָּ כְלִיִּ ם שִׂ
ד  י הַגּוּף. אֲבָל מִצַּ אֵיבָרִים לְגַבֵּ כִינָתוֹ כְּ הוּא וּשְׁ
הֵם גּוּפִים וְאֵיבָרִים  לְאָכִים, שֶׁ סְאוֹת וְהַמַּ הַכִּ
ן. וְלָכֵן   ם קָרְבָּ בִירָה, אֵין שָׁ לֶךְ וּמֵהַגְּ חוּץ לַמֶּ מִּ שֶׁ

א, סֵּ כִּ ס  (שמות יז) נֶאֱמַר בַּ י יָד עַל כֵּ וַיֹּאמֶר כִּ
(ה''ו חסר  (כס, חסר מכס א') יָהּ.

בוֹד מָרוֹם מֵרִאשׁוֹן  (ירמיה יז) משם) א כָּ סֵּ כִּ
פֵרוּד מֵהַגּוּף. הוּא   נוּ. וְהָאֵיבָרִים בְּ שֵׁ מְקוֹם מִקְדָּ
ם  תוּב הֶן אֶרְאֶלָּ כָּ חוּץ. זֶהוּ שֶׁ פְנִים, וְהֵם בַּ בִּ

 אי. צָעֲקוּ חֻצָה, חֻצָה וַדַּ 

 

א, לְקַיֵּים  .34 שָׁ ילָךְ, לְאַחְזְרָא לָן לְבֵי מַקְדְּ יְהֵא רַעֲוָא דִּ
פָנֶיךָ יְיָ' אֶלקֵֹינוּ  אוֹקְמוּהָ קַדְמָאֵי, יְהִי רָצּוֹן מִלְּ לוֹתָא דְּ צְּ
נוּ וְתִטָעֵנוּ  מְחָה לְאַרְצֵּ עֲלֵנוּ בְשִׂ תַּ וִאלקֵֹי אֲבוֹתֵינוּ שֶׁ

ה לְפָנֶי ם נַעֲשֶׂ גְבוּלֵנוּ וְשָׁ נוֹת חוֹבוֹתֵינוּ בִּ ךָ אֶת קָרְבָּ
ילֵיהּ, וּמוּסָפִין  סִדּוּרָא דִּ ל חַד בְּ סִדְרָן, כָּ מִידִין כְּ תְּ
ן  מָּ רָאֵל, לֵית תַּ יִשְׂ כְעָן לְבַר מֵאַרְעָא דְּ הִלְכָתָן. דִּ כְּ
רִיךְ הוּא  א בְּ קוּדְשָׁ בְרִיאָה, דְּ גוּפִין דִּ נִין, כְּ קָרְבְּ

טְ  יהּ, מִסִּ כִינְתֵּ רוּדָא וּשְׁ ן פִּ מָּ ילֵיהּ, לֵית תַּ ילוּת דִּ אֲצִּ רָא דַּ
א אִיהִי יִחוּדֵיהּ, וּבִרְכָתֵיהּ,  כִינְתָּ שְׁ וְאַפְרָשׁוּתָא. דִּ
מוּ  ד אִתְגַשְׁ תֵיהּ. וְלָא אִתְקְרִיאַת גוּפָא, אֶלָא כַּ וּקְדוּשָׁ

  

שׁ,   .34 קְדָּ ךָ, לְהַחֲזִירֵנוּ לְבֵית הַמִּ לְּ יְהִי רָצוֹן שֶׁ
דְמוֹנִים: יְהִי רָצוֹן לְקַיםֵּ הַ  אֲרוּהָ הַקַּ בֵּ ה שֶׁ פִלָּ תְּ

עֲלֵנוּ  תַּ פָנֶיךָ ה' אֱלקֵֹינוּ וֵאלקֵֹי אֲבוֹתֵינוּ, שֶׁ מִלְּ
ם   עֵנוּ בִגְבוּלֵנוּ, וְשָׁ מְחָה לְאַרְצֵנוּ, וְתִטָּ בְשִׂ
מִידִין   נוֹת חוֹבוֹתֵינוּ תְּ ה לְפָנֶיךָ אֶת קָרְבְּ נַעֲשֶׂ

ל אֶחָד   סִדְרָן, כָּ הִלְכָתָם. כְּ סִדּוּרוֹ, וּמוּסָפִים כְּ בְּ
מוֹ  נוֹת, כְּ ם קָרְבָּ עֵת מִחוּץ לָאָרֶץ אֵין שָׁ כָּ שֶׁ
רוּךְ הוּא  דוֹשׁ בָּ הַקָּ רִיאָה, שֶׁ ל הַבְּ הַגּוּפִים שֶׁ
רוּד  ם פֵּ לּוֹ, אֵין שָׁ ד הָאֲצִילוּת שֶׁ כִינָתוֹ, מִצַּ וּשְׁ

כִינָה הִיא יִחוּדוֹ  ְ הַשּׁ וּבִרְכָתוֹ  וְהַפְרָדָה. שֶׁ
מוּ  ְ שּׁ הִתְגַּ שֶׁ א כְּ תוֹ, וְלאֹ נִקְרֵאת גּוּף אֶלָּ ָ וּקְדֻשּׁ
מָה  מוֹ נְשָׁ רִיאָה כְּ סְאוֹת. וּמַלְאֲכֵי הַבְּ בַכִּ

 



 

שָׁ  אִתְלַבְּ מָתָא דְּ נִשְׁ בְרִיאָה, כְּ כוּרְסַיָין, וּמַלְאָכִין דִּ א בְּ
א אִיהִי לְבַר  כִינְתָּ ד שְׁ א, כַּ פָלָה. וּבְגִין דָּ גוּפָא שְׁ בְּ
בְיָכוֹל  ילָהּ, כִּ א, וּלְבַר מִכּוּרְסְיָין דִּ שָׁ בֵי מַקְדְּ מֵהֵיכָלָא דְּ

יהּ. אִלּוּ לָא הֲוָה חַד עִמֵּ  כְּ

כִינָה  ְ הַשּׁ שֶׁ פָל. וְלָכֵן, כְּ גוּף שָׁ ת בְּ שֶׁ תְלַבֶּ מִּ שֶׁ
שׁ וּמִחוּץ  קְדָּ ית הַמִּ הִיא מִחוּץ לְהֵיכַל בֵּ

אִלּוּ לאֹ הָיְתָה אֶחָד לְכִסְאוֹתֶיהָ,  בְיָכוֹל כְּ כִּ
 עִמּוֹ.

The sages established prayers to replace the offering of sacrifices made in the Holy 
Temple for the spiritual unification that we need to draw Light to the world. The prayers 
connect our soul levels of Nefesh, Ruach, and Neshama to the Light that nourishes 
them. They are spiritual levels and connect us to the Holy One and the Shechinah as 
parts of the body. 

The thrones, which are spiritual points where Light is revealed, and the angels are 
external to the Holy One and the Shechina and don’t require sacrifices. 

From the Shabbat prayer of Musaf that comes after the Torah reading: 
“May it be your will, YHVH our God and God of our fathers, to lead us in joy to our land, 
and to plant us within our borders, where we will prepare unto you, the offerings that are 
obligatory for us, according to your commandments…” 

In our prayers, we ask to return to the Holy Temple and bring sacrifices so we can have 
the unification with the Light as we used to, with the Shechina in complete unification 
with the Holy One Blessed be He. 

In the original/ultimate state of Creation, The Holy One and the Shechinah were as one 
in the world of Atzilut (Emanation). Because of the sins and the disconnection from the 
source, the Shechina became external to the Holy and went down to the lower worlds 
of Beriah (Creation) and Yetzirah (Formation). 

Because the Shechina is out of Atzilut, she is revealed in the worlds below in the throne 
and angels in the aspect of Neshama to the body. 

 

רִיךְ  .35 א בְּ קוּדְשָׁ אִיהוּ גּוּפָא לְּ א עֶלְיוֹן דְּ כִסֵּ טְרָא דְּ מִסִּ
לְיָין מִן גּוּפָא,   תַּ אֵבָרִין דְּ יהּ, כְּ לְיָין מִנֵּ תַּ הוּא, וּמַלְאָכִין דְּ
א  סֵּ כוּרִין. כִּ זָרוּ מִנֵיהּ דְּ אִתְגְּ מָתִין דְּ כוּרִין. וְנִשְׁ אִינּוּן דְּ דְּ

נְיָינָא, גּוּ  יהּ, תִּ לְיָין מִנֵּ תַּ מָתִין דְּ א, וְכָל נִשְׁ כִינְתָּ שְׁ פָא דִּ
לְיָין מֵהַהוּא כּוּרְסְיָיא, נוּקְבִין.  תַּ נוּקְבִין. וּמַלְאָכִין דְּ

יהּ. כִינְתֵּ רִיךְ הוּא וּשְׁ א בְּ קוּדְשָׁ לְהוֹן בְּ  וּקָרִיבוּ דִּ

  

הוּא גּוּף  .35 א הָעֶלְיוֹן שֶׁ סֵּ ד הַכִּ דוֹשׁ  מִצַּ לַקָּ
מוֹ  נּוּ, כְּ לוּיִים מִמֶּ תְּ לְאָכִים שֶׁ רוּךְ הוּא, וְהַמַּ בָּ
הֵם זְכָרִים.  לוּיִים מִן הַגּוּף, שֶׁ תְּ אֵיבָרִים שֶׁ
נִי  ֵ א הַשּׁ סֵּ נּוּ זְכָרִים. הַכִּ גְזְרוּ מִמֶּ נִּ מוֹת שֶׁ שָׁ וְהַנְּ

נּ  לוּיִים מִמֶּ תְּ מוֹת שֶׁ שָׁ כִינָה, וְכָל הַנְּ ְ וּ גּוּף הַשּׁ
א  סֵּ לוּיִים מֵאוֹתוֹ כִּ תְּ לְאָכִים שֶׁ נְקֵבוֹת, וְהַמַּ
כִינָתוֹ. רוּךְ הוּא וּשְׁ דוֹשׁ בָּ  נְקֵבוֹת, וְקִרְבָתָם לַקָּ

 

ב   .36 יהּ, אַף עַל גַּ כִינְתֵּ רִיךְ הוּא וּשְׁ א בְּ הָכִי יִחוּד קוּדְשָׁ
י כּוּרְסְיָיא וּמַלְאָכִין, הָכִי אִינּוּן  מָתִין לְגַבֵּ נִשְׁ אִינּוּן כְּ דְּ
מְיַיחֵד לוֹן,  אַנְתְּ הוּא דִּ גוּפָא, דְּ ת הָעִלּוֹת, כְּ ךְ עִלַּ לְגַבָּ

א אֱמוּנָ  הוֹן, וְאַנְתְּ לֵית עֲלָךְ וּמְקָרֵב לוֹן, וּבְגִין דָּ ילָךְ בְּ ה דִּ
מָה  אַנְתְּ הוּא נְשָׁ הּ, דְּ גוּפָא לְגַבָּ תֶהֱוִי אַנְתְּ כְּ מְתָא, דְּ נִשְׁ
מָה עֲלָךְ, וְלָא אֱלָהָא עֲלָךְ, אַנְתְּ לְבַר  מוֹת, וְלֵית נְשָׁ לַנְשָׁ

  

כִינָתוֹ, אַף  .36 רוּךְ הוּא וּשְׁ דוֹשׁ בָּ ךְ יִחוּד הַקָּ כָּ
לְאָכִים,   א וְהַמַּ סֵּ י הַכִּ מוֹת לְגַבֵּ נְשָׁ הֵם כִּ ב שֶׁ עַל גַּ
ה הוּא  אַתָּ גוּף, שֶׁ ת הָעִלּוֹת, כְּ יךָ עִלַּ ךְ הֵם לְגַבֶּ כָּ

יַחֵד  מְּ אוֹתָם וּמְקָרֵב אוֹתָם, וְלָכֵן אֱמוּנָתְךָ שֶׁ
ה  הְיהֶ אַתָּ תִּ מָה עָלֶיךָ, שֶׁ ה אֵין נְשָׁ הֶם, וְאַתָּ בָּ
מוֹת, וְאֵין  שָׁ מָה לַנְּ ה הוּא נְשָׁ אַתָּ גוּף אֵלֶיהָ, שֶׁ כְּ
ה מִחוּץ  מָה עָלֶיךָ, וְלאֹ אֱלוֹהַּ עָלֶיךָ. אַתָּ נְשָׁ

 



 

א מִכֹּ  א, וּלְכָל סִטְרָא, וּלְעֵילָּ א, וּלְגָאו מִכּלָֹּ א, מִכּלָֹּ לָּ
א, וּמִכּלֹ  א וְתַתָּ א. וְלֵית אֱלָהָא אָחֳרָא, עֵילָּ א מִכּלָֹּ וּלְתַתָּ
א  א, וּבְהוֹן כּלָֹּ הוֹן כּלָֹּ מִנְּ ר סְפִירָן, דְּ עֶשֶׂ סִטְרָא, וּמִלְגוֹ דְּ
א,  א וְתַתָּ הּ, עֵילָּ ה וְרָחְבָּ אָרְכָּ כָל סְפִירָה, בְּ לְיָא וְאַנְתְּ בְּ תַּ

ל סְפִירָ  כָל סְפִירָה וּסְפִירָה. וּבֵין כָּ  ה וּסְפִירָה, וּבְעוֹבִי דְּ

צַד, וּלְמַעְלָה מֵהַכֹּל,  לַכּלֹ, וּבְתוֹךְ הַכֹּל, וּלְכָל  
ה מֵהַכֹּל. וְאֵין אֱלוֹהַּ אַחֵר לְמַעְלָה   וּלְמַטָּ
פִירוֹת,  ר הַסְּ ל צַד, וּמִתּוֹךְ עֶשֶׂ ה וּמִכָּ וּלְמַטָּ
כָל   ה בְּ לוּי, וְאַתָּ הֶם הַכּלֹ, וּבָהֶם הַכּלֹ תָּ מֵּ שֶׁ

ה, וּבֵ  הּ, לְמַעְלָה וּלְמַטָּ הּ וְרָחְבָּ אָרְכָּ ין סְפִירָה, בְּ
ל סְפִירָה וּסְפִירָה. ל סְפִירָה וּסְפִירָה, וּבָעֳבִי כָּ  כָּ
Rabbi Nissim Peretz of Blessed Memory was a great Kabbalist and I learned a lot from 
him. One important lesson is that we can’t grasp the absolute spiritual state. When you 
ask why then do we study things that we can’t understand the answer is in what happens 
spiritually. 
When we come to the study with the knowledge that there’s nothing but Him, as you will 
learn from the DZ study that follows, it opens our mind on the spiritual level and connects 
us to the essence of the Light and the forces that activate the spiritual aspects of the 
study that we don’t understand. 

Even though our minds can’t grasp the spiritual study, The Holy One gave us the Torah 
and Precepts to allow us to act on the spiritual levels as we do in the corporeal world. 
In the corporeal world, we use materials and physical tools to construct what we want. 
The Torah and Zohar study help us ‘construct’ spiritual forces that benefit us. 
 
When we follow the Torah and Zohar with a pure heart and the awareness that we don’t 
understand all the secrets, we open our minds to receive the spiritual Light of the study. 
The Daily Zohar brings the study on several levels to give us the best possible spiritual 
connection. We publish the Zohar text as an image so everyone would see (Chokmah) 
the same text. Thousands of people make the same connection to the same Zohar text 
every day. This way every reader/scanner around the world is connected with one 
spiritual thread. The audio recording and or the self-reading of the text (Binah) help in 
opening channels of Light. The study of the commentary is the aspect of Zeir Anpin and 
when we go over it several times we make a stronger connection to the Light of 
Chokmah and Binah and let the Light of the Zohar flow into our lives. 
The Daily Zohar follows the Zohar in its paragraph sequence so with every study we 
increase our vessel and expand the channel. 

This introduction is for the following study that wouldn't be easy for most beginners to 
understand. To have a greater (not complete) understanding of this Zohar we need to 
go over the study of the Tree of Life and more. So I suggest that you submit yourself to 
the idea that you may not understand everything and by that, as we learned from Rabbi 
Peretz, we will still make a great spiritual connection. 

Zohar Behar (35, 36) 

The supernal throne is like a body for the Holy One Blessed be He. The angels are like 
body parts to this body and they are males. The second throne is like the body for the 
Shechinah and all the souls and angels come from this throne are females. 

 



 

Moses, who gives us this lesson in the Zohar, continues to explain that for ‘עילת העילות’ 
(pronounced ‘Ilat Ha’ ilot’), the ‘cause of all causes’, which is the Endless Light (Ohr Ein-
Sof), the unification of the Holy One Blessed be He and the Shechina is like body for 
him, even though they are in the aspect of souls for the lower levels of angels and 
worlds. The Endless Light or the Light of the Endless, (Ohr Ein Sof), created all the 
worlds of Adam Kadmon, Atzilut, Beriah, Yetzirah, and Asiah. This Endless Light is the 
soul of all souls and the entire Creation is like his ‘body’. 

To simplify the understanding of this process, imagine that you have a boss, giving you 
a command to build a big building. He caused a reaction on your part to make it happen. 
His ‘energy’ (soul, command) is what drives you and that makes you a ‘body’ (action) to 
his command. Now when you assemble your team and give them the task to start 
planning the details and build the building, you become the ‘energy/soul’ that drives 
them to work. The first ‘cause’ created and set of ‘causes’ that continues until the 
building is completely manifested as the first ‘commander’ commanded. The energy that 
initiated the building process exists throughout the entire chain. 

Everything in this world is ‘driven’ by the Light of the Endless. Every Atom and particle 
that can be measured in the entire universe include within it the essence of the Endless 
Light. Even everything in the spiritual realm, beyond our grasp, like Keter and all the 
Sefirot, are vessels for the Endless Light and causes/souls for the levels below them. 
Every cell in our body is ‘driven’ by this force that is the cause of all causes. Our 
individual soul is a vessel for the Light of the Endless and it is also the 
‘driver/commander’ of the body. 

This principle should guide our lives to become a ‘cause’ for positive and building. 
Everything that ‘sprouts’ from that carries an ‘ownership’ ‘signature’ and is registered in 
the ‘books’ of the Endless into our accounts of merits. 

Even if we are not a big cause for good things, we can earn merits by supporting 
channels of Light to the world and other causes that do good. 

My personal recommendation for those who appreciate in the work and the studies of 
the Daily Zohar - by supporting the Daily Zohar projects you share the merits because 
your energy feeds/energizes the channel that many benefits from. 

On Lag B’Omer we celebrate seven years of Daily Zohar studies. We completed the 
study of Tikunei Zohar and Pinchas and many paragraphs from every portion of the 
Zohar. We have free mobile apps and many tools that so many uses and benefit from 
them. 
As we studied from the Zohar, the ‘eighth’ is above the realm of this world and connects 
us to Binah. I pray and believe that the coming year will be full of miracles for the Daily 
Zohar. When you support our projects that are free for all, you help in revealing the Light 
of the Zohar in the world, become a partner in the ‘cause’ and share the great merits. 
 



 

I hope you join our soul and become a great ‘cause’ for all the ‘causes’ that the Daily 
Zohar makes in the world. 

יהּ,  .37 כִינְתֵּ רִיךְ הוּא וּשְׁ א בְּ קוּדְשָׁ מְקָרֵב לְּ וְאַנְתְּ הוּא דִּ
כָל סְפִירָה וּסְפִירָה, וּבְכָל  לְיָין בְּ תַּ נְהוֹרִין דְּ עַנְפִין דִּ

לְיָין מִן גּוּפָא.  תַּ ר, דְּ גָרְמִין, וְגִידִין, וְעוֹר, וּבָשָׂ הוֹן, כְּ מִנְּ
א  א. אֶלָּ וְאַנְתְּ לֵית לָךְ גּוּפָא, וְלָא אֵבָרִים, וְלֵית לָךָ נוּקְבָּ

תְקָרֵב אַנְתְּ שְׁ  ילָךְ, דִּ נִי. יְהֵא רַעֲוָא דִּ לָא שֵׁ א אֶחָד בְּ כִינְתָּ
ילוּת  אִינּוּן אֲצִּ ין דְּ רְגִּ כָל דַּ רִיךְ הוּא, בְּ א בְּ י קוּדְשָׁ לְגַבֵּ
רָאֵל.  יאֵי יִשְׂ בַעֲלֵי מִדּוֹת. נְשִׂ מָתִין דְּ אִינּוּן נִשְׁ ילָהּ, דְּ דִּ
י אֱמֶת. נְבִיאִים.  בּוֹרִים. אַנְשֵׁ חֲכָמִים. נְבוֹנִים. חֲסִידִים. גִּ

יקִים. מְלָכִים.  דִּ אִית אָחֳרָנִין  צַּ ילוּת. דְּ אֲצִּ הוּ דַּ לְּ כֻּ
בְרִיאָה.  דִּ

  

רוּךְ  .37 דוֹשׁ בָּ קָרֵב אֶת הַקָּ מְּ ה הוּא שֶׁ וְאַתָּ
כָל סְפִירָה וּסְפִירָה, וּבְכָל  כִינָתוֹ בְּ הוּא לִשְׁ
לוּיִים מֵהֶם,  תְּ אוֹרוֹת שֶׁ ל הַמְּ הָעֲנָפִים שֶׁ

עֲצָמוֹת, וְגִידִים, וְעוֹר,  לוּיִים מִן כַּ ר, הַתְּ וּבָשָׂ
ה אֵין לְךָ גּוּף, וְלאֹ אֵיבָרִים, וְאֵין  הַגּוּף. וְאַתָּ
ךָ,  לְּ נִי. יְהִי רָצוֹן שֶׁ לִי שֵׁ א אֶחָד בְּ לְךָ נְקֵבָה. אֶלָּ
רוּךְ הוּא   דוֹשׁ בָּ כִינָה לַקָּ ְ ה אֶת הַשּׁ קָרֵב אַתָּ תְּ שֶׁ

הּ  לָּ הֵן אֲצִילוּת שֶׁ רָגוֹת שֶׁ כָל הַדְּ מוֹת  בְּ הֵן נְשָׁ , שֶׁ
רָאֵל. חֲכָמִים.   יאֵי יִשְׂ עֲלֵי מִדּוֹת. נְשִׂ ל בַּ שֶׁ
י אֱמֶת. נְבִיאִים.  בּוֹרִים. אַנְשֵׁ נְבוֹנִים. חֲסִידִים. גִּ
יֵּשׁ  ם מֵאֲצִילוּת, שֶׁ לָּ יקִים. מְלָכִים. כֻּ צַדִּ

רִיאָה. ל בְּ  אֲחֵרִים שֶׁ

 

מֶ  .38 ן, שֶׁ א אִיהִי קָרְבָּ כִינְתָּ שְׁ מֶן דִּ חָה. מִימִינָא שֶׁ שְׁ ן הַמִּ
גוֹן אוֹר, כְּ מֶן  (בראשית א) לַמָּ דוֹל. שֶׁ אוֹר הַגָּ אֶת הַמָּ

הּ  מַר בָּ אִתְּ מָאלָא, דְּ שְׂ טְרָא דִּ חַת קדֶֹשׁ אִיהוּ מִסִּ מִשְׁ
יק,  דִּ צַּ טְרָא דְּ תִית, אִיהִי מִסִּ מֶן כָּ ם. שֶׁ וִיִּ תָּ אֶת הַלְּ שְׁ וְקִדַּ

תִישׁ  אִיהוּ כָּ אִינּוּן זֵיתִים, לְאַחֲתָא דְּ ין מֵאֵבָרִין דְּ תִישִׁ  כְּ
ן אִיהִי  מָּ כְלָא. וּגְבוּרָה מִתַּ תִילָה תֵּ תִילָה. פְּ י פְּ חָא לְגַבִּ מִשְׁ

שׁ. קְדָּ ם שׁוֹמְרִין הַמִּ  יִרְאָה, וּלְוִיִּ

  

חָה.   .38 שְׁ מֶן הַמִּ ן, שֶׁ כִינָה הִיא קָרְבָּ ְ הַשּׁ שֶׁ
מֶן לַמָּ  גוֹןמִיָּמִין שֶׁ אֶת  (בראשית א) אוֹר, כְּ

ד  חַת קֹדֶשׁ הוּא מִצַּ מֶן מִשְׁ דלֹ. שֶׁ אוֹר הַגָּ הַמָּ
מֶן  ם. שֶׁ תָּ אֶת הַלְוִיִּ שְׁ נֶּאֱמַר בּוֹ וְקִדַּ מֹאל, שֶׁ ְ הַשּׂ
הוּא כּוֹתֵשׁ   יק, שֶׁ ל צַדִּ ד שֶׁ תִית הוּא מִצַּ כָּ

הֵם זֵיתִים, לְהוֹרִיד שֶׁ  תִישׁוֹת מֵאֵיבָרִים, שֶׁ מֶן  כְּ
ם   ָ בוּרָה מִשּׁ כֵלֶת. וְהַגְּ תִיל תְּ י פְתִילָה, פְּ לְגַבֵּ

שׁ.  קְדָּ ם שׁוֹמְרִים הַמִּ  הִיא יִרְאָה, וּלְוִיִּ

 

Moses is telling us that the Endless Light is the one that brings the Holy One Blessed 
be He and the Shechina together for unification. The Endless Light is one and whole 
with no parts and no aspects of Male and Female. 

This Zohar section can not be understood when reading a translated version of it. It’s 
better to scan the text and listen to the recorded reading than by reading the literal 
translation. As we learned in previous DZ, a state of no understanding can be a great 
spiritual connection. 

I will share a general explanation of this Zohar as studied from the Holy Ary’s writings, 
from the study of the Tree of Life and the sefirot. 

We can’t grasp or understand even a fraction of knowledge to what is the essence of 
the Endless Light. This force (from our limited point of view and understanding) created 
all the spiritual and material worlds. We are able to understand from the point the Torah 
tells us “And God said let there be…”. 

When we have a name, ELOHIM, YHVH and so on, we have a definition of an entity 
and that is something that we can study. The Kabbalists asked questions and revealed 
that the YHVH name represents and governs the spiritual system of the 10 Sefirot on 

 



 

all levels of all the worlds. This name represents the system created by the Endless 
Light through a process. 

Before the YHVH system was created, there was a point where the ‘idea’ of the entire 
creation came to be in the Endless Light. This point is the Keter of all the Keters that 
followed. The original point included the entire creation and it had no male and female. 
Everything was one. (Imagine the first single seed in a woman’s womb. A complete 
human being, aka ‘a world’ grow). This is the secret of (Genesis 1:5) “And there was 
evening and there was morning, one day.” In some places, it is translated to ‘first day’, 
which is incorrect. ‘One’ day means that everything existed as one. Then there was the 
process of limiting the Light into sefirot, which are vessels formed from the Endless Light 
that keeps everything in a state of existence. 

The process of limiting the Endless Light created differences (The shattering of vessels) 
that formed the Sefirot. There’s a lot more here to study the formation of the Tree of Life 
and B”H I will find the time in the eighth year of the Daily Zohar to prepare lessons on 
this high level of Kabbalah studies. 

The main lesson here for us to try to understand that everything is actually one and only 
Light that went through endless processes to form all the different vessels of this 
universe. For us, every atom, molecules, and energy pattern is a vessel. 

וַת  .39 שׁ, וְאִיהוּ מִצְּ קְדָּ קּוּדָא לִירָא מִן הַמִּ ן פִּ מָּ וּמִתַּ
בְהוֹן עֲבוֹדַ  ם דִּ מָרוֹת לְוִיִּ כ''ד מִשְׁ שׁ בְּ מִקְדָּ ם בַּ וִיִּ ת הַלְּ

קָא  רִין קֳדָמָךְ, לְסַלְּ ירָה וּבְזִמְרָה הֲווֹ מְזַמְּ שִׁ ם בְּ לְוִיִּ
ירָה  הוֹן לַיְיָ'. כ''ד עִם שִׁ ירָה וְזִמְרָה בְּ אִיהִי שִׁ א דְּ כִינְתָּ שְׁ

''ד. וַאֲ  בָן יְדוָֹ חוּשְׁ וַת וְזִמְרָה כ''ו, כְּ קּוּדָא אִיהִי מִצְּ בַתְרֵיהּ פִּ
נָא. קָרְבְּ רִיךְ הוּא, וּקְטרֶֹת כְּ א בְּ קוּדְשָׁ מִיד לְּ  קְטרֶֹת תָּ

  

שׁ, וְהִיא  .39 קְדָּ ם מִצְוָה לִירָא מִן הַמִּ ָ וּמִשּׁ
ע  רִים וְאַרְבַּ עֶשְׂ שׁ בְּ קְדָּ מִּ ם בַּ מִצְוַת עֲבוֹדַת הַלְוִיִּ

ם  מְרוֹת לְוִיִּ ים מִשְׁ רִים לְוִיִּ הֶן הָיוּ מְזַמְּ בָּ שֶׁ
כִינָה,  ירָה וּבְזִמְרָה לְפָנֶיךָ לְהַעֲלוֹת שְׁ שִׁ בְּ
ירָה  הֶם לַה'. כ''ד עִם שִׁ ירָה וְזִמְרָה, בָּ הִיא שִׁ שֶׁ

בּוֹן יְהוָֹ''ה. וּלְאַחֲרֶיהָ  -וְזִמְרָה  חֶשְׁ כ''ו, כְּ
דוֹשׁ  מִיד לַקָּ רוּךְ  מִצְוָה, הִיא מִצְוַת קְטֹרֶת תָּ בָּ

ן.  קָרְבָּ טֹרֶת כְּ  הוּא, וְהַקְּ

 

ח אוֹתָהּ לִנְתָחֶיהָ. וְאֵמוּרִין   .40 יט אֶת הָעוֹלָה וְנִתַּ וְהִפְשִׁ
יְלָה, ל הַלַּ לִין כָּ אִינּוּן מִתְאַכְּ אִינּוּן   (דף ק''י ע''א) וּפְדָרִין דְּ

ילֵיהּ  גוּפָא דִּ אֵבָרִין דְּ רָה דְּ פָּ לָא יִתּוֹקְדוּן כַּ יהּ, דְּ וְנַפְשֵׁ
ר  בַּ וְת, וּבְגִין דְּ מַלְאָךְ הַמָּ ידָא דְּ רוּן בִּ ם, וְלָא יִתְמַסְּ גֵיהִנָּ בְּ
פוֹן  צָּ חִיטָתוֹ בַּ פוֹנִי, הָכִי שְׁ אִיהוּ צְּ ר הָרָע, דְּ יִצֶּ נָשׁ חָב בְּ

פוֹנִי. זָבָא לֵיהּ מֵהַהוּא צְּ  לְשֵׁ

  

יט אֶת הָעֹלָ  .40 ח אֹתָהּ לִנְתָחֶיהָ. וְהִפְשִׁ ה וְנִתַּ
יְלָה,  ל הַלַּ לִים כָּ הֵם מִתְעַכְּ וְאֵמוּרִים וּפְרָדִים שֶׁ
רְפוּ  ָ לּאֹ יִשּׂ לּוֹ וְנַפְשׁוֹ שֶׁ רַת אֵיבְרֵי הַגּוּף שֶׁ פָּ הֵם כַּ
וּם   וֶת. וּמִשּׁ יַד מַלְאַךְ הַמָּ סְרוּ בְּ יהִנֹּם, וְלאֹ יִמָּ בַגֵּ

יֵּ ן אָדָם חָטָא בַּ בֶּ ךְ שֶׁ הוּא צְפוֹנִי, כָּ צֶר הָרָע, שֶׁ
ילוֹ מֵאוֹתוֹ צְפוֹנִי. פוֹן, לְהַצִּ צָּ חִיטָתוֹ בַּ  שְׁ

 

The entire tribe of the Levites served in the Holy. They were divided into 24 groups, 
changed every week. Each group served about twice a year. It was great merit to serve 
the holy with the priests and all Levites desired to have the merit. Their duties were to 
prepare and help the priests in their work. The Zohar adds that they did their work with 
prayers and singing, two aspects that when added to the 24 comes to 26 as the 
numerical value for YHVH that brings unification of the upper and lower. 

 



 

When the sacrifices were put on the Altar a fire comes from above to burn the animal. 
The animal replaced the soul of a person and the process purifies his sins similar to the 
Kaparot that we do just before Yom Kippur. 

Jeremiah 1:14 “ יֹשְׁבֵי הָאָרֶץ-וַיּאֹמֶר יְהוָה, אֵלָי: מִצָּפוֹן תִּפָּתַח הָרָעָה, עַל כָּל ” “Then YHVH said to 
me, "Out of the north the evil will break forth on all the inhabitants of the land.” 

Some of the sacrifices were left on the Altar to be burnt all night long when the sins to 
be purified were of a type that affected the entire soul. Different types of 
sacrifices/offerings handled differently because of the different cleaning processes. 
Some animals needed to be slaughter in the north because the evil side is in the north. 
 
The directions related to different levels of lights. The north is Gevurah and south is 
Chessed. 

בצפון ומנורה בדרום, ורבי יהושע בן   אמר רבי יצחק הרוצה שיחכים ידרים ושיעשיר יצפין, וסימניך שלחן
לוי אמר לעולם ידרים, שמתוך שמתחכם מתעשר, שנאמר (משלי ג, טז) "אורך ימים בימינה בשמאלה 
 ."עושר וכבוד
The sages say those who wish to be rich should go north and those who seek wisdom 
should go south. Physical north and south are relative and spiritually we understand is 
that in order to be rich we need to overcome the evil that controls the material world. 
South is Chessed and when we choose actions of kindness and study of the Torah, 
which is also the aspect of Chessed (Proverbs 31,26), we achieve great wisdom. 
 
Some sages say that those who seek wisdom also get rich because wisdom draws 
everything into it. 

Rabbi Shimon that we celebrate his Hillulah on Lag B’Omer was the example of going 
‘south’ 
 
Before you choose to ‘go north’, here is a story about Rabbi Shimon from the Talmud. 
One of Rabbi Shimon’s students left his studies, did business and became rich quickly. 
The other students tempted to follow those students. Rabbi Shimon took his students 
out of town to a place where he filled the entire area with gold coins. He offered them to 
take as much as they want from the gold under one condition; whatever they take now 
will be ‘deducted’ from the spiritual wealth they earned for the world to come. None of 
them took from the gold and they went back to their studies. 

The lesson is not to follow the desire for money and if God placed us in the ‘north’ we 
still need to follow the ways of the ‘south’ in order to earn the world to come. 
 
Rabbi Shimon went ‘south’ all the way and controlled the ‘north’ when he stayed in the 
cave for 13 years focusing on the study of Torah and burning all desires for the self. He 
let his body ‘burn’ in the ground without clothes just to achieve the highest spiritual level. 
 
Joel 2:20 “ הַיָּם הַקַּדְמֹנִי, וְסֹפוֹ  -פָּנָיו אֶל-אֶת--אֶרֶץ צִיָּה וּשְׁמָמָה-אַרְחִיק מֵעֲלֵיכֶם, וְהִדַּחְתִּיו אֶלהַצְּפוֹנִי  -וְאֶת

כִּי הִגְדִּיל, לַעֲשׂוֹת--הַיָּם הָאַחֲרוֹן; וְעָלָה בָאְשׁוֹ, וְתַעַל צַחֲנָתוֹ-אֶל ” “But I will remove the northern one 



 

far from you, And I will drive it into a parched and desolate land, And its vanguard into 
the eastern sea, And its rear guard into the western sea. And its stench will arise and 
its foul smell will come up, For it has done great things." 

הוּ קַל  .41 נִין, טוֹל בְּ אַף עַל וּבְקָרְבְּ וָחוֹמֶר מִנְבִיאִים, דְּ
מַר  אִתְּ ''ה, וּנְבוּאָה דְּ ם יְהוָֹ תוֹרָה אִיהִי שֵׁ ב דְּ גַּ

הּ  ל  (ישעיה סג) בָּ א, לָאו כָּ ל דָּ נִיחֶנוּ. עִם כָּ רוּחַ יְיָ' תְּ
אִית  קִילִין, דְּ ל נְבִיאִים שְׁ קִילִין, וְלָאו כָּ מָארֵי תּוֹרָה שְׁ

נְבוּאָה דִּ  א, וְהָכִי הוּא נְבִיאִים, דִּ מַלְכָּ ין דְּ לְבוּשִׁ לְהוֹן בִּ
מָה מָארֵי סְפֵקוֹת וּפֵרוּקִין,   ה, כַּ עַל פֶּ אוֹרַיְיתָא דְבְּ

א. מַלְכָּ א דְּ לְבוּשָׁ  בִּ

  

בִיאִים.  .41 הֶם קַל וָחֹמֶר מִנְּ נוֹת, קַח בָּ רְבָּ וּבַקָּ
ם יְהוָֹ''ה,  הַתּוֹרָה הִיא שֵׁ ב שֶׁ אַף עַל גַּ שֶׁ

בוּ  הּ וְהַנְּ נֶּאֱמַר בָּ רוּחַ ה'  (ישעיה סג) אָה שֶׁ
נִיחֶנּוּ  עֲלֵי תוֹרָה  -תְּ ל בַּ ל זֶה, לאֹ כָּ עִם כָּ

יֵּשׁ   קוּלִים, שֶׁ בִיאִים שְׁ ל הַנְּ קוּלִים, וְלאֹ כָּ שְׁ
לֶךְ, וְכָךְ הִיא  י הַמֶּ לְבוּשֵׁ בוּאָתָם בִּ נְּ נְבִיאִים שֶׁ

עֲלֵי  ה בַּ מָּ ה, כַּ עַל פֶּ בְּ סְפֵקוֹת וּפֵרוּקִים תּוֹרָה שֶׁ
לֶךְ.  לְבוּשׁ הַמֶּ  בִּ

 

גוּפָא  .42 אֵבָרִים דְּ יר, בְּ קִין יַתִּ סַלְּ וְאִית אָחֳרָנִין דְּ
מַרְאֶה,   הוֹן וָאֶרְאֶה, וְרָאִיתִי, בַּ מַר בְּ אִתְּ א, דְּ מַלְכָּ דְּ

עַיְינִין. מְעֲךָ יָרֵאתִי,   (חבקוק ג) בְּ י שִׁ מַעְתִּ מִיעָה. יְיָ' שָׁ שְׁ בִּ
לוּתֵיהּ וּנְבִיאוּתֵיהּ מְעַיְינִין. חֲבַקּוּק  כְּ יְחֶזְקֵאל אִסְתַּ
ין  ל אִלֵּ א, יְחֶזְקֵאל חָזָא כָּ מִיעָה. וּבְגִין דָּ שְׁ נִין בִּ מֵאוּדְּ
כֶל. חֲבַקּוּק,  ֵ עֵין הַשּׂ רְאִיָיה, בְּ בָה בִּ מֶרְכָּ מַרְאוֹת דְּ

נְ  מִיעָה. וְאִית נְבִיאָה דִּ שְׁ פוּמָא, הֲדָא הוּא בִּ בוּאָתֵיהּ בְּ
י. נְבוּאָה אָחֳרָא מֵרֵיחָא  (ישעיה ו) דִכְתִיב, ע עַל פִּ גַּ וַיִּ

חוֹטָמָא, הֲדָא הוּא דִכְתִיב, באֹ בִי  (יחזקאל ב) דְּ וַתָּ
יַד, הֲדָא הוּא דִכְתִיב, נְבוּאָתֵיהּ בְּ (הושע   הָרוּחַ. וְאִית דִּ

בִיאִים אֲדַמֶּ  יב) לֶךְ, וּבְיַד הַנְּ י הַמֶּ חַיִּ ה. וְאַחֲרָנִין לִפְנִים בְּ
 וְאָחֳרָנִין לִפְנַי לִפְנִים. 

  

אֵיבְרֵי גּוּף  .42 עוֹלִים יוֹתֵר בְּ וְיֵשׁ אֲחֵרִים שֶׁ
הֶם וָאֶרְאֶה, וְרָאִיתִי,  נֶּאֱמַר בָּ לֶךְ, שֶׁ הַמֶּ

רְאֶה  מַּ עֵינַיִם. -בַּ י  (חבקוק ג) בָּ מַעְתִּ ה' שָׁ
מְעֲךָ יָרֵאתִ  מִיעָה. יְחֶזְקֵאל,  -י שִׁ שְׁ בִּ

לוּתוֹ וּנְבוּאָתוֹ מֵהָעֵינַיִם. חֲבַקּוּק   כְּ הִסְתַּ
ל   מִיעָה. וְלָכֵן רָאָה יְחֶזְקֵאל כָּ שְׁ מֵהָאָזְנַיִם, בִּ
כֶל.   ֵ עֵין הַשּׂ רְאִיָּה, בְּ ה בִּ בָה הָאֵלֶּ רְכָּ מַרְאוֹת הַמֶּ

בוּאָ  נְּ מִיעָה. וְיֵשׁ נָבִיא שֶׁ שְׁ ה, חֲבַקּוּק בִּ פֶּ תוֹ בַּ
י. נְבוּאָה אַחֶרֶת מֵרֵיחַ  ע עַל פִּ גַּ תוּב וַיִּ כָּ זֶהוּ שֶׁ

תוּב כָּ בֹא בִי  (יחזקאל ב) הַחטֶֹם, זֶהוּ שֶׁ וַתָּ
תוּב כָּ יָּד, זֶהוּ שֶׁ בוּאָתוֹ בַּ נְּ (הושע   הָרוּחַ. וְיֵשׁ שֶׁ

ה. וַאֲחֵרִים לִפְנִים  יב) בִיאִים אֲדַמֶּ וּבְיַד הַנְּ
חַייֵּ הַ  לֶךְ, וַאֲחֵרִים לִפְנַי וְלִפְנִים.בְּ  מֶּ

 

As we learned that there are different levels of offerings/animal sacrifices so there are 
different levels of prophets and prophecies. 

Rabbi Ashlag expands the explanations of the Zohar and adds the sefirot that relate to 
the different levels of prophecies. 

The first level is from the world of Formation, Yetzirah, which is the aspect of the 
garments of the ‘King’. The Light from the upper three sefirot ‘forms’ into the sefirot of 
Zeir Anpin that represents the world of Yetzirah. 

The next level is from the world of Creation, Briah that is the aspect of the body of the 
‘King’. There are different levels of prophecies coming from this level. 

Malchut 
Isaiah 6:7 “ נֶ�, וְחַטָּאתְ� תְּכֻפָּרשְׂפָתֶי�; וְסָר עֲוֹ-עַלוַיּאֹמֶר, הִנֵּה נָגַע זֶה  --פִּי-וַיַּגַּע עַל ” “He touched my 
mouth with it and said, "Behold, this has touched your lips; and your iniquity is taken 
away and your sin is forgiven."” 

 



 

The mouth is the aspect of Malchut because the mouth manifests the thoughts that go 
through the heart, lungs and come out to this world. The first word in the process of 
Creation that made things happen was “ ויאמר” “Said God...”. 

Gevurah 

Hosea 12:11 “ יַד הַנְּבִיאִים, אֲדַמֶּההַנְּבִיאִים, וְאָנֹכִי, חָזוֹן הִרְבֵּיתִי; וּבְ -וְדִבַּרְתִּי, עַל ” “And I have spoken 
unto the prophets, And I have multiplied vision, And by the hand of the prophets I use 
similes.” 
“By the hand” is the aspect of ‘force’ that is the aspect of Gevurah. The visions of the 
future are delivered through the prophets as revelations of the force of God. 

Tiferet 
Ezekiel 2:2 “ רַגְלָי; וָאֶשְׁמַע, אֵת מִדַּבֵּר אֵלָי-וַתָּבאֹ בִי רוּחַ, כַּאֲשֶׁר דִּבֶּר אֵלַי, וַתַּעֲמִדֵנִי, עַל ” “As He spoke 
to me the Spirit entered me and set me on my feet; and I heard Him speaking to me.” 
The ‘spirit’, ‘רוח’ is the aspect of Tiferet/Zeir Anpin. It enters the body and gives it life. 
 
Binah 
Habakkuk 3:2 “ רֹגֶז,  יְהוָה פָּעָלְ� בְּקֶרֶב שָׁנִים חַיֵּיהוּ, בְּקֶרֶב שָׁנִים תּוֹדִיעַ; בְּ --יְהוָה, שָׁמַעְתִּי שִׁמְעֲ� יָרֵאתִי
 YHVH, I have heard the report about You and I fear. O YHVH, revive Your“ ”רַחֵם תִּזְכּוֹר
work in the midst of the years, In the midst of the years, make it known; In wrath 
remember mercy.” 

The prophet ‘heard’ the words of God. The ear is the aspect of Binah. 

Chokmah 
Ezekiel 1:1 “ כְּבָר; נִפְתְּחוּ, -נְהַר-הַגּוֹלָה, עַל-וַיְהִי בִּשְׁ�שִׁים שָׁנָה, בָּרְבִיעִי בַּחֲמִשָּׁה לַחֹדֶשׁ, וַאֲנִי בְתוֹ�
 Now it came about in the thirtieth year, on the fifth day of“ ”הַשָּׁמַיִם, וָאֶרְאֶה, מַרְאוֹת אֱ�הִים
the fourth month, while I was by the river Chebar among the exiles, the heavens were 
opened and I saw visions of God.” 

The prophet saw visions is the use of eyes that is the level of Chokmah. 

The Sefirot and the seven ‘openings’ of the face. 

Eyes - י – Chokmah 

Ears - ה – Binah 

Nose-ו - Zeir Anpin 

Mouth - ה - Malchut 

רָשׁוֹ''ת, סוֹדוֹ''ת  .43 טִי''ם, רְאָיוֹ''ת, דְּ שָׁ אוֹרַיְיתָא, פְּ וְהָכִי בְּ
נִין   קָרְבָּ א סִתְרֵי סְתָרִים לַה' הָכִי בְּ סִתְרֵי תּוֹרָה, וּלְעֵילָּ דְּ
  

טִי''ם, רְאָיוֹ''ת,  .43 שָׁ תּוֹרָה, פְּ וְכָךְ בַּ
ל סִתְרֵי תוֹרָה, וּלְמַעְלָה   רָשׁוֹ''ת, סוֹדוֹ''ת שֶׁ דְּ

 



 

א,  ''ה, אִיהוּ נָטִיל כּלָֹּ הוּ לַיְהוָֹ לְּ נִין כֻּ קָרְבָּ ב דְּ אַף עַל גַּ
ירְיָ  נִין לְמַשִׁ לָבִים, וּפָלִיג קָרְבָּ לִיג לַכְּ הוֹן פָּ ילֵיהּ. מִנְּ ין דִּ

לֶב,  יָהִיב לְהוֹן לְסָמָאֵ''ל כֶּ סוּלִין, דְּ נִין פְּ אִינוּן קָרְבָּ
א.  כַלְבָּ יּוּקְנָא דְּ א הֲוָה נָחִית דִּ רְיָיתֵיהּ. וּבְגִין דָּ ִ וּלְמַשּׁ

הוֹן כְּ  בְעִירָן, וּמִנְּ הוֹן כִּ אִית בְּ דִים, דְּ הוֹן לְשֵׁ מַלְאָכֵי וּמִנְּ
ים,  דִּ שֵׁ עוֹבָדֵהוֹן כַּ א. לְאִינּוּן דְּ בְנֵי נָשָׁ הוֹן כִּ רֵת, וּמִנְּ ָ הַשּׁ

דִים. נֵהוֹן לַשֵׁ לִיג קָרְבָּ  פָּ

ב  נוֹת, אַף עַל גַּ קָרְבָּ ךְ בְּ סִתְרֵי סְתָרִים לַה'. כָּ
ם לַיהוָֹ''ה, הוּא לוֹקֵחַ הַכּלֹ   לָּ נוֹת כֻּ רְבָּ קָּ שֶׁ

נוֹת לְמַחֲנוֹתָ  רְבָּ ק אֶת הַקָּ ק  וּמְחַלֵּ יו. מֵהֶם מְחַלֵּ
נּוֹתֵן  סוּלִים, שֶׁ נוֹת פְּ לָבִים, אוֹתָם קָרְבָּ לַכְּ
לֶב וּלְמַחֲנוֹתָיו, וְלָכֵן  אוֹתָם לְסָמָאֵ''ל הַכֶּ
יֵּשׁ  דִים, שֶׁ ֵ לֶב. וּמֵהֶם לַשּׁ מוּת כֶּ הָיְתָה יוֹרֶדֶת דְּ
רֵת, וּמֵהֶם  ָ מַלְאֲכֵי הַשּׁ הֵמוֹת, וּמֵהֶם כְּ בְּ הֶם כַּ בָּ

בְ  דִים, כִּ שֵׁ יהֶם כְּ עֲשֵׂ מַּ נֵי אָדָם. לְאוֹתָם שֶׁ
דִים.  ֵ נוֹתֵיהֶם לַשּׁ ק קָרְבְּ  מְחַלֵּ

לְהוֹן  .44 נִין דִּ לִיג קָרְבָּ מַלְאָכִין, פָּ עוֹבָדֵיהוֹן כְּ ין דְּ אִלֵּ
נִי  (במדבר כח) לְמַלְאָכִים, הֲדָא הוּא דִכְתִיב, אֶת קָרְבָּ

אִינּוּן קָרְ  י. דְּ ַ בְעִירָן.  לַחְמִי לְאִשּׁ לְיָין בִּ לְהוֹן, לָאו תַּ נִין דִּ בָּ
י הָאָרֶץ. אִינּוּן  עַמֵּ בְעִירָן, אִינּוּן דְּ נִין דִּ קָרְבָּ דְּ

נִין לוֹתִין וְעוֹבָדִין טָבִין.  (דמלאכין) קָרְבְּ א, צְּ בְנֵי נָשָׁ דִּ
ין מָארֵי רָזֵי   לְמִידֵי חֲכָמִים, מָארֵי מִדּוֹת, אִלֵּ נִין דְתַּ קָרְבָּ
רִיךְ הוּא  א בְּ בְהוֹן, קוּדְשָׁ נִיזִין דִּ אוֹרַיְיתָא, וְסִתְרִין גְּ דְּ
אִיהִי  לְהוֹן, דְּ נִין דִּ לָא קָרְבָּ גַרְמֵיהּ, לְקַבְּ נָחִית הוּא בְּ

א, מֵי' מִדּוֹת. ישָׁ א קַדִּ כִינְתָּ מִימָה, שְׁ  תּוֹרַת ה' תְּ

  

ק .44 מַלְאָכִים, מְחַלֵּ יהֶם כְּ עֲשֵׂ מַּ ה שֶׁ אֶת  אֵלֶּ
לְאָכִים. זֶהוּ  נוֹתֵיהֶם לַמַּ קָרְבְּ

תוּב, כָּ נִי לַחְמִי  (במדבר כח) שֶׁ אֶת קָרְבָּ
נוֹתֵיהֶם לאֹ תְלוּיִים   אוֹתָם קָרְבְּ י. שֶׁ ַ לְאִשּׁ
י   ל עַמֵּ הֵמוֹת הֵם שֶׁ ל בְּ נוֹת שֶׁ רְבָּ קָּ הֵמוֹת. שֶׁ בְּ בַּ

נוֹת ל  (שֶׁל מַלְאָכִים) הָאָרֶץ. אוֹתָם קָרְבָּ שֶׁ
נֵי אָדָם   נוֹת    -בְּ רְבָּ ים טוֹבִים. הַקָּ פִלּוֹת וּמַעֲשִׂ תְּ

עֲלֵי  ה בַּ עֲלֵי מִדּוֹת, אֵלֶּ לְמִידֵי חֲכָמִים, בַּ ל תַּ שֶׁ
הֶם,  בָּ נוּזִים שֶׁ תָרִים הַגְּ סוֹדוֹת תּוֹרָה וְהַסְּ
ל אֶת  עַצְמוֹ לְקַבֵּ רוּךְ הוּא יוֹרֵד בְּ דוֹשׁ בָּ הַקָּ

הִ  נוֹתֵיהֶם, שֶׁ כִינָה קָרְבְּ מִימָה, שְׁ יא תּוֹרַת ה' תְּ
ר מִדּוֹת.  ה, מֵעֶשֶׂ  קְדוֹשָׁ

 

The Zohar continues with revealing the different levels of connecting and unifying the 
Holy One Blessed be He and the Shechina, the Light and the vessel. In this section the 
Zohar talks about the different levels of Torah studies. 

World of Action, Asiah – the basic story that we read from the Torah. 
World of Formation, Yetzirah – The understanding of the text from the symbols. 
World of Creation, Briah – The understanding from the study and discussions of the text 
World of Emanation, Atzilut – The secrets of the Torah concealed in the text. We can 
connect to this level by studying the Zohar and follow the verse the Zohar quotes from 
the Torah and Bible. Studying the moral aspect of the Torah is on the first lower levels 
and if we learn the precepts its goes to the second level. 

The Zohar reveals that above the world of Atzilut there’s a level of the secrets of secrets 
that connects directly to YHVH. This level can be achieved by great Tzadikim that can 
manifest their thoughts and words in this world. 

The light revealed through the process of offerings is distributed among all spiritual 
levels according the purity of the giver. The pure connections reveal light that goes to 
different levels of angels and the lower levels go to sustain demons. 

 



 

Our prayers have the aspects of offerings. The Zohar tells us that the prayers of the 
pure people, Tzadikim, are welcomed by the Holy One Blessed Be He because the 
Shechina is elevated with these prayers. 

In simple words; 

Our words of prayer produce positive or negative angels that carry the prayer as high 
as they can get. The spiritual system is in a resting state until we activate it with our 
actions, precepts, meditations and prayers. The pure prayers that ascend higher 
activate angels from upper worlds that continue Light to us in the level of Malchut. This 
process gives these angels ‘life’ like when we turn on the switch of an electronic device 
and give sit ‘life’. They have pleasure in channeling the light for us and it’s like ‘food’ for 
their work. Impure prayers of negative and selfish aspects produce negative energy that 
is used by low levels and demons. 

When we go to sleep and our body is weak and unrested, the soul cannot ascend to a 
higher level of rest and experience ‘bad’ dreams, mostly related to physical sensations 
of impure pleasures and fears. 

Those who go to sleep with proper preparation as we studied before, can ascend to 
higher level where they get good rest for their soul and body. Their dream also may 
carry true messages. 

יָרֵי  .45 אֲכִילַת שְׁ לְהוֹן כַּ ין דִּ נָן, אִינּוּן מִלִּ רַבָּ וְתַלְמִידֵי דְּ
אוֹרַיְיתָא  רִין עָלַיְיהוּ, דְּ בְּ מִתְגַּ מְנָחוֹת, וְאִית אָחֳרָנִין דְּ

יָרֵי  מָן, וְלָא שְׁ אֲכִילַת מְנָחוֹת עַצְּ לְהוֹן כַּ מְנָחוֹת. וְאִית דִּ
ים, מַאֲכָלִים  לְהוֹן אֲכִילַת קֳדָשִׁ אוֹרַיְיתָא דִּ אָחֳרָנִין דְּ
נִין,  קָרְבָּ מַאֲכָלִין דְּ א. וְכָל מְנָחוֹת דְּ ה מִינִין לְמַלְכָּ מָּ מִכַּ
בֵיתָא  הוּ בְּ לְּ רִיךְ הוּא לְקָרְבָא לֵיהּ כֻּ א בְּ י קוּדְשָׁ מָנֵּ

כִינְתָּ  אִיהִי שְׁ ילֵיהּ, דְּ קּוּדָא לְקָרְבָא דִּ א. וְהַאי אִיהוּ פִּ
חִירָה, לְקַיֵּים בֵית הַבְּ נוֹת בְּ י אִם  (ירמיה ט) קָרְבָּ כִּ

ל וְגוֹ'. תְהַלֵּ ל הַמִּ זאֹת יִתְהַלֵּ  בְּ

  

הֶם  .45 לָּ בָרִים שֶׁ וְתַלְמִידֵי רַבּוֹתֵינוּ, אוֹתָם הַדְּ
יָרֵי מְנָחוֹת. וְיֵשׁ אֲחֵרִים  מוֹ אֲכִילַת שְׁ כְּ
אֲכִילַת  תּוֹרָתָם כַּ רִים עֲלֵיהֶם, שֶׁ בְּ תְגַּ מִּ שֶׁ
יָרֵי מְנָחוֹת. וְיֵשׁ אֲחֵרִים  מְנָחוֹת עַצְמָן, וְלאֹ שְׁ
ה  מָּ ים, מַאֲכָלִים מִכַּ תּוֹרָתָם אֲכִילַת קָדָשִׁ שֶׁ
ל מַאֲכָלִים   נָחוֹת שֶׁ ל הַמְּ לֶךְ. וְאֶת כָּ מִינִים לַמֶּ

דוֹ  ה הַקָּ נוֹת צִוָּ ל קָרְבָּ רוּךְ הוּא לְהַקְרִיב  שֶׁ שׁ בָּ
צְוָה  כִינָה. וְזוֹהִי הַמִּ ְ הִיא הַשּׁ בֵיתוֹ, שֶׁ ם בְּ לָּ לוֹ כֻּ
חִירָה,  בֵית הַבְּ נוֹת בְּ לְהַקְרִיב קָרְבָּ

ל   (ירמיה ט) לְקַיםֵּ זאֹת יִתְהַלֵּ י אִם בְּ כִּ
ל וְגוֹ'.  תְהַלֵּ  הַמִּ

 

The sacrifices in the Holy Temple created a unification of the upper light and the 
Shechina. One type was of vegetation (Wheat, barley), non-animal offering. The priests 
brought it to the altar, pour oil (Chokmah) on it and let it burn. The priests were told to 
eat the remnants of this offering. The offering was simple but on a higher spiritual level 
that only the priest and his sons could eat it.  

Some other types of offerings brought by the people could be eaten and shared by those 
who brought them. The Zohar compares the words of Torah students to the remnants 
of the offerings that were given to the priests. 

 



 

The Torah studies create a unification of light and vessel and the students can benefit 
from it. Those who are dedicated to the Torah benefit as if their studies are the main 
offering, not the remnants of it. They are on a higher level. 

סוֹי וְשׁוּלְטָנֵי מַלְכוּתָא  .46 הֲווֹ עַבְדוֹי וַאֲפַרְכְּ א דַּ לְמַלְכָּ
לַח לִי  בָעֵי לְמִשְׁ מָה דּוֹרוֹנֵי, אָמַר, מַאן דְּ לְחֵי לֵיהּ כַּ שַׁ

יַדָא  א בְּ ח אֶלָּ לַּ ים דּוֹרוֹנָא, לָא יִשְׁ מַטְרוֹנִיתָא, לְקַיֵּ דְּ
הּ  א  (תהלים קג) בָּ לָה. וּבְגִין דָּ כּלֹ מָשָׁ וּמַלְכוּתוֹ בַּ

ם לַה',  ן לַה', עוֹלָה לַה', אָשָׁ א קָרְבָּ כִינְתָּ אִתְקְרִיאַת שְׁ
א  ן נִדּוֹת וְיוֹלְדוֹת וּמְצּוֹרָעִים וְזָבִים וְזָבוֹת, כּלָֹּ וַאֲפִילּוּ קָרְבָּ

רִיךְ  יהּ, וּלְבָתַר אִיהִי פְלִיגַת צָּ כִינְתֵּ לְקָרְבָא לַיְיָ', וּשְׁ
א הֲדָא הוּא דִכְתִיב, ן טֶרֶף לְבֵיתָהּ  (משלי לא) לְכלָֹּ תֵּ וַתִּ

ן  גוֹן קָרְבָּ חֵיוָון, כְּ וְחקֹ לְנַעֲרוֹתֶיהָ, וַאֲפִילּוּ מְזוֹנָא דְּ
פָ  עִירָן, וּמַאֲכַל עֲבָדִים וּשְׁ עוֹרִים מַאֲכָל בְּ בֵי שְׂ חוֹת דְּ

הּ  ים בָּ י, לְקַיֵּ כַלְבֵי וּדְחֲמָרֵי וּגְמַלֵּ א, וַאֲפִילּוּ דְּ מַלְכָּ
א,  לִיג כּלָֹּ עַל יְדָהָא פָּ לָה. וּמְנָלָן דְּ כלֹ מָשָׁ וּמַלְכוּתוֹ בְּ

ן טֶרֶף לְבֵיתָהּ וְחקֹ לְנַעֲרוֹתֶיהָ. תֵּ יב וַתִּ כְתִּ  דִּ

  

רָיו וְ  .46 עֲבָדָיו וְשָׂ יטֵי מַלְכוּתוֹ  לְמֶלֶךְ שֶׁ לִּ שַׁ
רוֹצֶה  ה דוֹרוֹנוֹת. אָמַר: מִי שֶׁ מָּ שׁוֹלְחִים לוֹ כַּ
בִירָה,  ידֵי הַגְּ לַח, רַק בִּ לחַֹ לִי דּוֹרוֹן, לאֹ יִשְׁ לִשְׁ

הּ  לָה.  (תהלים קג) לְקַיםֵּ בָּ כֹּל מָשָׁ וּמַלְכוּתוֹ בַּ
ן לַה', עֹלָה   כִינָה קָרְבָּ ְ וּם זֶה נִקְרֵאת הַשּׁ וּמִשּׁ
ן נִדּוֹת וְיוֹלְדוֹת  ם לַה', וַאֲפִלּוּ קָרְבַּ לַה', אָשָׁ
וּמְצֹרָעִים וְזָבִים וְזָבוֹת, הַכּלֹ צָרִיךְ לְהַקְרִיב  
קֶת לַכֹּל.   ךְ הִיא מְחַלֶּ כִינָתוֹ, וְאַחַר כָּ לַה' וּשְׁ

תוּב כָּ ן טֶרֶף לְבֵיתָהּ  (משלי לא) זֶהוּ שֶׁ תֵּ וַתִּ
ן  וְחֹק לְנַעֲרתֶֹיהָ. וַאֲפִלּ  גוֹן קָרְבַּ וּ מְזוֹן הַחַיוֹּת, כְּ

הֵמוֹת, וּמַאֲכַל עֲבָדִים   עוֹרִים מַאֲכַל הַבְּ שְׂ
לָבִים   ל כְּ לֶךְ, וַאֲפִלּוּ שֶׁ ית הַמֶּ ל בֵּ פָחוֹת שֶׁ וּשְׁ
כֹּל   הּ וּמַלְכוּתוֹ בַּ ים, לְקַיםֵּ בָּ ל חֲמוֹרִים וּגְמַלִּ וְשֶׁ

עַל יָדֶיהָ  יִן לָנוּ שֶׁ לָה. וּמִנַּ ק הַכּלֹ? מָשָׁ  מִתְחַלֵּ
ן טֶרֶף לְבֵיתָהּ וְחקֹ לְנַעֲרתֶֹיהָ. תֵּ תוּב וַתִּ כָּ  שֶׁ

 

Proverbs 31:15 “ ָתָּקָם בְּעוֹד לַיְלָה וַתִּתֵּן טֶרֶף לְבֵיתָהּ וְחֹק לְנַעֲרֹתֶיה” “She rises also while it is still 
night And gives food to her household And portions to her maidens.” 

It’s like a king receiving gifts from his people. He asks them to send their gifts through 
the queen. The queen receives the gifts and shares them with all. 

The above verse from Proverbs is where we find the song “Woman of Valor” that we 
sing on Friday night before the first meal of Shabbat. The ‘Woman’ is the Shechina and 
on Shabbat, we call her ‘Queen’ because on Shabbat we elevate to Binah and the 
Queen is in unification with the ‘King’. Our Shabbat prayers and studies are like offerings 
that benefit us greatly and directly. The dinner table has the aspect of the Altar and the 
meal is the offering. We make Kiddush and blessings over the Challah, then we make 
Birkat Hamazon, which is the longer blessing over the meal. During the meal, we read 
a special Zohar text to elevate the ‘offering’ and receive gifts from the queen. 

 

לִיל  .47 ן י''ה, כָּ ן י''ה, ו' בֶּ רִיךְ הוּא בֶּ א בְּ קוּדְשָׁ גִין דְּ בְּ
ן  ''ד. קָרְבָּ ילֵיהּ ה', אִיהִי עוֹלָה לַיְדוָֹ לִימוּ דִּ יה''ו. וּשְׁ

לָמִ  ''ד. שְׁ ילֵיהּ, לַיְדוָֹ לִימוּ דִּ ילֵיהּ, שְׁ ים לַיְיָ'. קְרִיבוּ דִּ
''ד. לִים יה''ו, לְמֶהֱוִי יְדוָֹ בֵיהּ אַשְׁ  דְּ

  

ן  .47 ן י''ה, ו' בֶּ רוּךְ הוּא בֶּ דוֹשׁ בָּ הַקָּ וּם שֶׁ מִשּׁ
לֵמוּתוֹ ה', הִיא עוֹלָה  י''ה, כּוֹלֵל יה''ו. וּשְׁ

ן   לָמִים לַה'. קְרֵבוּתוֹ,  לַיהוָֹ''ה. קָרְבָּ לַיהוָֹ''ה. שְׁ
לִים יה''ו, לִהְיוֹת יְהוָֹ''ה. בּוֹ הִשְׁ לֵמוּתוֹ, שֶׁ  שְׁ

 

The Holy One Blessed be He is Zeir Anpin, the son of YH יה, which is Chokmah and 
Binah. Zeir Anpin V ו with the ‘parents’, יה is YHV יהו. When the Shechina, Malchut, is 
elevated then there is the unification of upper and lower. The name YHVH יהוה is in the 
complete presence and the Light is revealed. 
 



 

The word for sacrifice, an offering is ‘קרבן’ that have the root of ‘קרב’, meaning coming 
closer. 
Our spiritual work to bring the Shechina closer to Zeir Anpin has the aspect of offerings 
that complete the name YHVH and draw its presence in the world. 

א .48 יהּ, וּבְגִין דָּ ר בֵּ א אִתְהַדָּ זוֹבֵחַ  (שמות כב) וְכלָֹּ
לָא יָהִיב לָאֱלהִֹים  ''ד לְבַדּוֹ, דְּ י לַיְדוָֹ לְתִּ יָחֳרָם, בִּ

כָל אֱלהִֹים  נָא, דְּ קָרְבַּ שׁוּלְטָנוּתָא לְסִטְרָא אָחֳרָא בְּ
פֵרוּדָא אִינּוּן, וְלֵית לוֹן קְרִיבָא וְיִחוּדָא,  אֲחֵרִים עָלְמָא דְּ

גוֹן דְּ  מֵיהּ, כְּ ְ רִיךְ הוּא אַפְרִישׁ לוֹן מִשּׁ א בְּ אַפְרִישׁ וְקוּדְשָׁ
ךְ מֵאוֹר, הֲדָא הוּא דִכְתִיב, ל  (בראשית א) חשֶֹׁ בְדֵּ וַיַּ

א  קָרִיב לְקוּדְשָׁ ךְ. וּמַאן דְּ ין הָאוֹר וּבֵין הַחשֶֹׁ אֱלהִֹים בֵּ
ה  נִדָּ קָרִיב מְסָאֲבוּ דְּ מַאן דְּ אַפְרִישׁ, כְּ רִיךְ הוּא מַה דְּ בְּ

ת וְאֶ  (ויקרא יח) לְבַעְלָהּ, וְהַאי אִיהוּ רָזָא נִדַּ ה בְּ ָ ל אִשּׁ
קְרַב לְגַלּוֹת עֶרְוָתָהּ.  טוּמְאָתָהּ לאֹ תִּ

  

זֹבֵחַ  (שמות כב) וְהַכֹּל חוֹזֵר בּוֹ, וְלָכֵן .48
לּאֹ נוֹתֵן  י לַה' לְבַדּוֹ, שֶׁ לְתִּ לָאֱלהִֹים יָחֳרָם בִּ
ל אֱלהִֹים   כָּ ן, שֶׁ רְבָּ קָּ ד הָאַחֵר בַּ לְטוֹן לַצַּ שִׁ

רוּד, וְאֵין לָהֶם קִרְבָה אֲחרִים הֵם  עוֹלַם הַפֵּ
מוֹ  מוֹ כְּ ְ רוּךְ הוּא הִפְרִידָם מִשּׁ דוֹשׁ בָּ וְיִחוּד, וְהַקָּ

תוּב כָּ ךְ מֵאוֹר. זֶהוּ שֶׁ הִפְרִיד חֹשֶׁ (בראשית  שֶׁ
ךְ. וּמִי   א) ין הָאוֹר וּבֵין הַחֹשֶׁ ל אֱלהִֹים בֵּ וַיַּבְדֵּ

רוּךְ הוּא מַ  דוֹשׁ בָּ קָרֵב לַקָּ מְּ מִי שֶׁ הִפְרִיד, כְּ ֶ ה שּׁ
ה לְבַעְלָהּ, וְזֶהוּ   דָּ רַב טֻמְאַת הַנִּ קֵּ שֶׁ

ת טֻמְאָתָהּ  (ויקרא יח) סוֹד נִדַּ ה בְּ ָ וְאֶל אִשּׁ
 לאֹ תִקְרַב לְגַלּוֹת עֶרְוָתָהּ. 

 

Exodus 22:19 “ֹזֹבֵחַ לָאֱ�הִים יָחֳרָם בִּלְתִּי לַיהוָה לְבַדּו” "He who sacrifices to any god, other 
than to YHVH alone, shall be utterly destroyed.” 

Other Gods are from the Left column of the other-side and represent the world of 
separation that has no unification. 

Genesis 1:4 “ בֵּין הָאוֹר וּבֵין הַחֹשֶׁ�וַיַּרְא אֱ�הִים אֶת הָאוֹר כִּי טוֹב וַיַּבְדֵּל אֱ�הִים  ” “God saw that the 
light was good; and God separated the light from the darkness.” 

Darkness was separated from the Light and submitting offerings to the dark-side to bring 
judgments and destruction. The Zohar corresponds to this as a connection to the 
impurity of a woman during her menstrual period. 

Leviticus 18:19“ּוְאֶל אִשָּׁה בְּנִדַּת טֻמְאָתָהּ לאֹ תִקְרַב לְגַלּוֹת עֶרְוָתָה” “'Also you shall not approach 
a woman to uncover her nakedness during her menstrual impurity.”  

During the period, ‘darkness’, which is ‘death’ of the egg is the aspect of separation from 
the light, womb, vessel of light. Getting closer to a woman in her period is forbidden 
because the process is of judgment and have a negative effect on the soul of a man. 
Friday night is the best time for a couple to have unification with purity because of the 
Binah and Zeir Anpin are in unification. 

 

קִילִין  .49 כָל עֶרְיָין שְׁ ה עֶרְוָתָן, קֵירוּב, דְּ וְהַאי לאֹ תְגַלֶּ
כָל סִטְרִין  אָחֳרָנִין, עָלַיְיהוּ לְעֲבוֹדָה זָרָה, דְּ

מַר, י הַגּוֹיִם  (בראשית י) אִתְּ ה נִפְרְדוּ אִיִּ מֵאֵלֶּ
גוֹיֵהֶם.  אַרְצּוֹתָם בְּ אַרְצּוֹתָם. וּכְתִיב לִלְשׁוֹנוֹתָם בְּ בְּ
ם  ם הֱפִיצָּ ָ ל הָאָרֶץ וּמִשּׁ פַת כָּ לַל יְיָ' שְׂ ם בָּ י שָׁ וּכְתִיב כִּ

  

ה עֶרְוָתָהּ הַזֶּה  .49 ל   -וְלאֹ תְגַלֶּ כָּ קֵרוּב, שֶׁ
ל  ל כָּ קוּלִים לַעֲבוֹדָה זָרָה שֶׁ הָעֲרָיוֹת שְׁ

דָדִים הָאֲחֵרִים, עֲלֵיהֶם נֶאֱמַר  שית (ברא הַצְּ
אַרְצתָֹם. וְכָתוּב,  י) ה נִפְרְדוּ אִיֵּי הַגּוֹיִם בְּ מֵאֵלֶּ

לַל ה'   ם בָּ י שָׁ גוֹיהֵֶם. כִּ אַרְצתָֹם בְּ לִלְשׁנֹֹתָם בְּ
ם הֱפִיצָם ה'. וְכָל מִי  ָ ל הָאָרֶץ וּמִשּׁ פַת כָּ שְׂ

 



 

קָרִיב שׁוּ  ''ד. וְכָל מַאן דְּ נָא לְסִטְרִין אָחֳרָנִין,  יְדוָֹ ם קָרְבָּ
מֵיהּ, וְלֵית לֵיהּ  ְ רִיךְ הוּא אַפְרִישׁ לֵיהּ מִשּׁ א בְּ קוּדְשָׁ
רָאֵל  חַר לוֹן לְיִשְׂ רִיךְ הוּא בָּ א בְּ קוּדְשָׁ מֵיהּ. דְּ שְׁ חוּלָקָא בִּ

אָר אוּמִין, הֲדָא הוּא דִכְתִיב, ל שְׁ וּבְךָ  (דברים יד) מִכָּ
חַר ה'. וּפָלִי יְיהוּ לְחוּלָקֵיהּ, הֲדָא הוּא בָּ ג לוֹן מִנַּ

י (דברים לב) דִכְתִיב,  חֵלֶק יְיָ' עַמּוֹ. (דף ק''י ע''ב) כִּ

דָדִים הָאֲחֵרִים,  ן לַצְּ קְרִיב שׁוּם קָרְבָּ מַּ שֶׁ
רוּךְ הוּא  דוֹשׁ בָּ מוֹ, וְאֵין לוֹ הַקָּ ְ מַפְרִישׁוֹ מִשּׁ

חַר  רוּךְ הוּא בָּ דוֹשׁ בָּ הַקָּ מוֹ, שֶׁ שְׁ חֵלֶק בִּ
תוּב וּבְךָ   כָּ אָר אֻמּוֹת, זהֶוּ שֶׁ ל שְׁ רָאֵל מִכָּ יִשְׂ בְּ
קָם מֵהֶם לְחֶלְקוֹ, זֶהוּ  חַר ה'. וְחִלְּ בָּ

תוּב כָּ י חֵלֶק ה' עַמּוֹ.  (דברים לב) שֶׁ  כִּ

Improper sexual unification has the aspect of idol worshiping because of its focuses on 
the pleasures of the body. Actions that bring a person closer to the other side separates 
him from YHVH. 

Genesis 11:9 “ ת כָּל הָאָרֶץ וּמִשָּׁם הֱפִיצָם יְהוָה עַל פְּנֵי כָּל  עַל כֵּן קָרָא שְׁמָהּ בָּבֶל כִּי שָׁם בָּלַל יְהוָה שְׂפַ 
 Therefore its name was called Babel, because there YHVH confused the“ ”הָאָרֶץ
language of the whole earth; and from there YHVH scattered them abroad over the face 
of the whole earth.”  

The people of Babylon had the power of the Hebrew letters and could harness strong 
spiritual forces for their own purposes. They used it to draw Light from the upper levels 
to this world for selfish purposes. They went against the intended and positive purposes 
of the letters. God ‘mixed’ the language so they won’t be able to corrupt the pure spiritual 
system. 

 

מֵיהּ. .50 ְ א יָהִיב לוֹן אוֹרַיְיתָא מִשּׁ זֶה   (שמות ג) וּבְגִין דָּ
מִי לְעלָֹם וְזֶה זִכְרִי לְדרֹ דּרֹ, וְהָא אוּקְמוּהָ י''ה עִם  ְ שּׁ

מִי, שס''ה. ו''ה  וָה, שְׁ וָה וּמִצְּ כָל מִצְּ עִם זִכְרִי, רמ''ח. בְּ
ל אֵבֶר וְאֵבֶר  מֵיהּ, לְמֶהֱוִי כָּ שְׁ רָאֵל בִּ יר לוֹן לְיִשְׂ קָשִׁ
א זוֹבֵחַ  יהּ. וּבְגִין דָּ לְהוֹן, חוּלַק עַדְבֵיהּ וְאַחֲסָנְתֵּ דִּ

 לָאֱלהִֹים יָחֳרָם וְגוֹ'. 

  

מוֹ. .50 ְ (שמות  וְלָכֵן נָתַן לָהֶם תּוֹרָה מִשּׁ
מִי לְעלָֹם וְזֶה זִכְרִי לְדֹר דֹּר, וַהֲרֵי  ג) ְ זֶה שּׁ

מִי  רְשׁוּהָ, י''ה עִם שְׁ שס''ה. ו''ה עִם זִכְרִי  -פֵּ
רָאֵל   - ר אֶת יִשְׂ כָל מִצְוָה וּמִצְוָה קוֹשֵׁ רמ''ח. בְּ

הֶם חֵלֶק   לָּ ל אֵיבָר וְאֵיבָר שֶׁ מוֹ, לִהְיוֹת כָּ שְׁ בִּ
תוֹ,  ָ  וְלָכֵן זֹבֵחַ לָאֱלהִֹים יָחֳרָם וְכוּ'.גּוֹרָלוֹ וִירֻשּׁ

 

God gave us the Torah as a tool to connect to his name in proper and balanced ways. 
Exodus 3:15 “אַבְרָהָם  אֲבֹתֵיכֶם אֱ�הֵי   וַיּאֹמֶר עוֹד אֱ�הִים אֶל מֹשֶׁה כֹּה תאֹמַר אֶל בְּנֵי יִשְׂרָאֵל יְהוָה אֱ�הֵי
 God, furthermore, said to“ ”אֱ�הֵי יִצְחָק וֵא�הֵי יַעֲקֹב שְׁלָחַנִי אֲלֵיכֶם זֶה שְּׁמִי לְעֹלָם וְזֶה זִכְרִי לְדֹר דֹּר
Moses, "Thus you shall say to the sons of Israel, 'YHVH, the God of your fathers, the 
God of Abraham, the God of Isaac, and the God of Jacob, has sent me to you.' This is 
My name (זֶה שְּׁמִי) forever, and this is My memorial-name (וְזֶה זִכְרִי) to all generations.” 
 
The Zohar reveals that the first two letters, YH יה of the YHVH name with ‘my name, 
 has a numerical value of 365 corresponds to the 365 precepts of the Torah of “You ’שמי
shall not do…”. ‘My memorial name, זִכְרִי’ with the letters VH  וה of the name have a 
numerical value of 248, corresponding to the 248 precepts of positive actions. 
The word for precept is המצו . The last two letters are the וה VH of the YHVH name. The 
first two are מצ and when we follow the mitzvah we transform the letters to their אתבש 
atbash and we get  יה YH and together we get יהוה YHVH. With every Mitzvah we make 
a 'name' for ourselves. 

 



 

The precepts, ‘Mitzvah’ of the Torah are opportunities for us to make a connection to 
the central column and the YHVH name and draw down blessings. 

Mitzvah and Atbash אתבש table 

In Atbash אתבש the first letter is replaced with the last letter, the second with the second 
to the last letter and so on as we see below.  

 
 
The first two letters of מצוה (precept)  מ and צ have the numerical value of 130 which is 
10 times ‘love’ אהבה (Numerically 13). It directed us to do the precept with love because 
the YHVH name, numerically 26 represents twice 13 = twice love. With that, we make 
unification of upper and lower and enjoy the flow of light to our world. 
 
Our body has 248 parts and every precept connects our body to the name YHVH. The 
outcome of following the precepts described in Deuteronomy 28:10 "  וְרָאוּ כָּל עַמֵּי הָאָרֶץ כִּי
 So all the peoples of the earth will see that the name of" "שֵׁם יְהוָה נִקְרָא עָלֶי� וְיָרְאוּ מִמֶּךָּ 
YHVH can be read on you, and they will be afraid of you." 

The 365 precepts of avoiding doing negative is a daily work as the number of these 
precepts implies. We build the name with the 248 and preserve it by not following 
negative actions that may separate the name from us. 

לְהוֹן,  .51 הֲלִיכָה דִּ פָא לַיְיָ', בַּ תְּ רָאֵל לְשַׁ רִיכִין יִשְׂ צְּ
יב, כְתִּ לְהוֹן. הֲדָא הוּא דִּ הָקִיץ דִּ כְךָ  (משלי ו) בְּ הִתְהַלֶּ בְּ

מוֹר עָלֶיךָ וַהֲקִיצּוֹתָ הִיא  שְׁ ךָ תִּ כְבְּ שָׁ נְחֶה אוֹתָךְ בְּ תַּ
יהּ, וְאָמַר  טַח קַמֵּ תְּ לְמִידָא וְאִשְׁ יחֶךָ. קָם הַהוּא תַּ תְשִׂ
ין,   ין אִלֵּ מַע מִלִּ זָכֵי לְמִשְׁ מַאן דְּ אָה אִיהוּ חוּלָקֵיהּ, דְּ זַכָּ
כָל  יהּ לְבַר בְּ כָל סִטְרָא, וְלָא נָפִיק מִנֵּ ם יְיָ' בְּ הוּ שֵׁ לְּ כֻּ

א להקריב  (כ''ט ע''א פקוד  (ע''כ רעיא מהימנא) סִטְרוֹי.
 וכו') 

  

ף אֶת ה'  .51 תֵּ רָאֵל לְשַׁ צְרִיכִים יִשְׂ
תוּב כָּ יקִיצָתָם. זֶהוּ שֶׁ הֲלִיכָתָם, בִּ (משלי  בַּ

מֹר  ו) שְׁ ךָ תִּ כְבְּ שָׁ נְחֶה אֹתָךְ בְּ כְךָ תַּ הִתְהַלֶּ בְּ
לְמִיד  יחֶךָ. קָם אוֹתוֹ תַּ עָלֶיךָ וַהֲקִיצוֹתָ הִיא תְשִׂ

ח לְפָנָיו וְ  טַּ תַּ ל וְהִשְׁ רֵי הוּא חֶלְקוֹ שֶׁ אָמַר: אַשְׁ
ם ה'  ם שֵׁ לָּ ה, כֻּ בָרִים אֵלֶּ מֹעַ דְּ זוֹּכֶה לִשְׁ מִי שֶׁ
כָל  נּוּ הַחוּצָה בְּ כָל צַד, וְלאֹ יוֹצֵא מִמֶּ בְּ

 .(ע''כ רעיא מהימנא) צְדָדָו.

 

Proverbs 6:22 “ עָלֶי� וַהֲקִיצוֹתָ הִיא תְשִׂיחֶ�בְּהִתְהַלֶּכְ� תַּנְחֶה אֹתָ� בְּשָׁכְבְּ� תִּשְׁמֹר   ” “When you walk 
about, they will guide you; When you sleep, they will watch over you; And when you 
awake, they will talk to you.”  

The Torah channels the life force of the Tree of Life. 

 

https://dailyzohar.com/wp-content/uploads/2017/05/mitzvah-yhvh.png


 

‘When you walk’ – guide us in our daily work. 

‘When you sleep’ – the soul ascends at night and the Torah protects the body below 
and the soul on its way up for the night rest and recharge, and on the way back down 
to the body. 

‘When you wake up’ – the Torah waits for us to restore the life force in the body. 

Proverbs 6:23 “כִּי נֵר מִצְוָה, וְתוֹרָה אוֹר; וְדֶרֶ� חַיִּים, תּוֹכְחוֹת מוּסָר” ”For the precept is a candle 
and the Torah is light; And the way of life, a reproofs for discipline”  

Proverbs 3:18 “ הּ וְתֹמְכֶיהָ מְאֻשָּׁרעֵץ חַיִּים הִיא לַמַּחֲזִיקִים בָּ  ” “She (The Torah) is a tree of life to 
those who take hold of her, And happy are all who support her.” 

י יְהוּדָה  (ויקרא כה) .52 וְכִי תֹאמְרוּ מַה נאֹכַל וְגוֹ', רִבִּ
תַח, ה טוֹב   (תהלים לז) פָּ יְיָ' וַעֲשֵׂ טַח בַּ כָן אֶרֶץ וּרְעֵה  בְּ שְׁ

יהּ  ק לִבֵּ מָארֵיהּ, וִידַבֵּ ר נָשׁ יְהֵא זָהִיר בְּ אֱמוּנָה. לְעוֹלָם בַּ
כַד  מָארֵיהּ. דְּ לִים בְּ יהֱוִי שְׁ גִין דִּ אָה, בְּ מְהֵימְנוּתָא עִלָּ בִּ
נֵי  ל בְּ א לֵיהּ כָּ יהּ, לָא יַכְלִין לְאַבְאָשָׁ לִים בֵּ יֶהֱוִי שְׁ

 עָלְמָא.

  

י יְהוּדָה   וְכִי .52 תֹאמְרוּ מַה נֹּאכַל וְגוֹ'. רַבִּ
תַח, כָן   (תהלים לז) פָּ ה טוֹב שְׁ ה' וַעֲשֵׂ טַח בַּ בְּ

ן אָדָם זָהִיר  אֶרֶץ וּרְעֵה אֱמוּנָה. לְעוֹלָם יִהְיֶה בֶּ
דֵי   אֱמוּנָה הָעֶלְיוֹנָה כְּ ק לִבּוֹ בָּ רִבּוֹנוֹ, וִידַבֵּ בְּ

לֵם עִם  הְיהֶ שָׁ יִּ לֵם עִמּוֹ, שֶׁ הְיהֶ שָׁ יִּ שֶׁ כְּ רִבּוֹנוֹ. שֶׁ
נֵי הָעוֹלָם. ל בְּ יקוֹ כָּ  לאֹ יוּכְלוּ לְהַזִּ

 

There people who don’t have certainty and worry about their material existence. Rabbi 
Yehuda answers them quoting Psalms 37:3 “ שְׁכָן אֶרֶץ וּרְעֵה אֱמוּנָהבְּטַח בַּיהוָה וַעֲשֵׂה טוֹב  ” 
“Trust in YHVH and do good; Dwell in the land and cultivate faithfulness.” 
If we trust YHVH with certainty, act with good consciousness then we can live in the 
material world, Malchut, without worries. A complete faith creates a connection to 
Chokmah and Binah that provide everything we need in this world. 
The Zohar adds that with such faith no one in the world can harm us. 

 

א  .53 ה טוֹב. אֶלָּ ה טוֹב, מַאי וַעֲשֵׂ יְיָ' וַעֲשֵׂ טַח בַּ א חֲזֵי, בְּ תָּ
נִינָן,  לְעֵילָא. הָכִי תַּ א, יִתְעַר עוֹבְדָא דִּ לְתַתָּ עוֹבְדָא דִּ בְּ

עַבְדוּן  בְיָכוֹל, אַתּוּן תַּ יתֶם אוֹתָם, כִּ וְהָא אוּקְמוּהָ, וַעֲשִׂ
ין  אַתּוּן עַבְדִּ לְכוֹן דְּ בְהַהוּא אַתְעֲרוּתָא דִּ גִין דִּ לְהוֹן, בְּ

תִ  ה טוֹב כְּ א וַעֲשֵׂ א וְעַל דָּ א, אִתְעַר לְעֵילָּ יב, וְאֵין לְתַתָּ
כְתִיב י  (ישעיה ג) טוֹב, אֶלָא צַדִיק, דִּ יק כִּ אִמְרוּ צַדִּ

דֵין  ין הַאי, ודַאי הַאי טוֹב יִתְעַר, כְּ אַתּוּן עַבְדִּ יוָן דְּ טוֹב. כֵּ
א חַד. כָן אֶרֶץ וּרְעֵה אֱמוּנָה, וְכלָֹּ  שְׁ

  

ה טוֹב, מַה זֶּה  .53 ה' וַעֲשֵׂ טַח בַּ בֹּא רְאֵה, בְּ
ה ט ה  וַעֲשֵׂ מַטָּ לְּ ה שֶׁ עֲשֶׂ מַּ נִינוּ, בַּ ךְ שָׁ א כָּ וֹב? אֶלָּ

רְשׁוּהָ,  מַעְלָה. וַהֲרֵי פֵּ לְּ ה שֶׁ מִתְעוֹרֵר מַעֲשֶׂ
יתֶם אֹתָם  עֲשׂוּ אוֹתָם,  -וַעֲשִׂ ם תַּ בְיָכוֹל אַתֶּ כִּ

ם   אַתֶּ כֶם שֶׁ לָּ אוֹתָהּ הִתְעוֹרְרוּת שֶׁ בְּ וּם שֶׁ מִשּׁ
ה, מִתְעוֹרֵר לְ  ים לְמַטָּ מַעְלָה, וְעַל זֶה  עוֹשִׂ

יק,  א צַדִּ ה טוֹב, וְאֵין טוֹב אֶלָּ תוּב וַעֲשֵׂ כָּ
תוּב כָּ יוָן  (ישעיה ג) שֶׁ י טוֹב. כֵּ יק כִּ אִמְרוּ צַדִּ

הַטּוֹב הַזֶּה  אי שֶׁ ים אֶת זֶה, וַדַּ ם עוֹשִׂ אַתֶּ שֶׁ
כָן אֶרֶץ וּרְעֵה אֱמוּנָה, וְהַכֹּל  יִתְעוֹרֵר, וְאָז שְׁ

 אֶחָד. 

 

Leviticus 26:3 

“ תַי תִּשְׁמְרוּ וַעֲשִׂיתֶם אֹתָםאִם בְּחֻקֹּתַי תֵּלֵכוּ וְאֶת מִצְוֹ ” “'If you walk in My statutes and keep My 
precepts and you will make them” We read here two forms of following the Torah. ‘Walk’ 
and ‘keep’. The walk is related to the 248 precepts of positive actions. ‘Keep’ is related 
to the 365 precepts to avoid that instruct us to keep away from following all that is 

 



 

negative. 
‘And you will make them’ is the aspect of our responsibility to make the actions 
(Precepts) to receive the light. Another explanation is that following the Torah laws gives 
us the power to create angels that support and protect us. 

Every precept connects us to Yessod and righteousness. For that reason, it’s always 
better to study from Tzadikim and have their support. 

עָלְמָא,  .54 הָא לֵית לָךְ בְּ אָה. דְּ כָן אֶרֶץ, אֶרֶץ עִלָּ שְׁ
יוָן  הּ, כֵּ יִתְעַר הַאי טוֹב לְגַבָּ הֲדָהּ, עַד דְּ רֵי בַּ יָכוֹל לְמִשְׁ דְּ
כָן אֶרֶץ,  בְיָכוֹל הוּא עֲבִיד לֵיהּ, וּכְדֵין שְׁ יִתְעַר לֵיהּ, כִּ דְּ
ה. וּרְעֵה   הַדָּ ע בַּ עְשַׁ תַּ וה, אֵיכוּל אֵיבָה, אִשְׁ גַוָּ רֵי בְּ שְׁ

אַתְּ אָמֵר מָה דְּ א אֶרֶץ וְכלָֹא חַד כְּ (תהלים   אֱמוּנָה, דָּ
ילוֹת. וּרְעֵה   צב) לֵּ כָל וְאֱמוּנָתְךָ בַּ ר לָהּ בְּ בַּ אֱמוּנָה, הֲוִי דָּ

 רְעוּתָךְ. 

  

הֲרֵי אֵין לְךָ  .54 כָן אֶרֶץ, אֶרֶץ הָעֶלְיוֹנָה, שֶׁ שְׁ
תְעוֹרֵר  יִּ הּ עַד שֶׁ רוֹת עִמָּ יָּכוֹל לִשְׁ עוֹלָם שֶׁ בָּ
בְיָכוֹל  עוֹרֵר אוֹתוֹ, כִּ מְּ יוָן שֶׁ הַטּוֹב הַזֶּה אֵלֶיהָ. כֵּ

ה אוֹתוֹ, וְאָז  רֵה בְתוֹכָהּ הוּא עוֹשֶׂ כָן אֶרֶץ, שְׁ שְׁ
הּ. וּרְעֵה אֱמוּנָה, זוֹ  עַ עִמָּ עֲשֵׁ תַּ רְיָהּ, הִשְׁ וֶאֱכֹל פִּ

נֶּאֱמַר  מוֹ שֶׁ (תהלים  אֶרֶץ, וְהַכֹּל אֶחָד, כְּ
ילוֹת. וּרְעֵה אֱמוּנָה, הַנְהִיגָהּ  צב) לֵּ וֶאֱמוּנָתְךָ בַּ

כָל רְצוֹנְךָ.   בְּ

 

Psalms 37:3 “ בַּיהוהָ וַעֲשֵׂה טוֹב שְׁכָן אֶרֶץ וּרְעֵה אֱמוּנָהבְּטַח   ” “Trust in YHVH and do good; Dwell 
in the land and herd faith.” 

Psalms 92:3 “לְהַגִּיד בַּבֹּקֶר חַסְדֶּ� וֶאֱמוּנָתְ� בַּלֵּילוֹת” “To declare Your lovingkindness 
(Chessed) in the morning And Your faithfulness by night,” 

We have the light of Chessed stronger in the morning and at night that is the aspect of 
Malchut, we have faith that we can ‘herd’ to the direction we choose. 

Faith is ‘אמונה’, a word that constructed from the three letters ‘אמן’, ‘Amen’, numerically 
91, equal to ‘angel’ and the unification of the upper and lower name of God, יהוה + אדני. 
The other two letters are וה, representing Zeir Anpin and Malchut. This teaches us that 
faith is a substance that connects upper and lower. 

 

הּ, וְלָא  .55 עַר לָקֳבְלָהּ, הַאי טוֹב אִתְרְחַק מִנָּ תְּ וְאִי לָא תִּ
א, וְאִי  קְרַב לְגוֹ אַתּוּן נוּרָא יָקִידְתָּ הֲדָהּ, לָא תִּ קְרַב בַּ תִּ
הָא  דָחִיל מִן מוֹתָא. דְּ מָאן דְּ דְחִילוּ, כְּ הֲדָהּ, בִּ קְרַב בַּ תִּ

לִיק, וְאוֹקִיד עָלְמָא בְשַׁ  דֵין נוּרָא דָּ לְהוֹבוֹי. וְכֵיוָן כְּ
והּ, וְלָא  גַוָּ ארֵי בְּ דֵין, שָׁ אִתְעַר לָקֳבְלָהּ הַאי טוֹב, כְּ דְּ

דֵין, , כְּ הּ אַנְתְּ דְחַל מִנָּ וְתִגְזַר אמֶֹר וְיָקָם לָךְ  (איוב כב) תִּ
ה אוֹר.  רָכֶיךָ נָגַּ  וְעַל דְּ

  

הּ, הַטּוֹב הַזֶּה  .55 נֶגְדָּ וְאִם לאֹ תִתְעוֹרֵר כְּ
תְקָרֵב אֵלֶיהָ, אַל  מִתְרַ  ה, וְאַל תִּ נָּ חֵק מִמֶּ

קְרַב   ן אֵשׁ יוֹקֶדֶת. וְאִם תִּ בְשַׁ תְקָרֵב לְתוֹךְ כִּ תִּ
הֲרֵי  -אֵלֶיהָ  וֶת, שֶׁ פּוֹחֵד מִן הַמָּ מִי שֶׁ פַחַד, כְּ בְּ

אָז הָאֵשׁ דּוֹלֶקֶת וְשׂוֹרֶפֶת אֶת הָעוֹלָם 
תְעוֹרֵר כְּ  מִּ לְהֲבוֹתֶיהָ. וְכֵיוָן שֶׁ שַׁ הּ הַטּוֹב  בְּ נֶגְדָּ

פְחַד  ה אַל תִּ הַזֶּה, אָז הוּא שׁוֹרֶה בְתוֹכָהּ, וְאַתָּ
ה. אָז  נָּ וְתִגְזַר אֹמֶר וְיָקָם לָךְ  (איוב כב) -מִמֶּ

רָכֶיךָ נָגַהּ אוֹר.  וְעַל דְּ

 

Malchut without connection to Yessod is full of judgments and aspects of death. We 
should be afraid of doing anything without connection to Yessod. Yessod shines a light 
on the darkness of this world and allows us to do our work without fear. 
 

רֵי לְהַאי לִרְעוּתְהוֹן  .56 נֵי מְהֵימְנוּתָא מַדְבְּ א חֲזֵי, בְּ תָּ
כָל יוֹמָא. מַאן אִינּ  מִתְעָרֵי בְּ נֵי מְהֵימְנוּתָא. אִינּוּן דְּ   וּן בְּ

נֵי הָאֱמוּנָה מַנְהִיגִים אֶת זאֹת  .56 בֹּא רְאֵה, בְּ
נֵי הָאֱמוּנָה? אוֹתָם  כָל יוֹם. מִי הֵם בְּ לִרְצוֹנָם בְּ
נֶגְדּוֹ, וְלאֹ חָס עַל   עוֹרְרִים הַטּוֹב הַזֶּה כְּ מְּ שֶׁ

 



 

הָא  ילֵיהּ, וְיַדְעֵי דְּ הַאי טוֹב לָקֳבְלֵיהּ, וְלָא חָס עַל דִּ
מָה דְאַתְּ  רִיךְ הוּא יָהִיב לֵיהּ יַתִיר. כְּ א בְּ קוּדְשָׁ

גִין  (משלי יא) אָמֵר, ר וְנוֹסָף עוֹד. מַאי טַעֲמָא. בְּ יֵשׁ מְפַזֵּ
הַאי אִתְעַר ן הַאי  דְּ א אִי אֶתֵּ רְכָאן לָקֳבְלֵיהּ, וְלָא יֵימָּ בִּ

רִיךְ הוּא  א בְּ א קוּדְשָׁ יד לְמָחָר. אֶלָּ א, מַאי אַעְבִּ תָּ הַשְׁ
אוּקְמוּהָ. מָה דְּ י, כְּ לִי דַּ רְכָאָן עַד בְּ  יָהִיב לֵיהּ בִּ

ן לוֹ  רוּךְ הוּא יִתֵּ דוֹשׁ בָּ הֲרֵי הַקָּ לּוֹ, וְיוֹדְעִים שֶׁ שֶׁ
נֶּאֱ  מוֹ שֶׁ יֵשׁ מְפַזֵּר וְנוֹסָף  (משלי יא) מַר יוֹתֵר, כְּ

רָכוֹת  זֶּה מְעוֹרֵר בְּ וּם שֶׁ עַם? מִשּׁ עוֹד. מָה הַטַּ
ו, מָה  ן אֶת זֶה עַכְשָׁ נֶגְדּוֹ, וְלאֹ יאֹמַר: אִם אֶתֵּ כְּ
רוּךְ הוּא נוֹתֵן  דוֹשׁ בָּ א הַקָּ ה לְמָחָר? אֶלָּ אֶעֱשֶׂ

אֲ  בֵּ מוֹ שֶׁ י, כְּ לִי דַּ רָכוֹת עַד בְּ  רוּהָ.לוֹ בְּ

With strong faith, we can follow the path we choose in Malchut. Like the light always 
force darkness to disappear so does our faith that is light that makes Malchut follow our 
lead and clear judgments from our paths. 

Yessod that is called ‘good’ is awakened with our faith and with the giving of Tzedaka. 
The certainty that God provides and sustains the whole world is light that removes 
darkness. 

Psalms 136:25 “ֹנֹתֵן לֶחֶם לְכָל בָּשָׂר כִּי לְעוֹלָם חַסְדּו” “Who gives food to all flesh, For His 
lovingkindness is everlasting.” 

Proverbs 11:24 “יֵשׁ מְפַזֵּר וְנוֹסָף עוֹד וְחוֹשֵׂ� מִיֹּשֶׁר אַ� לְמַחְסוֹר.” “There is one who gives freely, 
and yet increases all the more, and there is one who withholds (save, avoid giving) what 
is justly due, and yet it results only in want (lack).” 

The word for ‘withholds/save’ is ‘�ֵׂחוֹש’. Normally it should be spelled ‘חוסך’. The letters 
 can replace each other (’Pronounced ‘Samech) ’ס‘ and the letter (’Pronounced ‘Sin) ’ש‘
(See the prayer song ‘El Adon’ ‘ אדוןאל   ’ ) but using the ש in this verse gives the word the 
root of ‘חשך’, which means darkness. 

Everything in this world has the aspect of the 10 sefirot including our earnings. When a 
person holds all his money he also holds the Malchut level, which is darkness. The 
outcome is having a greater lack because darkness grows. The more we keep the tithe 
in our control, the greater the darkness and sooner or later it will go away in some kind 
of judgment. 

The Zohar explains that Yessod bestows blessings on the person who is generous and 
gives to just causes. Those who don’t give because they fear that they will have less in 
the next day, don’t have certainty. They disconnect from the blessings that come from 
Yessod. 
Everyone should give at least his tithe and a bit more. It’s a spiritual law. 
Check the videos below for deeper explanation and give them to avoid falling into 
darkness. As I always teach, we should share our tithe with ALL of those who benefit 
our Torah and Zohar studies. Those who tell you that you need to give only one place 
(them) are definitely wrong. 

To express their certainty in God’s blessings, great Tzadikim were known to give 
everything they have before going to sleep. They never experienced lack. 

 



 

The Holy Ari opened his store for a few hours a week just to open the ‘gate’ for blessings 
to come to him and sustain his family. 

Rabbi Ashlag was known to give out the money he had every day. The Baal Shem Tov 
didn’t go to sleep before giving all his money to those in need. Even when he traveled 
away from his town. 

Build your certainty and connection to blessings by giving your tithe (10th =Malchut = 
darkness) back to Yessod, the light that gives you the power and the blessings every 
day. 
I suggest splitting the tithe to smaller weekly giving that expands the vessel for the light 
of Shabbat. 

The continuous giving creates a perpetual flow of blessings. 
https://youtu.be/6HTV48NhAbc 
https://www.youtube.com/watch?v=iLxDpVb_UFM 

  
בִיעִית  .57 ְ נָה הַשּׁ ָ שּׁ ךְ, וְכִי תֹּאמְרוּ מַה נּאֹכַל בַּ וּבְגִין כַּ

ית  ִ שּׁ ִ נָה הַשּׁ ָ שּׁ רְכָתִי לָכֶם בַּ יתִי אֶת בִּ תִיב. וְצִוִּ וְגוֹ', מַה כְּ
ת, וְעָשְׂ  נִים. וְעָשָׂ ָ לשֹׁ הַשּׁ בוּאָה לִשְׁ ת אֶת הַתְּ תָה וְעָשָׂ

אִית לָהּ  קָא ה', דְּ א לְאַפָּ ת. אֶלָּ עֵי לֵיהּ, מַאי וְעָשָׂ מִבָּ
תִיב א. כְּ ה וְנַיְיחָא, וְלָא עָבִיד עֲבִידְתָּ מִטָּ (שמות   שְׁ

י לֶחֶם יוֹמָיִם וְגוֹ',  טז) ִ שּׁ ִ יּוֹם הַשּׁ י יְיָ' וְגוֹ' נוֹתֵן לָכֶם בַּ רְאוּ כִּ
רְ  יתִי אֶת בִּ א וְצִוִּ גַוְונָא דָּ ית וְגוֹ'.כְּ ִ שּׁ ִ נָה הַשּׁ ָ שּׁ  כָתִי לָכֶם בַּ

  

נָה   .57 ָ שּׁ ךְ, וְכִי תֹאמְרוּ מַה נֹּאכַל בַּ וּם כָּ וּמִשּׁ
רְכָתִי  יתִי אֶת בִּ תוּב? וְצִוִּ בִיעִת וְגוֹ', מַה כָּ ְ הַשּׁ
בוּאָה  ת אֶת הַתְּ ית וְעָשָׂ ִ שּׁ ִ נָה הַשּׁ ָ שּׁ לָכֶם בַּ

נִים.  ָ לשֹׁ הַשּׁ תָה הָיָה צָרִיךְ לִשְׁ ת?! וְעָשְׂ וְעָשָׂ
יֵּשׁ  א לְהוֹצִיא ה', שֶׁ ת? אֶלָּ לִהְיוֹת! מַה זֶּה וְעָשָׂ
ה.   ה מַעֲשֶׂ ה וּמְנוּחָה וְלאֹ עוֹשָׂ מִטָּ לָהּ שְׁ

תוּב י ה' וְגוֹ', נֹתֵן לָכֶם   (שמות טז) כָּ רְאוּ כִּ
גוֹן זֶה, וְ  י לֶחֶם יוֹמָיִם וְגוֹ'. כְּ ִ שּׁ ִ יוֹּם הַשּׁ יתִי בַּ צִוִּ

ית וְגוֹ'.  ִ שּׁ ִ נָה הַשּׁ ָ שּׁ רְכָתִי לָכֶם בַּ  אֶת בִּ

 

Leviticus 25:21 “וְצִוִּיתִי אֶת בִּרְכָתִי לָכֶם בַּשָּׁנָה הַשִּׁשִּׁית וְעָשָׂת אֶת הַתְּבוּאָה לִשְׁ�שׁ הַשָּׁנִים.” “then I 
will so order My blessing for you in the sixth year that it will bring forth the crop for three 
years.” 
The correct way to write the word ‘וְעָשָׂת,’ ‘it will bring’ is ‘וְעָשְׂתָה.’ The letter ה is missing 
in the verse above and the Zohar explains that the ה is the seventh, Malchut, and the 
seventh is a Sabbatical year and the aspect of rest and receiving Light. The blessings 
come on the sixth that is Yessod as it is said; 

Exodus 16:29 “ כֵּן הוּא נֹתֵן לָכֶם בַּיּוֹם הַשִּׁשִּׁי, לֶחֶם יוֹמָיִם; שְׁבוּ אִישׁ  -עַל--יְהוָה נָתַן לָכֶם הַשַּׁבָּת-רְאוּ, כִּי
בַּיּוֹם הַשְּׁבִיעִי--יֵצֵא אִישׁ מִמְּקֹמוֹ-תַּחְתָּיו, אַל ” "See, YHVH has given you the sabbath; therefore, 

He gives you bread for two days on the sixth day. Remain every man in his place; let no 
man go out of his place on the seventh day." 

 

הַהוּא  .58 גְעוּ בְּ אָרְחָא, פָּ י יוֹסֵי הֲווֹ אָזְלֵי בְּ יא וְרִבִּ י חִיָּ רִבִּ
הָכִי חָמוּ חַד  הֲווֹ אָזְלֵי, אַדְּ בְרֵי דַּ רֵי גַּ חוּ תְּ כָּ טוּרָא, אַשְׁ
יְיכוּ, הָבוּ לִי  מָטוּ מִנַּ הֲוָה אָתֵי, וְאָמַר לוֹן, בְּ ר נָשׁ דְּ בַּ

נַהֲמָא, דְהַ  א דְּ תָּ רָא, מְזוֹנָא פִּ מַדְבְּ תַעִינָא בְּ רֵין יוֹמִין דְּ נֵי תְּ

  

רֶךְ,   .58 דֶּ י יוֹסֵי הָיוּ הוֹלְכִים בַּ י חִיָּיא וְרַבִּ רַבִּ
הָיוּ  נֵי גְבָרִים שֶׁ אוֹתוֹ הַר, מָצְאוּ שְׁ גְעוּ בְּ פָּ
א,   הָיָה בָּ ךְ רָאוּ אִישׁ אֶחָד שֶׁ ין כָּ הוֹלְכִים. בֵּ
ת  נוּ לִי מְזוֹן פַּ ם, תְּ ה מִכֶּ שָׁ בַקָּ וְאָמַר לָהֶם: בְּ

נֵי יָמִים  ְ שּׁ ר וְלאֹ  לֶחֶם, שֶׁ דְבָּ עִיתִי בַמִּ תָּ ה שֶׁ אֵלֶּ

 

https://youtu.be/6HTV48NhAbc
https://www.youtube.com/watch?v=iLxDpVb_UFM


 

יק  בְרֵי, וְאַפִּ רֵי גַּ מִיט חַד מֵאִינּוּן תְּ תְּ וְלָא אֲכַלְנָא מִדִי. אִשְׁ
קֵי  אִיהוּ אַיְיתֵי לְאוֹרְחָא, וְיָהִיב לֵיהּ, וְאָכִיל וְאַשְׁ מְזוֹנֵיהּ דְּ

עֲבִיד מִן מְזוֹ  הָא אֲנָא לֵיהּ. אָמַר לֵיהּ חַבְרֵיהּ, מַה תַּ נָא, דְּ
ידָךְ, אֲנָא אָזִיל,  ידִי אֲכַלְנָא. אָמַר לֵיהּ, וּמֶה עֲלֵי דִּ דִּ
הֲוָה  ל מַה דְּ אָכַל כָּ נָא, עַד דְּ יהּ הַהוּא מִסְכְּ בֵּ יָתִיב גַּ
אַר, יָהַב לֵיהּ לְאוֹרְחָא, וְאָזַל  תְּ אִשְׁ יהּ, וְהַהוּא נָהֲמָא דְּ בֵּ גַּ

 לֵיהּ.

נֵי גְבָרִים,  מַט אֶחָד מֵאוֹתָם שְׁ י דָבָר. נִשְׁ אָכַלְתִּ
רֶךְ, וְנָתַן לוֹ  הוּא הֵבִיא לַדֶּ וְהוֹצִיא מְזוֹנוֹ שֶׁ
קָה אוֹתוֹ. אָמַר לוֹ חֲבֵרוֹ: מַה  וְהֶאֱכִיל וְהִשְׁ

לִּ  הֲרֵי אֲנִי אֶת שֶׁ זוֹן, שֶׁ ה עִם הַמָּ עֲשֶׂ י אֲנִי תַּ
ב  ךָ אֲנִי הוֹלֵךְ? יָשַׁ לְּ אוֹכֵל? אָמַר לוֹ: וּמָה עַל שֶׁ
הָיָה   ֶ ל מַה שּׁ אָכַל כָּ אֶצְלוֹ אוֹתוֹ עָנִי, עַד שֶׁ
רֶךְ,   אַר נָתַן לוֹ לַדֶּ שְׁ נִּ אֶצְלוֹ, וְאוֹתוֹ לֶחֶם שֶׁ

 וְהָלַךְ לוֹ. 

Rabbi Chiya and Rabbi Yosei were walking and arrived at a mountain. They saw two 
people walking on the way. Another person came to them and asked for some food, a 
piece of bread. He told them that he got lost in the desert and his mind is weak because 
he didn’t eat for two days. One of the people took out his food to give the poor person. 
The other person turns to his friend saying; what would you do without food? I am not 
sharing my food with you! His friend answered with a question; am I relying on you for 
food to live? Then he sat with the poor man, that ate all the food he had with him and 
left. 

Lesson; 
God gave us the Manna from heaven during the journeys in the wilderness to the 
Promised Land. Moses instructed the people to take portions of Manna that they need 
for their household and for one day. Those who took more and tried to save for the next 
day saw that the Manna turned bad in the following morning. Only on Friday, they 
received double portions, and the Manna stayed fresh on the next morning that was 
Shabbat, the seventh day. 

Psalms 145:16 " יָדֶ� וּמַשְׂבִּיעַ לְכָל חַי רָצוֹן פּוֹתֵחַ אֶת ." "You open Your hand And satisfy the 
desire of every living thing." 

God provides the sustenance for all his creation. In this world, we serve him by following 
his wills and laws of the Torah that tells us to help everyone in need. In the portion of 
Kedoshim we learn the precept of "Love your fellow man like yourself," and it means as 
Rabbi Ashlag explains that even if you have one bed at home to sleep, you give it to the 
other person and you sleep on the floor. The other people around us and we are the 
aspects of the hands of God. He gives us so we can give others and when we do so, he 
makes us greater channels, giving us more to do more. 
If we try to grab from this world more than our vessel fit to receive and to share, negative 
energy comes and spoils what we have. We can have more if we expand our channel 
by giving.  

 

ה  .59 מִלָּ רִיךְ הוּא דְּ א בְּ עָא קוּדְשָׁ יא, לָא בָּ י חִיָּ אָמַר רִבִּ
ינָא   ילְמָא דִּ י יוֹסֵי דִּ א יִתְעֲבִיד עַל יְדָן. אָמַר רִבִּ זַר  דָּ אִתְגְּ

נָא  רִיךְ הוּא לְזַמְּ א בְּ ר נָשׁ, וּבָעָא קוּדְשָׁ עַל הַהוּא בַּ
הֲווֹ אַזְלֵי, לָאָה  זָבָא לֵיהּ. עַד דַּ גִין לְשֵׁ יהּ הַאי, בְּ קַמֵּ

אוֹרְחָא, אָמַר לֵיהּ חַבְרֵיהּ, וְלָא בְרָא בְּ (דף קי''א  הַהוּא גַּ

  

רוּךְ   .59 דוֹשׁ בָּ י חִיָּיא, לאֹ רָצָה הַקָּ אָמַר רַבִּ
י יוֹסֵי,  ה עַל יָדֵינוּ. אָמַר רַבִּ בָר זהֶ יעֵָשֶׂ דָּ הוּא שֶׁ
דוֹשׁ  ין עַל אוֹתוֹ אִישׁ, וְרָצָה הַקָּ אוּלַי נִגְזַר דִּ

רוּךְ הוּא לְהַזְמִי ילוֹ. בָּ דֵי לְהַצִּ ן לְפָנָיו אֶת זֶה כְּ
רֶךְ. אָמַר  דֶּ הָלְכוּ, הִתְעַיףֵּ אוֹתוֹ אִישׁ בַּ עוֹד שֶׁ בְּ
ן לֶחֶם   לּאֹ תִתֵּ י לְךָ שֶׁ לוֹ חֲבֵרוֹ: וְלאֹ אָמַרְתִּ

 



 

ן נָהֲמָא  ע''א) תֵּ לָא תִּ י אֲמֵינָא לָךְ דְּ לְאָחֳרָא. אָמַר רִבִּ
ן נִיהַב לֵיהּ לְמֵיכַל. אָמַר  בָּ י יוֹסֵי, הָא מְזוֹנָא גַּ יא לְרִבִּ חִיָּ
הָא  יהּ זְכוּתָא, נֵזִיל וְנֶחמֵי, דְּ ק מִנֵּ בְעֵי לְמֵיפַּ י יוֹסֵי תִּ רִבִּ
מוֹתָא אִתְאֲחִיד, וּבָעָא  דָא טִפְסָא דְּ קַפְטוּרֵי דְּ וַדַאי בְּ

רִ  א בְּ זְבֵיהּ.קוּדְשָׁ גִין לְשֵׁ נָא זְכוּתֵיהּ, בְּ  יךְ הוּא לְזַמְּ

י יוֹסֵי, הֲרֵי מָזוֹן  י חִיָּיא לְרַבִּ לָאַחֵר? אָמַר רַבִּ
ן לוֹ לֶאֱכֹל. אָמַר רַבִּ  נוּ, נִתֵּ י יוֹסֵי, הֲתִרְצֶה עִמָּ

הֲרֵי  כוּת? נֵלֵךְ וְנִרְאֶה, שֶׁ נּוּ אֶת הַזְּ לְהוֹצִיא מִמֶּ
וֶת   ל הַמָּ פוּס שֶׁ ל זֶה, הַדְּ נָיו שֶׁ צוּרַת פָּ אי בְּ וַדַּ בְּ
דֵי  ן זְכוּתוֹ כְּ רוּךְ הוּא לְזַמֵּ דוֹשׁ בָּ נֶאֱחָז, וְרָצָה הַקָּ

ילוֹ.   לְהַצִּ
Rabbi Chiya said that the way it looks, God didn’t want them to interfere with what’s 
going on. Rabbi Yosei said; there could have been a judgment on that person and the 
Holy One Blessed Be He brought the poor man to him so he can save him and have 
merits. 
They continued on their way and saw that the good man got tired. His friend scolded 
him; didn’t I tell you not to give your food to another?  

Rabbi Chiya offered Rabbi Yosei to share their food with that man, but Rabbi Yosei said 
that they shouldn’t take away the merit from him. They saw the shade of death on his 
face and waited to see how the Holy One Blessed be He uses his merits to save him. 

 

חוֹת חַד אִילָנָא,  .60 ר נָשׁ, וְנָאִים תְּ הָכִי, יָתִיב הַהוּא בַּ אַדְּ
יהּ, וְיָתִיב  י  וְחַבְרֵיהּ אִתְרְחִיק מִנֵּ רֶךְ אָחֳרָא. אָמַר רִבִּ דֶּ בְּ

א  אי קוּדְשָׁ וַדַּ א נֵיתִיב וְנֶחמֵי, דְּ תָּ יא, הַשְׁ י חִיָּ יוֹסֵי לְרִבִּ
עֵי לְמִרְחָשׁ לֵיהּ נִיסָא, קָמוּ וְאוֹרִיכוּ.  רִיךְ הוּא בָּ בְּ
יהּ. אָמַר  בֵּ לְהוֹבֵי קָאִים גַּ שַׁ הָכִי חָמוּ חַד טִיפְסָא בְּ אַדְּ

יא, י חִיָּ א יָימוּת. אָמַר  רִבִּ תָּ הַשְׁ ר נָשׁ, דְּ וַוי עַל הַהוּא בַּ
רִיךְ הוּא  א בְּ קוּדְשָׁ ר נָשׁ, דְּ אָה הַהוּא בַּ י יוֹסֵי, זַכָּ רִבִּ
הָכִי נָחַת מֵאִילָנָא חַד חִוְיָא, וּבָעָא  יַרְחִישׁ לֵיהּ נִיסָא. אַדְּ

ר לְמִקְטְלֵיהּ. קָם הַהוּא טִפְסָא עָלֵיהּ וְקַטְלֵיהּ. קִסְ  טֵּ
יהּ טִפְסָא, וְאָזַל לֵיהּ. רֵישֵׁ  בְּ

  

חַת אִילָן  .60 ן תַּ ב אוֹתוֹ הָאִישׁ וְיָשַׁ ךְ יָשַׁ ין כָּ בֵּ
דֶרֶךְ  ב בְּ נּוּ וְיָשַׁ אֶחָד, וַחֲבֵרוֹ הִתְרַחֵק מִמֶּ
ב  עֵת נֵשֵׁ י חִיָּיא, כָּ י יוֹסֵי לְרַבִּ אַחֶרֶת. אָמַר רַבִּ

אי  דַּ וַּ רוּךְ הוּא רוֹצֶה וְנִרְאֶה, שֶׁ דוֹשׁ בָּ הַקָּ
ךְ רָאוּ צוּרָה  ין כָּ לְהַרְחִישׁ לוֹ נֵס. קָמוּ וְחִכּוּ. בֵּ
י  לְהָבוֹת עוֹמֶדֶת לְפָנָיו. אָמַר רַבִּ ל שַׁ אַחַת שֶׁ
ו יָמוּת.  עַכְשָׁ חִיָּיא, אוֹי עַל אוֹתוֹ הָאִישׁ, שֶׁ

הַקָּ  רֵי אוֹתוֹ הָאִישׁ, שֶׁ י יוֹסֵי, אַשְׁ דוֹשׁ  אָמַר רַבִּ
ךְ יָרַד מֵאִילָן   ין כָּ רוּךְ הוּא יַרְחִישׁ לוֹ נֵס. בֵּ בָּ
אֶחָד נָחָשׁ אֶחָד וְרָצָה לְהָרְגוֹ. קָמָה אוֹתָהּ  
הּ,  ראֹשָׁ צוּרָה עָלָיו וַהֲרָגַתּוּ. סוֹבְבָה הַצּוּרָה בְּ

 וְהָלְכָה לָהּ. 

 

The good man sat and slept under a tree while his friends move on to a different path. 
The two rabbis sat and expected to see the miracle that the Holy One would make for 
this man. 
A little later they saw a viper surrounded with flames standing in front of that person. 
Rabbi Chiya expressed worries that this man may die soon, but Rabbi Yosei said that 
this man must be lucky because he earned merits to be saved by God. Then a snake 
comes down from the tree wishing to kill the good man in his sleep, but the viper with 
flames killed that snake and went away. 
 
Lesson; 
God brings on our path opportunities to correct ourselves and earn merits that can be 
used in this world and the world to come. The good man in the story saved a person’s 
life and his life was saved. We should be on a lookout for people in need of help of our 
support. We will then find plenty of opportunities to do good for others. As we learned in 
the previous study, we are the hands of God, and when we do his will, we get paid. 
Every good thing we do counts. Whatever we give and share, comes back to us in ways 

 



 

we need the most. We may give from our energy, money, and trade it with Light. After 
we give we may see that temporary, we have less money, but the money we offer 
transforms into Light. It is reserved for us and used to reward us in what we need the 
most. We experience miracles that we don’t see in our eyes. The story above tells us 
about a miracle that happened when the person was sleeping. We are saved from 
accidents, bad health, and have protected sustenance. Never miss an opportunity to do 
good; it’s an investment for life. 

רִיךְ הוּא  .61 א בְּ קוּדְשָׁ י יוֹסֵי, וְלָא אֲמֵינָא לְךָ דְּ אָמַר רִבִּ
יהּ.  יפּוּק זְכוּתֵיהּ מִנֵּ עָא לְמִרְחָשׁ לֵיהּ נִיסָא, וְלָא תִּ בָּ
ר נָשׁ, וְקָם וְאָזִיל לֵיהּ. אֲחִידוּ  עַר הַהוּא בַּ הָכִי אִתְּ אַדְּ

יהּ  תַר בֵּ י יוֹסֵי, וְיָהֲבוּ לֵיהּ לְמֵיכַל. בָּ יא וְרִבִּ י חִיָּ רִבִּ
רִיךְ  א בְּ רָחִישׁ לֵיהּ קוּדְשָׁ אָכַל, אַחְוִיאוּ לֵיהּ נִיסָא דְּ דְּ

 הוּא.

  

דוֹשׁ  .61 הַקָּ י לְךָ שֶׁ י יוֹסֵי, וְלאֹ אָמַרְתִּ אָמַר רַבִּ
רוּךְ הוּא רוֹצֶה לְהַרְחִישׁ לוֹ נֵס, וְלאֹ  תוֹצִיא בָּ

ךְ הִתְעוֹרֵר אוֹתוֹ הָאִישׁ,  ין כָּ נּוּ? בֵּ זְכוּתוֹ מִמֶּ
י יוֹסֵי,  י חִיָּיא וְרַבִּ וְקָם וְהָלַךְ לוֹ. אָחֲזוּ בּוֹ רַבִּ
אָכַל, הֶרְאוּ לוֹ הַנֵּס  וְנָתְנוּ לוֹ לֶאֱכֹל. אַחַר שֶׁ

רוּךְ הוּא. דוֹשׁ בָּ הִרְחִישׁ לוֹ הַקָּ  שֶׁ

 

Rabbi Yosei said to his friend; ‘As I told you, the Holy One Blessed be He wanted to 
make a miracle for the good man, and it was better than you didn’t give him food. While 
they were discussing the sight in front of them, they saw that man waking up from his 
sleep and started walking away. Rabbi Chiya and Rabbi Yosei stopped him, gave him 
food and told him about the miracle that God made for him. 

 

י יוֹסֵי וְאָמַר, .62 תַח רִבִּ ה  (תהלים לז) פָּ יְיָ' וַעֲשֵׂ טַח בַּ בְּ
אָה  כָן אֶרֶץ וּרְעֵה אֱמוּנָה, זַכָּ בַר נָשׁ טוֹב שְׁ חוּלָקֵיהּ דְּ

רָאֵל.  כְנֶסֶת יִשְׂ עַר טוֹב בִּ הָא אִתְּ ידֵיהּ, דְּ עָבִיד טוֹב מִדִּ דְּ
דֵין  עַר צְדָקָה, הוּא טוֹב כְּ כַד אִתְּ צְדָקָה. דְּ ה. בִּ וּבְמָּ

תִיב א כְּ רָאֵל. וְעַל דָּ נֶסֶת יִשְׂ י כְּ עַר לְגַבֵּ (משלי  אִתְּ
וְת.   י) יל מִמָּ צִּ צְדָקָה אִילָנָא וּצְדָקָה תַּ גִין דִּ מַאי טַעְמָא. בְּ

מוֹתָא, וְנָטִיל אִינּוּן  עַר עַל הַהוּא אִילָנָא דְּ י הוּא, וְאִתְּ חַיֵּ דְּ
רִים לְהַהוּא  זִיב לוֹן מִן מוֹתָא. מַאן גָּ יהּ, וְשֵׁ אֲחִידָן בֵּ דַּ
עַר לְהַאי, הֲוִי אֵימָא הַהִיא צְדָקָה  אִתְּ י דְּ חַיֵּ אִילָנָא דְּ

מָה דְּ  א, כְּ בְיָכוֹל הוּא עֲבִיד לֵיהּ לְעֵילָּ אִיהוּ עֲבִיד, כִּ
ה צְדָקָה בְכָל עֵת. וְהָא  (תהלים קי)  דְאַתְּ אָמֵר עוֹשֵׂ

מַר.  אִתְּ

  

י יוֹסֵי וְאָמַר, .62 תַח רַבִּ טַח  (תהלים לז) פָּ בְּ
רֵי  כָן אֶרֶץ וּרְעֵה אֱמוּנָה. אַשְׁ ה טוֹב שְׁ ה' וַעֲשֵׂ בַּ

הֲרֵי חֶלְקוֹ שֶׁ  לּוֹ, שֶׁ ֶ ה טוֹב מִשּׁ עוֹשֶׂ ל הָאִישׁ שֶׁ
ה?   רָאֵל, וּבַמֶּ נֶסֶת יִשְׂ מְעוֹרֵר טוֹב עִם כְּ
דָקָה מִתְעוֹרֶרֶת, הוּא טוֹב, אָז  צְּ שֶׁ כְּ צְדָקָה. שֶׁ בִּ
רָאֵל, וְעַל זֶה   נֶסֶת יִשְׂ מִתְעוֹרֵר אֶל כְּ

תוּב וֶת. מָה   (משלי י) כָּ יל מִמָּ צִּ וּצְדָקָה תַּ
ים, הַטַּ  דָקָה הִיא עֵץ הַחַיִּ צְּ וּם שֶׁ עַם? מִשּׁ

וֶת, וְלוֹקֵחַ אוֹתָם   וּמִתְעוֹרֶרֶת עַל אוֹתוֹ עֵץ הַמָּ
וֶת. מִי גָרַם לְאוֹתוֹ  ילָם מֵהַמָּ אֲחוּזִים בּוֹ וּמַצִּ שֶׁ
תְעוֹרֵר לָזֶה? הֱוֵה אוֹמֵר, אוֹתָהּ  יִּ ים שֶׁ עֵץ חַיִּ

בְיָכוֹ  ה, כִּ הוּא עוֹשֶׂ ה אוֹתוֹ צְדָקָה שֶׁ ל הוּא עָשָׂ
נֶּאֱמַר  מוֹ שֶׁ ה   (תהלים קו) לְמַעְלָה, כְּ עֹשֵׂ

אֵר.  צְדָקָה צְדָקָה בְכָל עֵת. וַהֲרֵי נִתְבָּ

 

Psalms 37:3 “בְּטַח בַּיהוָה וַעֲשֵׂה טוֹב שְׁכָן אֶרֶץ וּרְעֵה אֱמוּנָה.” “Trust in YHVH and do good; Dwell 
in the land and cultivate faithfulness.” 

Rabbi Yosei quoted this verse and praised the people who do good with their energy 
because they awaken the sefira of Yesod to connect with Malchut. This connection is 
the aspect of Tzedaka that unites us in Malchut to Yesod and the Tree of Life. 

 



 

Proverbs 10:2 “לאֹ יוֹעִילוּ אוֹצְרוֹת רֶשַׁע וּצְדָקָה תַּצִּיל מִמָּוֶת.” “Ill-gotten treasures do not profit, 
But righteousness (Tzedaka, צְדָקָה) delivers from death.”  

The most precious thing for us is Life and having real treasures without righteousness, 
Tzedakah does not benefit us. Only Tzedaka is the aspect of all types of connections to 
Yesod and the Tree of Life that bring us the true promise of Life. 

Psalms 106:3 “אַשְׁרֵי שֹׁמְרֵי מִשְׁפָּט עֹשֵׂה צְדָקָה בְכָל עֵת.” “How blessed are those who keep 
justice (Center Column), Who practice righteousness (Tzedaka, צְדָקָה) at all times!” 

Lesson; 

Proverbs 3:18 “עֵץ חַיִּים הִיא לַמַּחֲזִיקִים בָּהּ וְתֹמְכֶיהָ מְאֻשָּׁר” “She (The Torah) is a tree of life to 
those who take hold of her, And happy are all who support her.” 

The Torah is Zeir Anpin, and we connect to it every week to draw the life force from 
Binah into our lives. Our Daily Zohar studies provide daily connections to the Tree of 
Life because the Zohar reveals the light from every ‘leaf’ on the Tree. 

Studying is an aspect of Tzedaka on a spiritual level and is essential for us. We are 
supporting channels of light with our money help in revealing the light of the Tree of Life. 
Our tithe activates the aspect of Tzedaka, connect us to the Tree of Life. We study every 
day and give every week to have a proper vessel for the light of the Tree of Life that is 
revealed every Shabbat. 

The best advice is to divide the monthly giving/tithe into weekly parts. We give to those 
that support us spiritually and reveal light in the world. Giving every week to a different 
source of light is okay. 

Making a weekly routine to give money to Tzedaka even if it is a small amount, keep the 
flow of light continuously in our lives as the verse above says; “How blessed are those 
who keep justice (Center Column, Tree of Life), Who practice righteousness (Tzedaka, 
 ”!at all times (צְדָקָה

וְהִתְנַחֲלְתֶם אוֹתָם  (ויקרא כה) רעיא מהימנא .63
עֲבוֹדוּ וְגוֹ'.  הֶם תַּ א לִבְנֵיכֶם וְגוֹ', לְעוֹלָם בָּ קּוּדָא דָּ פִּ

עֲבוֹדוּ  הֶם תַּ יב, לְעוֹלָם בָּ כְתִּ נַעֲנִי, דִּ עֶבֶד כְּ לַעֲבוֹד בְּ
מַר  אִתְּ י עֶרְיָין דְּ גַלֵּ חָם דְּ טְרָא דְּ וְאִינּוּן מִסִּ

נָעַן עֶבֶד עֲבָדִים יִהְיֶה  (בראשית ט) עָלֵיהּ  אָרוּר כְּ
א עֶבֶד לְהַהוּ  א עֶבֶד לְאֶחָיו. אֲמַאי עֶבֶד עֲבָדִים. אֶלָּ

הָא אָחוּהָּ  ימָא דְּ ל יוֹבֵל. וְאִי תֵּ אִיהוּ עוֹלָמוֹ שֶׁ עוֹלָם, דְּ
וָותַיְיהוּ. וְהָכִי  ם וְיֶפֶת הֲוָה, אֲמַאי לָא הֲוָה הָכִי כְּ שֵׁ דְּ
אַבְרָהָם, אֲמַאי לָא  חָם הֲוָה אֱלִיעֶזֶר עֶבֶד דְּ רְעָא דְּ מִזַּ

  

ם אֹתָם לִבְנֵיכֶם וְגוֹ', לְעלָֹם   .63 וְהִתְנַחַלְתֶּ
נַעֲנִי,  עֶבֶד כְּ עֲבֹדוּ וְגוֹ'. מִצְוָה זוֹ לַעֲבֹד בְּ הֶם תַּ בָּ

ד  עֲבֹדוּ, וְהֵם מֵהַצַּ הֶם תַּ תוּב לְעֹלָם בָּ כָּ ל שֶׁ שֶׁ
נֶּאֱמַר עָלָיו ה עֲרָיוֹת, שֶׁ לָּ גִּ (בראשית  חָם שֶׁ

ה   ט) נָעַן עֶבֶד עֲבָדִים יִהְיֶה לְאֶחָיו. לָמָּ אָרוּר כְּ
א עֶבֶד לְאוֹתוֹ עֶבֶד עוֹלָם,   עֶבֶד עֲבָדִים? אֶלָּ
הֵי  ל יוֹבֵל. וְאִם תֹּאמַר שֶׁ הוּא עוֹלָמוֹ שֶׁ שֶׁ

ם וְיֶפֶת הָיָה, לָמָּ  ל שֵׁ ךְ  אֲחִיהֶם שֶׁ ה לאֹ הָיָה כָּ
ל חָם הָיָה אֱלִיעֶזֶר עֶבֶד  מוֹתָם? וְכֵן, מֵהַזֶּרַע שֶׁ כְּ
יק,   יָּצָא צַדִּ מוֹתוֹ, שֶׁ ה לאֹ הָיָה כְּ אַבְרָהָם, לָמָּ
רַךְ   בֵּ שֶׁ בִרְכָתוֹ כְּ רוּךְ הוּא הוֹדָה בְּ דוֹשׁ בָּ וְהַקָּ

 אוֹתוֹ לָבָן? 

 



 

יק, וְק דִּ נָפַק צַּ וָותֵיהּ, דְּ רִיךְ הוּא אוֹדֵי הֲוָה כְּ א בְּ וּדְשָׁ
רִיךְ לֵיהּ לָבָן. ד בָּ בִרְכָתֵיהּ, כַּ  בְּ

Leviticus 25:46 “  וְהִתְנַחֲלְתֶּם אֹתָם לִבְנֵיכֶם אַחֲרֵיכֶם לָרֶשֶׁת אֲחֻזָּה לְעֹלָם בָּהֶם תַּעֲבֹדוּ וּבְאַחֵיכֶם בְּנֵי
וֹ בְּפָרֶ�יִשְׂרָאֵל אִישׁ בְּאָחִיו לאֹ תִרְדֶּה ב .” “'You may even bequeath them to your sons after you, 

to receive as a possession; you can use them as permanent slaves. But in respect to 
your countrymen, the sons of Israel, you shall not rule with severity over one another.” 
The Torah tells us not to use our fellow Israelites as servants so there will be no situation 
of causing them hard labor. Only non-Israelites can be used for hard work. The servants 
can be inherited as they can be permanent slaves but not Israelites. An Israelite servant 
must be released on the Jubilee year while non-Israelite, which is one out of the path of 
light can be ‘locked’ in ‘slavery.’ 

Genesis 9:25 “וַיּאֹמֶר אָרוּר כְּנָעַן עֶבֶד עֲבָדִים יִהְיֶה לְאֶחָיו.” “So he said, "Cursed be Canaan; A 
servant of servants He shall be to his brothers." The Zohar asks; why a ‘servant of 
servants’ and answers that it is a permanent state of slavery. Canaan was cursed by 
Noah, his grandfather because Ham, his father, exposed and corrupted the level of 
Yesod. He was cursed to be a slave under his uncles, Shem and Japheth. 
Eliezer, Abraham’s servant, came from Ham like Canaan, but he was righteous and 
blessed by God (Genesis 24:31). 

 

נֵי   .64 גִלְגּוּלָא, גּוֹלֵל אוֹר מִפְּ רָזָא דְּ אי הָכָא בְּ א וַדַּ אֶלָּ
חָם,  ךְ, וְדָא זַרְעָא דְּ נָפַק מֵחשֶֹׁ אַבְרָהָם דְּ א דְּ ךְ, עַבְדָּ חשֶֹׁ

רַבּוֹ  יוֹ לְעֶבֶד לִהְיוֹת כְּ רַח דַּ נָפַק מִתֶּ אִיהוּ אַבְרָהָם, דְּ דְּ
נָפַק  מָעֵאל דְּ א יִשְׁ נֵי אוֹר, דָּ ךְ מִפְּ עוֹבֵד עֲבוֹדָה זָרָה. וְחשֶֹׁ

חָק. צְּ ו מִיִּ  מֵאַבְרָהָם, וְעֵשָׂ

  

לְגּוּל, גּוֹלֵל אוֹר   .64 סוֹד הַגִּ אן בְּ אי כָּ א וַדַּ אֶלָּ
ךְ  נֵי חֹשֶׁ ךְ,  עֶבֶד אַבְרָהָם  -מִפְּ יָּצָא מֵהַחשֶֹׁ שֶׁ

רַבּוֹ,   יוֹּ לְעֶבֶד לִהְיוֹת כְּ ל חָם, דַּ וְזֶה הַזֶּרַע שֶׁ
רַח עוֹבֵד עֲבוֹדָה   יָּצָא מִתֶּ הוּא אַבְרָהָם, שֶׁ שֶׁ

נֵי אוֹר  ךְ מִפְּ יָּצָא   -זָרָה, וְחֹשֶׁ מָעֵאל שֶׁ זֶה יִשְׁ
צְחָק.  ו מִיִּ  מֵאַבְרָהָם, וְעֵשָׂ

 

The Zohar reveals here secrets of reincarnations. Light can come from darkness. Eliezer 
went from the ‘darkness’ of Ham and became a servant to Abraham that was righteous 
even though he came from Terach that was an idol worshipper. 

‘Darkness’ can come from light as we see with Ishmael coming out of Abraham and 
Esau that came from Isaac. 

Lesson; 
We have the freedom to choose the path of light even if we find ourselves in a state of 
‘darkness.’ If a person was born into a negative house/parents, he can still go for the 
light and becomes righteous. Even a person from a ‘cursed’ seed, like Eliezer, can be 
righteous and blessed by God. 

It’s always our choice to transform darkness to Light. Eliezer was Abraham’s servant 
and chose to follow his master’s instructions. He was faithful and earned many merits. 
 
Many non-Jews find the light of the Zohar and come closer. The next step for them is to 
follow the laws of the Torah gradually to attach themselves to the Light. Doing so would 
free them from reincarnation back into the darkness that is the aspect of ‘Servant of 

 



 

servants.’ 
 
It’s hard to find righteous people to serve, follow and earn merits but we have the Torah 
and Zohar that guide us on the righteous path and build a large vessel with great light. 
Keeping with Daily Zohar studies and following the teachings put us on the path of 
righteousness and Light. 

א.  .65 רִים דָּ ילֵיהּ גָּ לָאו דִּ אֲתַר דְּ ין, בַּ עֲרוֹבֶת טִפִּ וְרָזָא תַּ
מָעֵאל,  ת יִשְׁ פְחָה מַחֲלַת בַּ שִׁ ילֵיהּ, בְּ ה דִּ עָרִיב טִפָּ מַאן דְּ

בַת אֵל נֵכָר,  ילֵיהּ טוֹב אוֹ בְּ ה דִּ ךְ, וְטִפָּ אִינּוּן רָע חשֶֹׁ דְּ
י טוֹב.  (בראשית א) אוֹר, רְא אֱלהִֹים אֶת הָאוֹר כִּ וַיַּ

מָארֵיהּ,   מְעָרֵב טוֹב עִם רָע, עָבַר עַל מֵימְרָא דְּ
אָמַר עַת טוֹב וָרָע לאֹ תֹאכַל  (בראשית ב) דְּ וּמֵעֵץ הַדַּ
נּוּ.  מִמֶּ

  

עֲרֹבֶת טִ  .65 לּוֹ וְסוֹד תַּ אֵינוֹ שֶׁ מָקוֹם שֶׁ פּוֹת בְּ
פְחָה   שִׁ לּוֹ בְּ ה שֶׁ עָרֵב טִפָּ מְּ רַם אֶת זֶה. מִי שֶׁ גָּ
הֵם  בַת אֵל נֵכָר, שֶׁ מָעֵאל, אוֹ בְּ ת יִשְׁ מַחֲלַת בַּ

לּוֹ טוֹב אוֹר, ה שֶׁ פָּ ךְ, וְהַטִּ (שם  רָע חֹשֶׁ
י טוֹב, מְעָרֵב טוֹב  א) וַיַּרְא אֱלהִֹים אֶת הָאוֹר כִּ

אָמַר,עִם  (שם  רָע, עוֹבֵר עַל מַאֲמַר רִבּוֹנוֹ שֶׁ
נּוּ. ב) עַת טוֹב וָרָע לאֹ תֹאכַל מִמֶּ  וּמֵעֵץ הַדַּ

 

The secret of the reason for causing darkness to come from Light is when the 'seeds' 
(sperms) are mixed with a vessel (egg) that is from the negative side, a Klipa, with a 
'foreign' aspect. The seeds should go into a matching and pure vessel to reveal Light. 
The reason is revealed in verse from Genesis 2:17 " לאֹ תאֹכַל, מִמֶּנּוּ: --וּמֵעֵץ, הַדַּעַת טוֹב וָרָע

מוֹת תָּמוּת--כִּי, בְּיוֹם אֲכָלְ� מִמֶּנּוּ " "but from the tree of the knowledge of good and evil you 
shall not eat, for in the day that you eat from it, you will surely die." 

God let us know that if we mixed the good and the bad, we bring the aspect of death 
into our lives. 

 

עִרֶב .66 הַהוּא דְּ רִיךְ הוּא, בְּ א בְּ יב (רב) קוּדְשָׁ , אַרְכִּ
יהּ. חָזַר   לָא עוֹנְשֵׁ גִלְגּוּלָא לְקַבְּ לֵיהּ, וְאַיְיתֵי לֵיהּ בְּ
אוֹרַיְיתָא, וְאַפְרִישׁ טוֹב מֵרָע,   ל בְּ דַּ תָּ א, אִשְׁ תִיּוּבְתָּ בְּ

ר, טוּמְאָה   אִינּוּן אָסוּר וְהֶתֵּ דָא דְּ ר וּפָסוּל. בְּ שֵׁ וְטָהֳרָה, כָּ
ירָה לְטָב,  ר, יְצִּ יצֶּ יהּ וַיִּ מַר בֵּ אִתְּ רַשׁ רָע מִטוֹב, דְּ אִתְפְּ
רִיךְ  א בְּ אוֹרַיְיתָא אַפְרִישׁ לוֹן, קוּדְשָׁ ירָה לְבִישׁ. בְּ וִיצִּ
לְטָא עַל  יהּ, לְמֶהֱוִי שַׁ מְתָא מִנֵּ הוּא יָרִית לֵיהּ נִשְׁ

רְוַויְיהוּ,  אִיהוּ תַּ אָתֵי. וּבְחַד דְּ אִיהוּ אוֹר. עָלְמָא דְּ חַד דְּ בְּ
מַת  יו נִשְׁ אַפָּ ח בְּ פַּ ין. הֲדָא הוּא דִכְתִיב וַיִּ ךְ, עָלְמָא דֵּ חשֶֹׁ

ים.  חַיִּ

  

אוֹתוֹ  .66 יב אוֹתוֹ בְּ רוּךְ הוּא מַרְכִּ דוֹשׁ בָּ הַקָּ
עֵרַב ל עָנְשׁוֹ (רַב) שֶׁ . , וּמְבִיאוֹ בְגִלְגּוּל לְקַבֵּ

תּוֹרָה וְהִפְרִיד  ק בַּ תְשׁוּבָה, הִתְעַסֵּ אִם חָזַר בִּ
ר, טֻמְאָה וְטָהֳרָה,  הֵם אִסּוּר וְהֶתֵּ טוֹב מֵרָע, שֶׁ

ר וּפָסוּל  שֵׁ זֶה נִפְרַד הָרָע מֵהַטּוֹב,  -כָּ בָּ
יצֶר, יְצִירָה לְטוֹב וִיצִירָה לְרָע.  נֶּאֱמַר בּוֹ וַיִּ שֶׁ

תּוֹרָה הִפְרִיד אוֹתָם. הַ  רוּךְ הוּא בַּ דוֹשׁ בָּ קָּ
הְיהֶ שׁוֹלֵט עַל  יִּ נּוּ, שֶׁ מָה מִמֶּ מוֹרִישׁ לוֹ נְשָׁ

הוּא אוֹר  אֶחָד שֶׁ נֵיהֶם, בְּ א,  -שְׁ הָעוֹלָם הַבָּ
ךְ   הוּא חֹשֶׁ תוּב    -וּבְאֶחָד שֶׁ כָּ הָעוֹלָם הַזֶּה. זֶהוּ שֶׁ

ים. מַת חַיִּ יו נִשְׁ אַפָּ ח בְּ פַּ  וַיִּ

 

The Holy One Blessed be He brings into the mix of good and bad a soul that requires a 
difficult Tikun process. If that soul repents and follow the righteous path, choosing good 
over bad, allowed over forbidden, pure or impure, and Kosher over non-Kosher would 
receive additional support to support and control the soul existence in both worlds, the 
Light that is the world to come and darkness that is this world. 

 



 

Lesson; 
Man and woman come together to join Light and vessel and bring life into this world. 
God brings the soul into the body. 

Eve sinned with the Snake, and the soul she drew was of Cain. Then she was with 
Adam, who was pure and brought the pure soul of Abel. Because they made the 
unification before the arrival of the Light of Shabbat, they 'mixed' with the unholy. 
The first correction was that Abel was killed by Cain that is from the connection to the 
Snake. 
Abraham brought Ishmael from unification with Hagar; the Egyptians made that Pharaoh 
gave to Sarah when they visited Egypt. She was not a match or pure enough for 
Abraham, and Ishmael came with negative traits. Then Isaac came from the pure 
connection of Abraham and Sarah, and God's promise to Sarah to have a son. 
We should know that even if one side of the unification known to be on the 'bad' side, 
the moment of unification can determine the soul that would come to the world from that 
unification. If both come together with great selfless love, thinking only about the child, 
then the soul would be of a higher level. We can see many times different souls coming 
from the same parents. It means that their consciousness was not the same. Even if the 
children look like their parents, their souls could be extremely different. 

וָה  .67 ה מִצְּ אוּקְמוּהָ, הָעוֹשֶׂ מָה דְּ וּכְפוּם זַכְוָון וְחוֹבִין. כְּ
לְגוּ זַכְוָון אַחַת  קִילִין, פָּ ינוֹנִי, זַכְוָון וְחוֹבוֹי שְׁ מְטִיבִין לוֹ. בֵּ

א א, וְרָזָא   (ס''א ופלגו לתתא) לְעֵילָּ וּפַלְגּוּ חוֹבוֹי לְתַתָּ
א תֵךְ עַד  (אסתר ה) דָּ שָׁ קָּ נָתֶן לָךְ וּמַה בַּ אֵלָתֵךְ וְיִּ ְ מַה שּׁ

לְכוּת וְתֵעָשׂ.  י הַמַּ א, חֲצִּ ל זַכְווֹי לְעֵילָּ מוּר, כָּ יק גָּ דִּ צַּ
א. א, וְזַכְווֹי לְתַתָּ מוּר, חוֹבוֹי לְעֵילָּ ע גָּ א. רָשָׁ  וְחוֹבוֹי לְתַתָּ

  

אֲרוּהָ,  .67 בֵּ מוֹ שֶׁ וּכְפִי זְכֻיוֹּת וְחוֹבוֹת, כְּ
ינוֹנִי  ה מִצְוָה אַחַת מֵיטִיבִין לוֹ. בֵּ  -הָעוֹשֶׂ

קוּלִ  ים, חֲצִי זְכֻיוֹּת זְכֻיוֹּת וְחוֹבוֹת שְׁ
ה,  (וַחֲצִי לְמַטָּה) לְמַעְלָה וַחֲצִי חֲטָאָיו לְמַטָּ
תֶן לָךְ   (אסתר ה) וְזֶה סוֹד אֵלָתֵךְ וְיִנָּ ְ מַה שּׁ

יק  לְכוּת וְתֵעָשׂ. צַדִּ תֵךְ עַד חֲצִי הַמַּ שָׁ קָּ וּמַה בַּ
מוּר  ה.  -גָּ ל זְכֻיוֹּתָיו לְמַעְלָה, וְחוֹבוֹתָיו לְמַטָּ כָּ

מוּר רָשָׁ  חוֹבוֹתָיו לְמַעְלָה, וּזְכֻיוֹּתָיו  -ע גָּ
ה.   לְמַטָּ

 

According to the merits and ‘debts’ of the soul, they send her to this world with a 
‘correction’ plan. A righteous soul keeps her merits above and the inequities below. The 
wicked ‘debts’ are counted and held above, and his merits are used below. 
A soul that has equal merits and debts may choose her correction path in this world. 
Esther 5:6 “ בַּקָּשָׁתֵ� עַד חֲצִי הַמַּלְכוּת  וַיּאֹמֶר הַמֶּלֶ� לְאֶסְתֵּר בְּמִשְׁתֵּה הַיַּיִן מַה שְּׁאֵלָתֵ� וְיִנָּתֵן לָ� וּמַה 
 As they drank their wine at the banquet, the king said to Esther, "What is your“ ”.וְתֵעָשׂ
petition, for it shall be granted to you. And what is your request? Even to half of the 
kingdom (Malchut), it shall be done." 

The righteous person doesn’t waste his merits in this world, and they are kept for him 
for the world to come. He accepts the ‘payments’ for his inequities in this world and 
transforms past lives ‘debts’ into merits. 

The wicked get rewards in this world but ‘burns’ his merits to cleans his wickedness. He 
usually adds more debts to his account above. 

The one that has equal merits and debts gets rewarded and pays his debts in this world. 

 



 

ין   .68 רְגִּ תְרֵין דַּ לְיָיא, בִּ אִתְגַּ חָב בְּ ר נָשׁ דְּ אִיהוּ, אִי חָזַר  וּבַּ
יא, יקַיָּ דִּ ין צַּ לְיָיא, בֵּ אִתְגַּ א בְּ תִיּוּבְתָּ (דף קי''א   בְּ

רִיךְ הוּא, וְנַטְרִין   ע''ב) א בְּ קוּדְשָׁ ינוֹי דְּ יַדְעִין דִּ גִין דְּ בְּ
ים  יא, לְקַיֵּ יעַיָּ ין רַשִׁ יָיא, בֵּ סְּ מֵחֱטֵי. וּבְאִתְכַּ רְמַיְיהוּ מִלְּ גַּ

הוּ  כְלֶינָה. (איוב יא) בְּ עִים תִּ  וְעֵינֵי רְשָׁ

  

נֵי  .68 שְׁ חָטָא בְגָלוּי, הוּא בִּ וּבֶן אָדָם שֶׁ
גָלוּי  תְשׁוּבָה בְּ ין  -דְרָגוֹת: אִם חָזַר בִּ בֵּ

רוּךְ   דוֹשׁ בָּ ינֵי הַקָּ יוֹּדְעִים דִּ וּם שֶׁ יקִים, מִשּׁ צַדִּ
ה  חֲטאֹ. וּבִמְכֻסֶּ י -הוּא וְשׁוֹמְרִים עַצְמָם מִלַּ ן  בֵּ

הֶם עִים, לְקַיםֵּ בָּ עִים  (איוב יא) רְשָׁ וְעֵינֵי רְשָׁ
כְלֶינָה.   תִּ

 

A person that made sins openly and repent openly may be sent to be among the 
righteous that know the ways of the Holy One Blessed be He. The righteous stay away 
from sins and all kinds of negativity. It will support the soul to see the behaviors of 
Tzadikim and follow them. If he hides his repentance, then he is sent to be among the 
wicked so they will feel shame and envy him for making the repentance. 
Job 11:20 “ תִּכְלֶינָה וּמָנוֹס אָבַד מִנְהֶם וְתִקְוָתָם מַפַּח נָפֶשׁ  וְעֵינֵי רְשָׁעִים  .” “But the eyes of the wicked 
will fail, And there will be no escape for them, And their hope is to breathe their last." 

 

אָדָם עָבַר, עַל .69 א, חוֹבָא דְּ ו  (בראשית ב) וּבְגִין דָּ וַיְצַּ
ר   א עֲבוֹדָה זָרָה, אַעְבָּ ו אֶלָּ יְיָ' אֱלהִֹים, וְאוֹקְמוּהָ, אֵין צַּ
א  קוּדְשָׁ בֵיהּ רָתַח לְּ רַח, דְּ ת תֶּ טִפַּ יב לֵיהּ בְּ עָלֵיהּ, אַרְכִּ
א,  תִיּוּבְתָּ ר בְּ ו מֵעֲבוֹדָה זָרָה. הָדָּ עָבַר עַל צַּ רִיךְ הוּא, דְּ בְּ

עֲבוֹדָ  ין וְתָבַר צּוּלְמִין דְּ קִּ ילֵיהּ. הוּא תַּ ה זָרָה, וְכָל מְזוֹנֵי דִּ
בָנָה, וְאַמְלִיךְ  א דְּ ישָׁ חָב, וְתָבַר חוֹבָא, וּבִנְיָינָא בִּ מָה דְּ בְּ

יהּ. עַל עָלְמָא. כִינְתֵּ רִיךְ הוּא וּשְׁ א בְּ קוּדְשָׁ  לֵיהּ לְּ

  

אָדָם עָבַר   .69 וּם זהֶ הַחֵטְא שֶׁ וּמִשּׁ
ה' אֱלהִֹים, וּפֵרְשׁוּהָ וַיְצַו  (בראשית ב) עַל

יב  א עֲבוֹדָה זָרָה, עָבַר עָלָיו, הִרְכִּ אֵין צַו אֶלָּ
דוֹשׁ  יז אֶת הַקָּ בּוֹ הִרְגִּ רַח, שֶׁ ת תֶּ טִפַּ אוֹתוֹ בְּ
עָבַר עַל צַו מֵעֲבוֹדָה זָרָה. חָזַר  רוּךְ הוּא, שֶׁ בָּ

בַר צַלְמֵי עֲבוֹדָה זָרָה וְכָל מְזוֹנוֹ  תְשׁוּבָה, וְשָׁ . בִּ
בַר אֶת הַחֵטְא וְאֶת  חָטָא, וְשָׁ ֶ מַה שּׁ ן בְּ קֵּ הוּא תִּ
רוּךְ  דוֹשׁ בָּ נָה, וְהִמְלִיךְ אֶת הַקָּ בָּ נְיָן הָרָע שֶׁ הַבִּ

כִינָתוֹ עַל הָעוֹלָם.   הוּא וּשְׁ

 

The Zohar explains that when God ‘Commands’ is related to ‘Idol worshiping’ that is the 
aspect of mixing good and evil. God commanded Adam not to eat from the Tree of 
Knowledge Good and Bad. 

Genesis 2:16 “וַיְצַו יְהוהָ אֱ�הִים עַל הָאָדָם לֵאמֹר מִכֹּל עֵץ הַגָּן אָכֹל תּאֹכֵל.” “YHVH God 
commanded the man, saying, "From any tree of the garden you may eat freely;” 
Because of his sin, Adam was reincarnated in Abraham from the seed of Terach. 
Abraham repented and broke the idols of his father The Klipot that created by Adam’s 
sin broke, and Abraham brought the faith in God and the Shechina to the whole world. 
By his actions, Abraham corrected the sins of Adam and his father, Terach. 
 
Lesson; 
In most cases, the soul chooses and or negotiates her Tikun process. The soul knows 
what’s good for her correction and choose a path that would give her the most cleansing 
and merits. The soul may choose the place, time, abilities and or disabilities, 
relationships, and other difficult challenges that would lead to purity of the soul and earn 
great merits for the next life or path to complete the Tikun process. 

We learned previously that it is better for us to repent immediately on anything that would 
be counted as negative and registered on our file above. We understand that the soul 
chooses the difficulties we experience. We work to overcome them and stay with the 
Light until our last breath in this world. The great rewards that await in the world to come 

 



 

are the merits for the Resurrection and immortal life under the full revelation of the Light 
in the corrected world. We may cry from the pain and sufferings of our process. We can 
pray for an easier path of correction, but at the same time, we must accept and continue 
moving forward toward the Light. 

ים, וְעָאל  .70 רַבִּ רַךְ בָּ מֵיהּ יִתְבְּ ישׁ שְׁ קַדִּ גִין דְּ מַאי. בְּ בְּ
רְמֵ  נוּרָא לְאִתּוֹקְדָא גַּ יהּ בְּ ים בֵּ סִילֵי  (דברים ז) יהּ. לְקַיֵּ פְּ

רַח  לְאָבוֹי תֶּ א דִּ אֵשׁ. וְלאֹ עוֹד אֶלָּ רְפוּן בָּ שְׂ אֱלהֵֹיהֶם תִּ
יהּ, וּלְכָל מָארֵי  א, וְאָעִיל לֵיהּ וּלְאִמֵּ תִיּוּבְתָּ ר בְּ אַהְדָּ

נוּרָא  ן בְּ גַן עֵדֶן. וְהָכִי אִתְלָבָּ רָא בְּ הַהוּא דָּ א, דְּ כַסְפָּ כְּ
עוֹפֶרֶת, אָעִיל לֵיהּ  קֵר לָהּ בְּ א, וְשִׁ מַלְכָּ אִיהִי מוֹנִי''טָא דְּ דְּ
א נָפַק,  מָעֵאל. וּבְגִין דָּ נוּרָא, וְנָפַק הָעוֹפֶרֶת לְבַר, יִשְׁ בְּ
ן, וְהַאי אִיהוּ  אַר אָדָם מְלוּבָּ תְּ עֲבוֹדָה זָרָה. וְאִשְׁ חֵק בְּ מְצַּ

כַד ם. דְּ ֵ ינוּי הַשּׁ נּוּי   שִׁ ד לֵיהּ שִׁ עֵי לְמֶעְבַּ ל אָדָם, בָּ לְגַּ אִתְגַּ
ה. נּוּי מַעֲשֶׂ נּוּי מָקוֹם, וְשִׁ ם, שִׁ  הַשֵׁ

  

ים   .70 רַבִּ רַךְ בָּ מוֹ יִתְבָּ שׁ שְׁ דֵּ קִּ וּם שֶׁ ה? מִשּׁ מֶּ בַּ
רףֹ אֶת עַצְמוֹ, לְקַיםֵּ  וְנִכְנַס לָאֵשׁ לִשְׂ

שְׂ  (דברים ז) בּוֹ  סֵילֵי אֱלהֵֹיהֶם תִּ אֵשׁ.  פְּ רְפוּן בָּ
רַח הֶחֱזִיר  אֶת אָבִיו תֶּ א שֶׁ וְלאֹ עוֹד, אֶלָּ
ל  תְשׁוּבָה, וְהִכְנִיס אוֹתוֹ וְאֶת אִמּוֹ וְאֶת כָּ בִּ
אֵשׁ   ן בָּ רְנְסֵי אוֹתוֹ דוֹר לְגַן עֵדֶן, וְכָךְ הִתְלַבֵּ פַּ
לֶךְ, וְזִיףֵּ אוֹתָהּ  עַ הַמֶּ הִיא מַטְבֵּ סֶף, שֶׁ כֶּ כַּ

עֹפֶרֶת, הִכְ  נִיס אוֹתָהּ לָאֵשׁ, וְיָצְאָה הָעֹפֶרֶת בְּ
מָעֵאל. וּלְפִיכָךְ יָצָא מְצַחֵק   הַחוּצָה, יִשְׁ
נּוּי  ן, וְזֶהוּ שִׁ אַר אָדָם מְלֻבָּ עֲבוֹדָה זָרָה. וְנִשְׁ בַּ
ל אָדָם, צָרִיךְ לַעֲשׂוֹת לוֹ  לְגֵּ תְגַּ מִּ שֶׁ כְּ ם. שֶׁ ֵ הַשּׁ

נּוּי מָקוֹם, וְשִׁ  ם, שִׁ ֵ נּוּי הַשּׁ ה. שִׁ  נּוּי מַעֲשֶׂ

 

Abraham dedicated his life to revealing the name of God in the world. He was ready to 
give his life for this purpose. King Nimrod argued with him about God, trying to change 
Abraham’s mind, but when he saw that Abraham was not giving up, he commanded to 
throw him into a furnace. The Zohar explains that Abraham stepped into the fire by 
himself to fulfill the precept of the Torah in Deuteronomy 7:25 “  ׁפְּסִילֵי אֱ�הֵיהֶם תִּשְׂרְפוּן בָּאֵש

עֲלֵיהֶם וְלָקַחְתָּ לָ� פֶּן תִּוָּקֵשׁ בּוֹ כִּי תוֹעֲבַת יְהוָהאֱ�הֶי� הוּאלאֹ תַחְמֹד כֶּסֶף וְזָהָב   .” “The graven images 
of their gods you are to burn with fire; you shall not covet the silver or the gold that is on 
them, nor take it for yourselves, or you will be snared by it, for it is an abomination to 
YHVH your God.”  

The Zohar explains that Abraham was the aspect of Silver (pure side) mixed with lead 
(refers to the heavy metal, lead, that represents the bad side from his parent, past life). 
By walking into the fire, he separated the lead from the silver and purified himself. The 
released energy of the ‘lead’ came out through Ishmael that was an idol worshipper. 
For the reincarnation process of Adam, he needed to change his name, his place, and 
his actions. Abraham’s name was changed from Abram, אברם to אברהם. He also 
followed God’s order to leave his ‘roots’ and relocated to the land of Canaan where his 
descendants would complete the correction of the world. 

 

יהּ,  .71 קַף בֵּ חָק, וְאִתְתְּ נְיָינָא, לְבָתַר אָתָא יִצְּ מֵחוֹבָא תִּ
רַם   מִים, וְדָא גָּ פִיכוּת דָּ דָא שְׁ יהּ עַל הָאָדָם, דְּ מַר בֵּ אִתְּ דְּ
בָרִיר  מַאן דְּ יהּ, כְּ רַר בֵּ ינָא. וְאִתְבָּ סַכִּ חָק בְּ יִצְּ נִסְיוֹנָא דְּ
מִים. ו שׁוֹפֵךְ דָּ סוֹלֶת לְבַר, עֵשָׂ סוֹלֶת, וְנָפִיק פְּ  אוֹכֶל מִגּוֹ פְּ

  

א יִצְחָק, וְהִתְחַזֵּק בּוֹ מֵהַחֵטְא  אַחַ  .71 ךְ בָּ ר כָּ
פִיכוּת  זֶּה שְׁ נֶּאֱמַר בּוֹ עַל הָאָדָם, שֶׁ נִי שֶׁ ֵ הַשּׁ
ין,  סַכִּ ל יִצְחָק בְּ יוֹן שֶׁ סָּ מִים, וְזֶה גָרַם אֶת הַנִּ דָּ
סֹלֶת,  בּוֹרֵר אֹכֶל מִתּוֹךְ פְּ מִי שֶׁ רֵר בּוֹ, כְּ וְהִתְבָּ

סֹלֶת הַ  מִים.וְיָצְאָה הַפְּ ו שׁוֹפֵךְ דָּ  חוּצָה, עֵשָׂ

 

Genesis 2:16 “וַיְצַו יְהוהָ אֱ�הִים עַל הָאָדָם לֵאמֹר מִכֹּל עֵץ הַגָּן אָכֹל תּאֹכֵל.” “YHVH God 
commanded the man, saying, “From any tree of the garden you may eat freely;” 
Abraham corrected the aspect of Idol worshiping in the soul of Adam that was implied 
in the word ‘command’ that he disobeyed. Isaac came to correct the aspect of 
‘bloodshed’ that implied from the words, ‘עַל הָאָדָם,’’ The man.’ The sin of ‘bloodshed’ 

 



 

related to the sexual relations that Adam had with a woman of the other side bringing 
negative souls to the world that we know as the Erev Rav. Isaac went through the 
binding and accepted death by slaughter on himself by the knife of his father. He 
corrected the sin and the negative energy of bloodshed released through Esau that was 
a killer. Jacob came from Isaac and was from the pure part of Adam. 

לָבָן, וְאִתְעָבִיד  .72 יב לֵיהּ בְּ לְבָתַר אָתָא יַעֲקבֹ, וְאַרְכִּ
יהּ, הֲדָא הוּא דִכְתִיב. אֶעֱבָדְךָ  (בראשית כט) עֶבֶד לְגַבֵּ

נִים בְּ  בַע שָׁ אֲחוֹתָא, שֶׁ אַחְלָף לָהּ בַּ ה דְּ רָחֵל. וּבְהַהִיא סִבָּ
זָרַק אָדָם  ין דְּ רֵין טִפִּ קָא תְּ נִים אָחֳרָנִין. לְאַפָּ בַע שָׁ עֲבַד שֶׁ
לוּי עֲרָיוֹת, וְהַאי אִיהוּ לֵאמרֹ.  אֲתַר נוּכְרָאָה, וְדָא גִּ בַּ

יק לוֹן מִן לָבָן הָאֲרַמִי, נָחָשׁ.  וְאַפִּ

  

לָבָן,  אַחַר  .72 יב אוֹתוֹ בְּ א יַעֲקֹב וְהִרְכִּ ךְ בָּ כָּ
תוּב כָּ ה עֶבֶד אֵלָיו, זֶהוּ שֶׁ (בראשית  וְנַעֲשָׂ

ה  כט) רָחֵל. וּבְאוֹתָהּ סִבָּ נִים בְּ בַע שָׁ אֶעֱבָדְךָ שֶׁ
נִים  בַע שָׁ ה שֶׁ אֲחוֹתָהּ, עָשָׂ הֱחֱלִיפָהּ בַּ שֶׁ

זָּרַק אָ  י טִפּוֹת שֶׁ תֵּ דָם אֲחֵרוֹת, לְהוֹצִיא שְׁ
לּוּי עֲרָיוֹת, וְזֶהוּ לֵאמֹר.  מָקוֹם נָכְרִי, וְזֶה גִּ בְּ

י, נָחָשׁ. בָן הָאֲרַמִּ  וְהוֹצִיאָם מִלָּ

 

Jacob came to correct the sin of incest that Adam made when he was with two female 
spirits of the other side after he separated himself from Eve. This sin implied in the word 
 .saying.' Jacob was connected to Laban, the wicked father of Rachel and Leah','לֵאמֹר'
Jacob worked seven years for Leah and seven years for Rachel to correct the aspect of 
incest. Laban represented the Snake that was a lier and cunning. 

Lesson; 
For the correction process, the soul may split into different paths to complete its 
correction. Our parents, siblings, and everyone in our lives is part of our personal Tikkun. 
We should not ignore any aspect of the relationship because it is essential for our 
correction and purification of the soul. The sages tell us to see the world as it was 
created for us alone. We must walk the paths it dictates for us to achieve our personal 
and global redemption. 

 

ין, הֲוָה  .73 נּוּי מָקוֹם, וּבִתְלַת אִלֵּ ם, וְשִׁ נּוּי הַשֵׁ לְאָדָם שִׁ
נּוּי מָקוֹם:  אַבְרָהָם. וְשִׁ ם: בְּ נּוּי הַשֵׁ ה. שִׁ נּוּי מַעֲשֶׂ וְשִׁ
מַר  אִתְּ יַעֲקבֹ. וְאִי לְהַאי דְּ ה: בְּ נּוּי מַעֲשֶׂ חָק. וְשִׁ יִצְּ בְּ

יהּ, א כָּ  (איוב כח) בֵּ תִיּוּבְתָּ ל בְּ רָהּ, קִבֵּ ל אָז רָאָהּ וַיְסַפְּ
ן לַאֲחֵרִים. כֵּ  שֶׁ

  

ם,  .73 ֵ נּוּי הַשּׁ ה הָיָה לְאָדָם שִׁ ת אֵלֶּ לשֶֹׁ וּבִשְׁ
ם  ֵ נּוּי הַשּׁ ה. שִׁ נּוּי מַעֲשֶׂ נּוּי מָקוֹם, וְשִׁ  -וְשִׁ

נּוּי מָקוֹם   אַבְרָהָם. וְשִׁ ה   -בְּ נּוּי מַעֲשֶׂ יִצְחָק. וְשִׁ בְּ
נֶּאֱמַר בּוֹ   - יַעֲקבֹ. וְאִם לְזֶה שֶׁ אָז  ח)(איוב כ בְּ

ן  כֵּ ל שֶׁ תְשׁוּבָה, כָּ ל בִּ רָהּ קִבֵּ רָאָהּ וַיְסַפְּ
 לַאֲחֵרִים.

 

Abraham, Isaac, and Jacob made the changes of name, place, and action. Abraham’s 
name was changed from Abram. Isaac carried the change of location, and Jacob 
changed the actions. 
 

רִים. וְעֶבֶד רָע, אוּף   .74 א, עֶבֶד טוֹב אַתְרָא גָּ וּבְגִין דָּ
עֲבוֹדוּ. קָמוּ  הֶם תַּ אָר עֲבָדִים, לְעוֹלָם בָּ הָכִי. אֲבָל שְׁ

א, וְאָמְרוּ  רֵי הָעָם   (תהלים קמד) מָארֵי מְתִיבְתָּ אַשְׁ
ה. קָם   גִימַטְרִיָא משֶֹׁ כָ''ה בְּ כָּ כָה לּוֹ, שֶׁ כָּ רַעְיָא מְהֵימָנָא שֶׁ
יְיָ' אֱלהָֹיו. רֵי הָעָם שֶׁ (ע''כ רעיא   וְאָמַר, אַשְׁ

 (משפטים קי''ז לא תהיה אחרי רבים וכו')  מהימא)

  

קוֹם גּוֹרֵם, וְעֶבֶד  .74 וּם זֶה, עֶבֶד טוֹב הַמָּ וּמִשּׁ
הֶם  אָר עֲבָדִים, לְעֹלָם בָּ ן. אֲבָל שְׁ ם כֵּ רָע גַּ

עֲלֵ  עֲבֹדוּ. קָמוּ בַּ יבָה וְאָמְרוּ,תַּ (תהלים  י הַיְשִׁ
כָ''ה   קמד) כָּ כָה לּוֹ, שֶׁ כָּ רֵי הָעָם שֶׁ אַשְׁ

ה. קָם הָרוֹעֶה הַנֶּאֱמָן וְאָמַר,  גִימַטְרִיָּא מֹשֶׁ בְּ
ה' אֱלהָֹיו. רֵי הָעָם שֶׁ (ע''כ רעיא  אַשְׁ

 .מהימנא)

 



 

The actions of a person are affected by the place he dwells and works even if his actions 
are good or not. This paragraph concludes the study that was brought by the ‘Faithful 
Shepherd’ who is Moses. 

Psalms 144:15 “אַשְׁרֵי הָעָם שֶׁכָּכָה לּוֹ; אַשְׁרֵי הָעָם שֶׁיהֲֹוָה אֱ�הָיו.“ “How blessed are the people 
who are so situated; How blessed are the people whose God is YHVH!” 

The righteous souls that came down from heavens to study with Rabbi Shimon and 
Moses said: “How blessed are the people who are so situated.” The word ‘שֶׁכָּכָה,’ ‘are 
so situated’ has the numerical value of 345 that is equal to ‘משה,’ ‘Moses.’ They 
acknowledge the blessings of having Moses teachings. Moses replied with humility: 
“How blessed are the people whose God is YHVH!” 

Lesson; 
We learned that there are three significant changes in a person’s life that affects his 
correction; name, place, and actions. 

On a personal level, we start by changing our actions to follow the righteous path of the 
Torah to impact positive change in our corrections, bringing purity to the soul. If we are 
doing everything right and still no change, then we consider changing location, work, 
social environment, relationships, dwellings, etc. 

The last change would be changing the name. We shouldn’t do it lightly because the 
name represents the soul, and irresponsible change may bring the opposite outcome. 

In most cases studying more and making only positive actions would make a 
tremendous positive change on a person’s Tikun process. Each change level to go 
through may take even a lifetime. Nevertheless, we should keep doing the right things 
without expecting immediate rewards. 

 

קּוּדָא  (ויקרא כה) .75 רָאֵל עֲבָדִים וְגוֹ'. פִּ י לִי בְנֵי יִשְׂ כִּ
קְדָשׁ,  שׁ, וּלְבַר מִמִּ מִקְדָּ כָל מִינֵי עֲבוֹדָה בַּ לַעֲבוֹד בְּ

אִקְרֵי  כָל אִינּוּן פּוּלְחָנִין דְּ צְלוֹתָא, בְּ עֲבוֹדָה, בִּ
א אִקְרֵי עֲבוֹדָה,  כלָֹּ קּוּדֵי אוֹרַיְיתָא דְּ תַר פִּ לָא בָּ דְּ תַּ לְאִשְׁ

אִצְטְרִיךְ.  כָל מַה דְּ תַר מָארֵיהּ, בְּ ל בָּ דַּ תְּ אִשְׁ עֶבֶד דְּ  כְּ

  

רָאֵל עֲבָדִים וְגוֹ'. מִצְוָה  .75 י לִי בְנֵי יִשְׂ כִּ
כָל מִינֵי עֲבוֹדָה בַּ  שׁ, וּמִחוּץ  לַעֲבֹד בְּ קְדָּ מִּ

קְרָאוֹת  נִּ כָל אוֹתָן עֲבוֹדוֹת שֶׁ שׁ בְּ קְדָּ לַמִּ
ל אַחַר מִצְווֹת   דֵּ תַּ ה, לְהִשְׁ תְפִלָּ עֲבוֹדָה, בִּ
עֶבֶד   הַכֹּל נִקְרָא עֲבוֹדָה, כְּ הַתּוֹרָה, שֶׁ

רִיךְ. צָּ ֶ כָל מַה שּׁ ל אַחַר רַבּוֹ בְּ דֵּ תַּ שְׁ מִּ  שֶׁ

 

Leviticus 25:55 “כִּי לִי בְנֵי יִשְׂרָאֵל עֲבָדִים עֲבָדַי הֵם אֲשֶׁר הוֹצֵאתִי אוֹתָם מֵאֶרֶץ מִצְרָיִם אֲנִי יְהוָה אֱ�הֵיכֶם.” 
“'For the sons of Israel are My servants; they are My servants whom I brought out from 
the land of Egypt. I am YHVH your God.”  

It’s a precept to do all kinds of work in the Holy Temple and outside of it. The work 
includes all kinds of services like praying, and follow the Torah laws like a servant does 
his best for his master. 

 



 

רָאֵל קָרֵי לוֹן עֲבָדִים,  .76 יִשְׂ גִין דְּ י לִי בְנֵי בְּ יב כִּ כְתִּ דִּ
רָאֵל עֲבָדִים עֲבָדַי הֵם. מַאי טַעֲמָא אִינּוּן עֲבָדִים.  יִשְׂ
ר הוֹצֵאתִי אוֹתָם מֵאֶרֶץ מִצְרָיִם. וּבְגִין  יב אֲשֶׁ כְתִּ גִין דִּ בְּ

כְתִיב ר אֲמִירָן לְבָתַר, דִּ עֶשֶׂ תִיב בְּ ךְ כְּ אָנכִֹי  (שמות כ) כָּ
ר הוֹצֵאתִיךָ מֵאֶרֶץ מִצְרַיִם, לְמִפְלַח לֵיהּ יְיָ' אֱלהֶֹיךָ  אֲשֶׁ

פָרִיק  פָרִיק לֵיהּ מִן מוֹתָא, דְּ פָלַח לְמָארֵיהּ דְּ עֶבֶד דְּ כְּ
עָלְמָא. ין דְּ ישִׁ ל בִּ  לֵיהּ מִכָּ

  

רָאֵל קָרָא לָהֶם עֲבָדִים,  .76 שְׂ יִּ וּם שֶׁ מִשּׁ
תוּב כָּ רָאֵל   (ויקרא כה) שֶׁ י לִי בְנֵי יִשְׂ עֲבָדִים כִּ

וּם   עַם הֵם עֲבָדִים? מִשּׁ עֲבָדַי הֵם. מָה הַטַּ
ר הוֹצֵאתִי אוֹתָם מֵאֶרֶץ מִצְרָיִם.  תוּב אֲשֶׁ כָּ שֶׁ
ךְ,  רוֹת אַחַר כָּ בְּ רֶת הַדִּ עֲשֶׂ תוּב בַּ ךְ כָּ וּם כָּ וּמִשּׁ
ר הוֹצֵאתִיךָ  תוּב אָנֹכִי ה' אֱלהֶֹיךָ אֲשֶׁ כָּ שֶׁ

עוֹבֵד אֶת  מֵאֶרֶץ מִצְרַיִם, לַעֲבֹד אוֹ  עֶבֶד שֶׁ תוֹ כְּ
ל   דָה אוֹתוֹ מִכָּ פָּ וֶת, וְשֶׁ דָה אוֹתוֹ מִמָּ פָּ רַבּוֹ שֶׁ

ל הָעוֹלָם.   הָרָעוֹת שֶׁ

 

The question is why God called the Israelites his servants, and the answer is because 
He brought them out of Egypt. The first commandment says, “I am your God that took 
you out of Egypt.” 

God saved the Israelites from evil, darkness, and death that come from the other-side. 
He connected us to Life that we receive when we serve him according to the guidance 
of the Torah. The word for ‘servant’ is ‘עבד’ which means work, worker, slave, servant. 
The focus is on the ‘earnings’ that comes from following the work that God guides us to 
do in the Torah. 

 

תְרֵין זִינִין .77 רָאֵל  (נ''א שמהן אלין) בִּ אִקְרוּן יִשְׂ
כְתִיב עֲבָדַי הֵם. וְאִקְרוּן  רִיךְ הוּא, עֲבָדִים, דִּ א בְּ קוּדְשָׁ לְּ

כְתִיב נִים, דִּ ם לַיְיָ' אֱלהֵֹיכֶם.  (דברים יד) בָּ נִים אַתֶּ בָּ
אוֹרַח  רִיךְ הוּא בְּ א בְּ קוּדְשָׁ ר נָשׁ לְּ יָדַע לֵיהּ בַּ זִמְנָא דְּ בְּ

קּוּ  עָבִיד פִּ דֵין אִקְרֵי עֶבֶד דְּ לָל, כְּ מָארֵיהּ, וְלֵית כְּ דָא דְּ
יָדַע  זִמְנָא דְּ בֵיתֵיהּ. בְּ גְנִיזוֹי וּבְרָזִין דְּ א בְּ שָׂ לֵיהּ רְשׁוּ לְחַפְּ
ילֵיהּ,  ן רְחִימָא דִּ דֵין אִקְרֵי בֵּ רָט, כְּ ארַֹח פְּ ר נָשׁ בְּ לֵיהּ בַּ

בֵיתֵיהּ. כָל רָזִין דְּ גְנִיזוֹי, בְּ חָפִישׂ בִּ בֵן דְּ  כְּ

  

נֵי  .77 שְׁ נִקְרָאִים  (שֵׁמוֹת אֵלּוּ) סוּגִיםבִּ
תוּב  כָּ רוּךְ הוּא עֲבָדִים, שֶׁ דוֹשׁ בָּ רָאֵל לַקָּ יִשְׂ

נִים, (שם) עֲבָדַי הֵם , וְנִקְרָאִים בָּ
תוּב כָּ ם לַה'  (דברים יד) שֶׁ נִים אַתֶּ בָּ

דוֹשׁ   יר הָאָדָם אֶת הַקָּ כִּ מַּ זְמַן שֶׁ אֱלהֵֹיכֶם. בִּ
דֶרֶךְ כְּ  רוּךְ הוּא בְּ לָל, אָז הוּא נִקְרָא עֶבֶד בָּ

שׂ  ה מִצְוַת רַבּוֹ, וְאֵין לוֹ רְשׁוּת לְחַפֵּ עוֹשֶׂ שֶׁ
יר אוֹתוֹ  כִּ מַּ זְמַן שֶׁ יתוֹ. בִּ גְנָזָיו וּבְסוֹדוֹת בֵּ בִּ
לּוֹ,   ן, אָהוּב שֶׁ רָט, אָז נִקְרָא בֵּ דֶרֶךְ פְּ הָאָדָם בְּ

כָל סוֹ  גְנָזָיו, בְּ שׂ בִּ חַפֵּ מְּ ן שֶׁ מוֹ בֵּ יתוֹ.כְּ  דוֹת בֵּ

 

Deuteronomy 14:1 “בָּנִים אַתֶּם, לַיהוָה אֱ�הֵיכֶם” “You are the sons of YHVH your God.” 
The Israelites are called ‘sons of YHVH’ and also ‘servants of YHVH”. When a person 
recognizes the Holy One Blessed be He as a general acceptance of the Torah, he is 
like a servant that follows his master’s will. When a person goes into more in-depth 
studies and connection to his master he is called a ‘beloved son’ that has permissions 
to dig out all the secrets of the ‘palace,’ where regular servants don’t have access. 

 

רִיךְ   .78 א בְּ רָא בּוּכְרָא לְקוּדְשָׁ ן בְּ אִקְרֵי בֵּ ב דְּ וְאַף עַל גַּ
מָה דְאַתְּ אָמֵר רָאֵל, לָא  (שמות ד) הוּא, כְּ נִי בְכוֹרִי יִשְׂ בְּ

כָל  עֶבֶד, לְמִפְלַח לַאֲבוּי בְּ לָלָא דְּ רְמֵיהּ מִכְּ יִפּוּק גַּ
ר נָשׁ  אֲבוֹי. וְהָכִי אִצְטְרִיךְ לְכָל בַּ אִינּוּן יְקָרָא דַּ פּוּלְחָנִין דְּ
ע רָזִין   גְנִיזוֹי וּלְמִנְדַּ א בִּ שָׂ ן, לְחַפְּ לְמֶהֱוִי לְגַבֵי אֲבוֹי בֵּ
י אֲבוֹי  לָא אֲבַתְרַיְיהוּ. וּלְמֶהֱוֵי לְגַבֵּ דְּ תַּ בֵיתֵיהּ, וּלְאִשְׁ דְּ

 עֶבֶד.

  

דוֹשׁ  וְאַף  .78 כוֹר לַקָּ ן בְּ ן, בֵּ קְרָא בֵּ נִּ ב שֶׁ עַל גַּ
נֶּאֱמַר  מוֹ שֶׁ רוּךְ הוּא, כְּ נִי בְכֹרִי  (שמות ד) בָּ בְּ

ל עֶבֶד,  לָל שֶׁ רָאֵל, אַל יוֹצִיא אֶת עַצְמוֹ מִכְּ יִשְׂ
בוֹד   הֵן כְּ כָל הָעֲבוֹדוֹת שֶׁ לַעֲבֹד אֶת אָבִיו בְּ

ן אָדָ  י  אָבִיו. וְכָךְ צָרִיךְ לְכָל בֶּ ן לְגַבֵּ ם לִהְיוֹת בֵּ
יתוֹ  גְנָזָיו וְלָדַעַת סוֹדוֹת בֵּ שׂ בִּ אָבִיו, לְחַפֵּ
י אָבִיו.  ל אַחֲרֵיהֶם, וְלִהְיוֹת עֶבֶד לְגַבֵּ דֵּ תַּ  וּלְהִשְׁ

 



 

Even if one is on the level of a beloved son, he shouldn’t separate himself from being a 
servant. He ought to follow the work to honor his father. Everyone should be like a son 
to have access to the secrets places of the palace and at the same time, be as a servant 
to his father to connect to his honor. 

Lesson; 
The more in-depth study of the Torah is the Zohar that reveals the secrets of the ‘palace’ 
that is the spiritual system that was created for us to ‘dig out’ and reveal secrets. The 
secrets let us ‘dwell’ in the palace and benefit from all the good it offers. 

Following the laws of the Torah without deeper study earns us merits but not like sons 
of the King that can go anywhere in the palace. 

 

ר  .79 אִצְטְרִיךְ בַּ א, דְּ רְגִין אִינּוּן לְעֵילָּ רֵין דַּ ה, תְּ מִלָּ וְרָזָא דְּ
מְהֵימְנוּתָא,   הוּ, וְאִינּוּן רָזָא דִּ רָא בְּ וְאִינּוּן חַד. נָשׁ לְאִתְעַטְּ

בֵן. וְהַאי עֶבֶד, אִקְרֵי אֲדוֹן  עֶבֶד. וְחַד, רָזָא דְּ חַד, רָזָא דְּ
רָאֵל.  נִי בְכוֹרִי יִשְׂ אוֹקִימְנָא בְּ מָה דְּ ן, כְּ ל הָאָרֶץ. בֵּ כָּ
ר נָשׁ  מְהֵימְנוּתָא. וְאִצְטְרִיךְ בַּ א רָזָא חֲדָא דִּ וְכלָֹּ

רְגִין,  ין דַּ אִלֵּ רָזָא  לְאִתְעַטְרָא בְּ לָא בְּ לְּ לְאִתְכַּ
מְהֵימְנוּתָא.  דִּ

  

בָר  .79 י דְרָגוֹת הֵן לְמַעְלָה   -וְסוֹד הַדָּ תֵּ שְׁ
הֶן, וְהֵן סוֹד  ר בָּ ן אָדָם לְהִתְעַטֵּ רִיךְ בֶּ צָּ שֶׁ
ל עֶבֶד, וְאַחַת  הָאֱמוּנָה, וְהֵן אַחַת. אַחַת סוֹד שֶׁ

ן. וְהָעֶבֶד הַזֶּה נִקְרָא אֲדוֹן ל בֵּ ל   סוֹד שֶׁ כָּ
רָאֵל,  נִי בְכֹרִי יִשְׂ אַרְנוּ, בְּ בֵּ מוֹ שֶׁ ן, כְּ הָאָרֶץ. בֵּ
ן אָדָם   ל הָאֱמוּנָה. וְצָרִיךְ בֶּ וְהַכֹּל סוֹד אֶחָד שֶׁ
סוֹד  לֵל בְּ לוּ, לְהִכָּ רָגוֹת הַלָּ דְּ ר בַּ לְהִתְעַטֵּ

 הָאֱמוּנָה.

 

The Zohar tells us that we should work on the levels of ‘servant’ that connects to Malchut 
and the level of ‘son of God’ to connect to Zeir Anpin. When a person accepts on himself 
the aspect of ‘servant’ he is called ‘אֲדוֹן כָּל הָאָרֶץ’, ‘Master of the earth (Malchut)’. He 
draws the light of Chokmah from Malchut and as a ‘son’ he draws Chassadim from Zeir 
Anpin to create a complete connection of Zeir Anpin and Malchut. This connection of 
upper and lower is considered as a complete faith, ‘Emuna’ that is the outcome that 
comes from doing the actions of the servant below and draws the light of Chassadim 
from above. 

 

אִקְרֵי  .80 צְלוֹתָא דְּ כָל זִינֵי פּוּלְחָנָא, בִּ עֶבֶד, לְמִפְלַח בְּ
כִיךְ  לָא שָׁ אָה, דְּ אִיהוּ רָזָא עִלָּ הַאי עֶבֶד דְּ עֲבוֹדָה, כְּ

דִיר. וְ  נָא תָּ חָא וּמְנַגְּ בְּ דִיר. וְקָא מְשַׁ מַר לְעָלְמִין תָּ הָא אִתְּ
הוּ  לְּ עָלְמִין כֻּ ין דְּ כָל פּוּלְחָנִין וּמִלִּ פוּלְחָנִין אָחֳרָנִין, דְּ בְּ
אִיהוּ  גִין דְּ א אִקְרֵי אָדוֹן, בְּ אִיהוּ עָבִיד וּפָלַח. וּבְגִין דָּ
ר  אִתְעַטָּ ר נָשׁ דְּ ל הָאָרֶץ. בַּ עֶבֶד לְמִפְלַח, אִקְרֵי אֲדוֹן כָּ

רָזָא א, לְמֵיהֱוִי עֶבֶד לְמִפְלַח  ) (דף קי''ב ע''א בְּ דָּ
א  דַרְגָּ ר לְמֶהֱוִי בְּ מָארֵיה, אִיהוּ סָלִיק וְאִתְעַטָּ פּוּלְחָנֵיהּ דְּ
כָל אִינּוּן  רִיךְ בְּ הָא אִיהוּ בַּ א, וְאִקְרֵי אוּף הָכִי אֲדוֹן, דְּ דָּ
א אִקְרֵי  ים לֵיהּ. וְעַל דָּ פּוּלְחָנִין, לְהַאי עָלְמָא, וְקִיֵּ

 .(ס''א אדוני הארץ)  אֲדוֹן.

  

ה   .80 תְפִלָּ כָל מִינֵי עֲבוֹדָה, בִּ עֶבֶד, לַעֲבֹד בְּ
הוּא סוֹד  מוֹ אוֹתוֹ עֶבֶד שֶׁ קְרֵאת עֲבוֹדָה, כְּ נִּ שֶׁ
חַ   בֵּ מִיד, וּמְשַׁ לּאֹ שׁוֹכֵךְ לְעוֹלָמִים תָּ עֶלְיוֹן, שֶׁ

עֲבוֹדוֹת אֲחֵ  אֵר בַּ מִיד. וַהֲרֵי נִתְבָּ ן תָּ רוֹת, וּמְנַגֵּ
ם הוּא  לָּ ל הָעֲבוֹדוֹת וְדִבְרֵי הָעוֹלָמוֹת, כֻּ כָּ שֶׁ
וּם  וּם זֶה נִקְרָא אָדוֹן, מִשּׁ ה וְעוֹבֵד. וּמִשּׁ עוֹשֶׂ
ן   ל הָאָרֶץ. בֶּ הוּא עֶבֶד לַעֲבֹד, נִקְרָא אֲדוֹן כָּ שֶׁ
סּוֹד הַזֶּה, לִהְיוֹת עֶבֶד לַעֲבֹד   ר בַּ תְעַטֵּ מִּ אָדָם שֶׁ

ר לִהְיוֹת עֲבוֹדַת רַבּוֹ,  הוּא עוֹלֶה וּמִתְעַטֵּ
הֲרֵי הוּא  אן אָדוֹן, שֶׁ ה הַזוֹּ, וְנִקְרָא אַף כָּ רְגָּ דַּ בַּ
ה אֶת הָעוֹלָם הַזֶּה  כָל הָעֲבוֹדוֹת הָאֵלֶּ מְבָרֵךְ בְּ

 .(אֲדוֹנֵי הָאָרֶץ) וּמַעֲמִידוֹ, וְעַל זֶה נִקְרָא אָדוֹן.

 



 

The ‘servant’ occupies himself with work of spiritual connections, prayers, and praises 
to Zeir Anpin. It is needed in Malchut to activate the upper levels that have the light we 
need. Malchut is in constant movement and the ‘work’ of the servant must be continuous 
to draws sustenance and Life. The servant is also called ‘Master of the earth’ because 
his work causes a process that provides light for all the worlds. 

Lesson; 
Serving God is the way to become a master in this world. The ‘services’ we do with our 
connection to the Torah and Zohar are just a process that benefits and elevates us 
above Malchut. Most people that don’t accept the work of the ‘servant’ are slaves in the 
world below. They stay in the darkness of Malchut with the illusion that they have control 
over their lives. 

Those who study the Torah and Zohar recognize the feeling of control that they have 
over their lives. They have certainty and connection to the Light that bestows on them 
guidance and light of Chassadim. They are less reactive to obstacles and always see 
the light on the road ahead that leads to the ‘Palace’. 

The servants that get inside the palace enjoy its beauty and have the protection of the 
King. 
 
Tomorrow is Lag B’Omer, a day that we celebrate the life and work of Rabbi Shimon 
Bar Yochai that gave us the Zohar with its divine connection and infinite wisdom that we 
tap on with the studies of the Daily Zohar. Become a ‘son of YHVH’ on this day by 
making more Zohar studies. Check this page for tools that would give you access to the 
Palace. Light candles for the honor of Rabbi Shimon and Rabbi Yitzchak his student. 
Give Tzedaka to open the gate of Yessod and Zeir Anpin for you and read, scan, listen, 
and study Zohar more than any other day. Rabbi Shimon is in the supernal Palace and 
you can ask him to take your prayers to the King and bless you. 

 

ע  .81 לָא לְמִנְדַּ דְּ תַּ זָכֵי לְאִשְׁ ן, דְּ הַאי בֵּ אָה חוּלָקֵיהּ דְּ זַכָּ
בְרָא יְחִידָאי  בֵיתֵיהּ, כִּ אֲבוֹי, וּבְכָל רָזִין דְּ גִנְזֵי דְּ בְּ

נָזוֹי, וְדָא אִיהוּ יְקָרָא,  כָל גְּ לְטֵיהּ אֲבוֹי בְּ אַשְׁ יט דְּ לִּ שַׁ דְּ
ע לֵיהּ  אוֹרַיְיתָא, לְמִנְדַּ ל בְּ דַּ תְּ יִשְׁ א מַאן דְּ עַל כּלָֹּ
ן  ילֵיהּ, אִקְרֵי בֵּ נִיזִין דִּ רִיךְ הוּא. וּבְאִינּוּן גְּ א בְּ קוּדְשָׁ לְּ
יִמְחֵי  מַיָא, לֵית מַאן דְּ ל חֵילֵי שְׁ רִיךְ הוּא, כָּ א בְּ קוּדְשָׁ לְּ

אִ  עֲתָא דְּ כָל שַׁ ידֵיהּ, בְּ י אֲבוֹי. בִּ צְטְרִיךְ לְמֵיעַל לְגַבֵּ
ל  דַּ תָּ ד אִשְׁ א, כַּ הוּ. וּבְגִין דָּ לְּ עָלְמִין כֻּ אָה חוּלָקֵיהּ בְּ זַכָּ
דֵין אִקְרֵי  חָכְמְתָא, כְּ רָזָא דְּ רָט, בְּ ארַֹח פְּ ע לֵיהּ בְּ לְמִנְדַּ

ן.  בֵּ

  

זוֹּכֶה  .81 ן הַזֶּה, שֶׁ ל הַבֵּ רֵי חֶלְקוֹ שֶׁ אַשְׁ
גִנְזֵי אָבִיו וּבְכָל סוֹדוֹת  ל לָדַעַת בְּ דֵּ תַּ לְהִשְׁ
כָל   לִיטוֹ אָבִיו בְּ הִשְׁ ן יְחִידִי שֶׁ מוֹ בֵּ יתוֹ, כְּ בֵּ
וֹלֵט עַל הַכֹּל מִי  שּׁ בוֹד, שֶׁ נָזָיו, וְזֶהוּ הַכָּ גְּ
רוּךְ   דוֹשׁ בָּ תּוֹרָה לָדַעַת אֶת הַקָּ ל בַּ דֵּ תַּ שְׁ מִּ שֶׁ

נָ  דוֹשׁ  הוּא. וּבְאוֹתָם הַגְּ ן לַקָּ לּוֹ נִקְרָא בֵּ זִים שֶׁ
מְחֶה  יִּ מַיִם אֵין מִי שֶׁ ָ כָל כֹּחוֹת הַשּׁ רוּךְ הוּא, בְּ בָּ
נֵס אֶל אָבִיו.  צְטָרֵךְ לְהִכָּ מִּ עָה שֶׁ כָל שָׁ בְיָדוֹ, בְּ
וּם זֶה,  כָל הָעוֹלָמוֹת. וּמִשּׁ רֵי חֶלְקוֹ בְּ אַשְׁ

דֶרֶךְ  ירוֹ בְּ ל לְהַכִּ דֵּ תַּ שְׁ מִּ שֶׁ סוֹד  כְּ רָט, בְּ פְּ
ן.  הַחָכְמָה, אָז נִקְרָא בֵּ

 

The Zohar praises the ‘sons’ of the Holy One Blessed Be He. The efforts they put into 
the study of the secrets of the Torah earn them merits to go into the secret rooms of 
their father’s household. Like an only child, the father gives his son control over his 
 



 

palace in heavens. None of the armies of the heavens can protest the special entry that 
the ‘son’ has to the palace. 

רִיךְ הוּא,   .82 א בְּ קוּדְשָׁ לַח לֵיהּ לְּ ר נָשׁ פָּ בַּ פוּלְחָנָא דְּ בְּ
לָא בְּ  לְּ ר נָשׁ לְאִתְכַּ אִצְטְרִיךְ בַּ תַרְוַויְיהוּ,  אִית פּוּלְחָנָא, דְּ

רִיךְ הוּא.  א בְּ קוּדְשָׁ יהּ בְּ רָא בֵּ לְמֶהֱוִי עֶבֶד וּבֵן, לְאִתְעַטְּ
הּ  אִצְטְרִיךְ לְמֶהֱוִי בָּ צְלוֹתָא, דְּ א פּוּלְחָנָא דִּ וּמָה אִיהוּ. דָּ
ין. לְמִפְלַח  אִין אִלֵּ ין עִלָּ דַרְגִּ לָא בְּ לְּ עֶבֶד וּבֵן, לְאִתְכַּ

עֶבֶד, לְמִפְלַח פּוּלְחָנָא וּלְאַתְקְנָא צְלוֹתָ  רָזָא דְּ א בְּ
חָכְמְתָא,  רָזִין דְּ קָא רְעוּתֵיהּ בְּ בְּ עָלְמִין. וּלְאִתְדַּ תִקּוּנָא דְּ דְּ

דְקָא חֲזֵי. אִין כַּ גְנִיזִין עִלָּ מָארֵיהּ בִּ קָא בְּ בְּ  לְאִתְדַּ

  

רוּךְ   .82 דוֹשׁ בָּ ן אָדָם עוֹבֵד לַקָּ בֶּ עֲבוֹדָה שֶׁ בָּ
נֵיהֶם, הוּא   שְׁ לֵל בִּ רִיךְ אָדָם לְהִכָּ צָּ יֵשׁ עֲבוֹדָה שֶׁ

רוּךְ הוּא.  דוֹשׁ בָּ קָּ ר בַּ לִהְיוֹת עֶבֶד וּבֵן, לְהִתְעַטֵּ
הּ  רִיךְ לִהְיוֹת בָּ צָּ ה, שֶׁ פִלָּ וּמַהוּ? זוֹ עֲבוֹדַת הַתְּ
לוּ.   רָגוֹת הָעֶלְיוֹנוֹת הַלָּ דְּ לֵל בַּ עֶבֶד וּבֵן, לְהִכָּ

ל עֶבֶד, לַעֲבֹד  לַעֲבֹד וּלְהַ  סוֹד שֶׁ ה בְּ פִלָּ תְקִין תְּ
יק   קּוּן הָעוֹלָמוֹת, וּלְהַדְבִּ ל תִּ אֶת הָעֲבוֹדָה שֶׁ
רַבּוֹ  ק בְּ בֵּ סוֹדוֹת הַחָכְמָה, לְהִתְדַּ רְצוֹנוֹ בְּ

רָאוּי. גְנָזִים עֶלְיוֹנִים כָּ  בִּ

 

The work of a man for the Holy One Blessed Be He needs to include the aspects of 
‘servant’ and ‘son’ as previously explained. The prayers should represent the two 
aspects. The actual prayer is the aspect of ‘servant,’ Malchut. The meditations and 
consciousness that comes with the prayer connected to the secrets of the upper levels, 
Zeir Anpin. It is the aspect of the ’son’ that creates unifications and corrections in all the 
worlds. 

Lesson; 
In the Idra Raba, Rabbi Shimon calls his study group ‘The harvesters of the field.’ The 
field is the aspect of Malchut where the work of the ‘servant’ is done. The ‘harvest’ is the 
aspect of the work that reveals the secrets. 

Rabbi Shimon was a ‘son of the Holy One Blessed be He,’ and the Zohar is the ‘harvest’ 
that nourishes us.  

Today is Lag B’Omer, and in honor of Rabbi Shimon, I’ll share a story about the power 
that the Holy One bestowed upon him to have control in his household. 

Rabbi Shimon was helping people. One day a couple came to him and asked for advice. 
They were married for ten years and couldn’t have children. The couple didn’t want to 
get a divorce, but because of the precept on the man to bring children to the world, they 
come to consult with Rabbi Shimon. 

After they told him the story, Rabbi Shimon confirmed that fulfilling the percept of being 
fruitful and multiply is essential and they should get a divorce, but before that, they 
should do a big divorce party as they did when they got married because both events 
are made to fulfill precepts from the Torah. 

During the party, the husband told his wife that before she goes back to her parents’ 
home, she can take the most precious things in the home with her. The husband got 
drunk and fell asleep. The wife asked her servants to carry her husband to her parent’s 
house. When the husband woke up, he realized that he’s not in his home and asked his 

 



 

wife to explain. She told him that she chose him as the most precious thing to take back 
to her parent’s house. 

They went back to Rabbi Shimon that saw their great bond and prayed for them to have 
children and so it came to be. 

Light a candle for Rabbi Shimon, put some money for Tzedaka, open a Zohar book or 
online read/scan/listen and make your prayers, asking Rabbi Shimon to carry your 
prayers to God to be answered. DO NOT pray to Rabbi Shimon or any other Tzadik to 
fulfill your prayer. They are not God, but they can take your prayers and plea for you 
because you honor them with a candle, Tzedaka, and or study from their writings. 

Lesson; 
Finishing a study of a Zohar portion like we just did with Zohar Behar is the aspect of a 
servant completing a big work. It adds the aspect of ‘son’ and reveals for us the ‘Glory’ 
of God.  

לַל, לֵית  .83 רוּדָא כְּ לָא פִּ אֲבוֹי בְּ דִיר בַּ בַק תָּ ן אִתְדְּ בֵּ
מָארֵיהּ,   ידֵיהּ. עֶבֶד, עָבִיד פּוּלְחָנָא דְּ יִמְחֵי בִּ מַאן דְּ

כְלָלָא חֲדָא, וְאַתְקִין   רְוַויְיהוּ בִּ הֲוִי תַּ קּוּנֵי עָלְמָא. מַאן דַּ תִּ
כָל  אַתְקִין רָזָא דְּ ר נָשׁ דְּ א אִיהוּ בַּ חִבּוּרָא חֲדָא, דָּ בְּ
ר  לָל, וּמְחַבֵּ רוּדָא כְּ לָא פִּ כְלָלָא חֲדָא, בְּ מְהֵימְנוּתָא בִּ

א  קוּדְשָׁ ר נָשׁ, דְּ א אִיהוּ בַּ חֲדָא. דָּ א כַּ רִיךְ הוּא כּלָֹּ בְּ
כָל עָלְמִין,   רְיָין דְּ ילִין וּמַשִׁ ין חַיָּ כָל אִלֵּ אַכְרִיז עֲלוֹי בְּ
בֵי  פְלַנְיָא מְהֵימָנָא דְּ הָרוּ בִּ וּבְכָל אִינּוּן רְקִיעִין, אִזְדְּ
הַאי  אָה אִיהוּ בְּ ידֵיהּ. זַכָּ מָארֵיהּ בִּ נְזֵי דְּ כָל גִּ א, דְּ מַלְכָּ

אָה אִיה אָתֵי.עָלְמָא, וְזַכָּ עָלְמָא דְּ  וּ בְּ

  

לָל,  .83 אָבִיו לְלאֹ פֵרוּד כְּ מִיד בְּ ק תָּ ן נִדְבָּ בֵּ
ה עֲבוֹדַת רַבּוֹ   מְחֶה בְיָדוֹ. הָעֶבֶד עוֹשֶׂ יִּ אֵין מִי שֶׁ
נֵיהֶם  הְיהֶ שְׁ יִּ קּוּנֵי הָעוֹלָם. מִי שֶׁ וּמַתְקִין תִּ

תְ  מַּ חִבּוּר אֶחָד, זֶהוּ אָדָם שֶׁ כְלָל אֶחָד, בְּ קִין בִּ
כְלָל אֶחָד, לְלאֹ פֵרוּד  ל הָאֱמוּנָה בִּ אֶת סוֹד כָּ
ן אָדָם  אֶחָד. זֶהוּ בֶּ ר אֶת הַכֹּל כְּ לָל, וּמְחַבֵּ כְּ
כָל אוֹתָם  רוּךְ הוּא מַכְרִיז עָלָיו בְּ דוֹשׁ בָּ הַקָּ שֶׁ
ל הָעוֹלָמוֹת וּבְכָל אוֹתָם  ל כָּ חֲיָלוֹת וּמַחֲנוֹת שֶׁ

לֶךְ,  הָרְקִיעִים: הִזָּהֲרוּ  ית הַמֶּ פְלוֹנִי נֶאֱמַן בֵּ בִּ
עוֹלָם הַזֶּה,   רָיו בָּ יָדוֹ. אַשְׁ נְזֵי רַבּוֹ בְּ ל גִּ כָּ שֶׁ

א.  עוֹלָם הַבָּ רָיו בָּ  וְאַשְׁ

 

No one disobeys a 'son' that adheres to his father. A servant does his master's work 
and corrects the world. Those with aspects of son and servant unify Malchut and Zeir 
Anpin and reveals the secret of 'faith' that is the connection of Malchut to the entire Tree 
of Life. 
The Holy One Blessed be He let the armies of havens know that this person is a trustee 
of the King and the secrets of his master are known to him. He is blessed in this world 
and in the world to come. 

 

ר נָשׁ,  .84 מוֹדַע בַּ תְּ מֵהַהוּא יוֹמָא וּלְהַלְאָה, אִשְׁ
ל חֵילִין  אִצְטְרִיךְ כָּ עֲתָא דְּ שַׁ הוּ. בְּ לְּ עָלְמִין כֻּ ים בְּ וְאִתְרְשִׁ

ה לְּ רְיָין כֻּ רִיךְ הוּא וּמַשִׁ א בְּ יהּ, וְקוּדְשָׁ בֵּ הָרָן לְמֶהֱוִי גַּ וּ אִזְדְּ
עַר, יֵאוֹת הוּא  לְחוֹדוֹי. וְקָלָא אִתְּ א אִיהוּ בִּ עֵי אֶלָּ לָא בָּ

יָחִיד. קָא יָחִיד בְּ יָחִיד, וּלְאִתְעַסְּ יהּ דְּ בֵּ חִיד לְמֶהֱוִי גַּ  לְיָּ

  

ם מֵאוֹתוֹ יוֹם וָהָלְאָה נוֹדָע הָאָדָם וְנִ  .84 רְשָׁ
ל הַחֲיָלוֹת   רִיךְ, כָּ צָּ עָה שֶׁ שָׁ כָל הָעוֹלָמוֹת. בְּ בְּ
ם מֻזְהָרִים לִהְיוֹת אֶצְלוֹ,   לָּ חֲנוֹת, כֻּ וְהַמַּ
א אוֹתוֹ  רוּךְ הוּא לאֹ רוֹצֶה אֶלָּ דוֹשׁ בָּ וְהַקָּ
לְבַדּוֹ. וְקוֹל מִתְעוֹרֵר: רָאוּי הוּא לְיָחִיד  בִּ

יָחִיד. לִהְיוֹת אֵצֶל הַיָּחִיד וּלְהִתְ  ק יָחִיד בְּ  עַסֵּ

 



 

From that announcement on, this person is registered and known on all the worlds. 
When he needs to make connections for corrections, the armies of God are ready to 
support him. The Holy One Blessed be He keeps this person close to him in a relation 
of one on one. 
 

חַד קְרָא,  .85 חְנָא בְּ כַּ ין, אַשְׁ ין אִלֵּ רְגִּ תְרֵין דַּ וְרָזָא דִּ
יב, כְתִּ רָאֵל  (ישעיה מט) דִּ ה יִשְׂ י אָתָּ וַיּאֹמֶר לִי עַבְדִּ

ה, הָא עֶבֶד.  י אָתָּ אָר. וַיּאֹמֶר לִי עַבְדִּ ךָ אֶתְפָּ ר בְּ אֲשֶׁ
רָאֵל  תִיב יִשְׂ דֵין כְּ לָלָא חֲדָא, כְּ כַד אִינּוּן כְּ ן. דְּ הָא בֵּ

אָר. ךָ אֶתְפָּ ר בְּ (שמות קל''ד ע''ב פקודא ללמוד  אֲשֶׁ
 תורה) 

  

רָגוֹת הָאֵלּוּ מָצָאנוּ  .85 י הַדְּ תֵּ ל שְׁ וְהַסּוֹד שֶׁ
תוּב כָּ פָסוּק אֶחָד, שֶׁ וַיאֹּמֶר לִי  (ישעיה מט) בְּ

אָר. וַיאֹּמֶר  ךָ אֶתְפָּ ר בְּ רָאֵל אֲשֶׁ ה יִשְׂ י אָתָּ עַבְדִּ
ה   י אָתָּ רָאֵל    -לִי עַבְדִּ ן.   -הֲרֵי עֶבֶד. יִשְׂ הֲרֵי בֵּ

ךָ   ר בְּ תוּב אֲשֶׁ לָל אֶחָד, אָז כָּ ר הֵם כְּ אֲשֶׁ כַּ שֶׁ
אָר.   אֶתְפָּ

 

The secret of the servant and the son is found in one verse in Isaiah 49:3 "  וַיּאֹמֶר לִי עַבְדִּי
 He said to Me, "You are My Servant, Israel, In Whom I will" ".אָתָּה יִשְׂרָאֵל אֲשֶׁר בְּ� אֶתְפָּאָר
show My glory." 'My servant' and 'Israel' as the son are together as one that reveals 
God's glory. 

Lesson; 
Finishing a study of a Zohar portion like we just did with Zohar Behar is the aspect of a 
servant completing a big work. It adds the aspect of ‘son’ and reveals for us the ‘Glory’ 
of God. 

 

 

End of Zohar Behar 

רוּךְ יְיָ' לְעוֹלָם אָמֵן   וְאָמֵן יִמְלוֹךְ יְיָ' לְעוֹלָם אָמֵן וְאָמֵן.בָּ


